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Uvodnik

G. Alessio Stasi

"Pred vami pojdem 
v  Galilejo"

■fcožjo navzočnost težko razpoznam o tak- 
K r a t ,  ko je nad  nam i, ko se n am  razodeva 
I # v  k ljučn ih , a n av idezno  s luča jn ih  tre ­
n u tk ih  našega življenja. Božjo navzočnost 
zaslu tim o in  prepoznam o, ko se oziram o za 
tem , kar je b ilo  in  je prešlo. Smo kot p o p o t­
niki, ki hodijo  dan  za d nem  iz tem e v  luč. Če 
pom is lim o , ko t k ristjan i v n ep res tan em  
iskanju razloga za tisto  upanje, ki je v nas 
položeno, je b ilo  celo tno  Jezusovo življenje 
n a  tem  svetu en  sam  nam ig  n a  O četovo 
voljo, od  začetka do konca, v  prežetosti z iz­
ročilom  Njegovega ljudstva. Izraelsko ljudst­
vo je b ilo  vpeto, globoko zaznam ovano  v 
iskanju Božjega obličja, njegovega razodetja. 
Božja navzočnost je p o d o b n a  sijaju, v kate­
rem  se je Bog prikazal Mojzesu, voditelju Iz­
raelovega rodu: "Ne m oreš gledati m ojega 
obličja in  živeti dalje". Ta glas je prerok za­
slišal od  Boga. Mojzes Boga n i m ogel videti 
v obraz, n i ga m ogel prepoznati m ed  njego­
v im  m im o h o d o m . Prepoznal in  počastil ga 
je kot svojega Boga in  gospodarja človeške 
zgodovine šele, ko je o n  šel m im o  njega. 
Prav tako tu d i m i, v  m n o g ih  ob ičajn ih  d o ­
godkih, spoznam o, da je bil G ospod z n a ­
mi, a šele ko je že m im o. In ga počastim o, 
kakor ga je počastil Mojzes. Če se vsakdo iz­
m ed nas, ki lahko reče, da v g lavnem  skuša 
izpolnjevati Božjo voljo in  b iti pravičen, oz­
re nazaj na svoje življenje, na p rehojeno  pot, 
bo  ugotovil, kako usodni, k ljučni so b ili d o ­
ločeni trenu tk i in  dejanja, ki so se m u  nekoč 
zdeli m orda n ep o m em b n i ali naključni. 
M inulih  d n i se po  navadi spom injam o z m i­
lino, ki nas gane. Najbolj nepom em bn i d n e­
vi in  tren u tk i našega življenja, ko sm o po 
svojem  m nen ju  živeli brez cilja in  smisla, se 
n am  iz daljave svetlikajo prav zaradi običaj­
nosti in  um irjenosti. Kar se n am  je nekoč 
m orda kazalo kot enoličnost, je zdaj sta lno ­
st, kar n am  je b ilo  dolgočasje, je zdaj mir. 
Kar se n am  je zdelo nepo trebno , im a zdaj 
svojo v rednost, še več, kar je b il nekoč 
osam ljen glas, je zdaj soglasje. Celo žalostne 
dneve, p restan o  b ridkost pozne je  obseva 
m ehka svetloba. Zakaj?
G ospod je takrat, ko se je zdelo, da je svoje 
zapustil kot sirote v zapuščenosti, b il še bolj 
navzoč. Kristusov križ se po lagom a zasaja v 
naše srce ob  življenjskih preizkušnjah, tako 
v radosti kot bridkosti. In šele ko se globoko 
zakorenini, se razrašča v drevo, ki nosi bogat 
sad, im a lepe veje in  ga je lepo pogledati. Za­
to  so naši predniki doživljali križ v neposred­
n i navezanosti z naravo, kot drevo življenja. 
Svet sicer h o d i svojo ob ičajno pot. Pred oč­
m i d ružbe velikokrat n i nebes, n i večnosti, 
tu d i v d n evn ih  novicah ne. N a obrazih  veči­
ne, vplivnih, bogatih  in  stalno zaposlenih, 
n i čutiti večnosti. Poraja se n am  vprašanje: 
sm o samosvoji, zadoščam o sam im  sebi? Ne, 
n ism o samosvoji, kakor n i naše to, kar im a­
m o. N ism o sam i sebe naredili in  ne m ore­
m o b iti gospodarji nad  seboj.
Božja la s tn in a  sm o po  stvarjenju , po 
odrešenju. Bi bili srečni in  potolaženi, če bi 
bili sam osvoji gospodarji? Tako m isli človek 
v m ladosti, ob  p rv ih  u sp eh ih . In ven d ar 
vsak človek po lagom a spozna, da n eo d v i­
snost, po  kateri toliko strem i, n i m era za lju­
di, da je m orda le nenaravno  stanje, ki lahko 
traja nekaj časa, a nas ne bo n ikakor varno 
pripeljalo  do cilja. U stvarjena bitja sm o in 
kot taki im am o dvoje dolžnosti: vdanost in  
hvaležnost.
"Ko b o m  vstal, po jdem  pred  vam i v Gali­
lejo". V uri bridkosti, ko se je tem a sveta zgr­
nila nadenj, je Jezus govoril te besede svojim 
učencem . V tisnili so si jih  v spom in, a jih  n i­

so takoj doum eli. V n jem  so p repoznali 
Odrešenika, svojega Boga, šele po  njegovem  
m im ohodu , kakor nekdaj Mojzes, ko m u  je 
G ospod govoril: "Ne m oreš gledati m ojega 
obličja in  živeti dalje”. Kakor m i, ki p repoz­
n am o  Božjo roko in  navzočnost, šele ko je 
trenu tek  njegovega razodetja m im o.
Ko je bil Kristus svojem u večnem u zm ago­
slavju najbliže, je kazalo, da je najdlje od  nje­
ga. Ko je bila vsaka njegova beseda po tep ta­
n a  p o d  težo tega sveta, ko je luč obledela v 
očeh njegovih učencev, jim  je napovedal po ­

novno  snidenje, kot prijatelji, ne več služab­
niki, v Galileji. Naj bo  Galileja tu d i za nas 
kraj, kjer je Kristus G ospod srečal, izbral in  
vodil svoje učence, kjer so o n i - kakor m i in  
naši očetje, ki sm o v sluhu  svojega srca ter 
p ripadnosti našem u n arodu  in  izročilu - b i­
li priče njegovem u pokopu v  skalnati vo tli­
ni: Galileja, n e  n a tan čn o  opredeljen i kraj, 
am pak pokrajina  duha, kjer sm o po  prija­
teljstvu v  Kristusu in  m ed seboj kot bratje in  
sestre odrešeni in  deležni po lnosti življenja 
v  Očetu.

Obvestilo
j. Zaradi velikonočnih praznikov

bo uredništvo v Gorici in Trstu 
' zaprto do srede, 3. aprila 

2013. Uprava v Gorici 
t  bo zaprta samo v petek,

29. marca. Prihodnja številka 
IT  Novega glas bo izšla

v četrtek, 11. aprila 2013.

77
1 

1 
2

4
N

6
5

9
0

0
9



28. marca 2013 Svet okrog nas N O V I

GLAS

Predsednik republike Slovenije Borut Pahor na obisku v Italiji

Na srečanju z Napolitanom 
tudi govor o manjšinah

P redsednik Republike Slo­
venije Borut Pahor se je v 
V atikanu udeležil slove­

sne inavguracije papeža 
Frančiška ob prevzem u odgo­
vo rn ih  dolžnosti poglavarja ka­
toliške Cerkve. Ob obisku v Ita­
liji se je sešel tu d i s p redsed ­
n ik o m  Republike Italije Gior- 
g iom  N apolitanom .

spodarstva in  znanosti. P red­
sednik  N apo litano  je kot vzo­
ren  p rim er sodelovanja n a  p o ­
dročju ku ltu re poudaril projekt 
Poti m iru  v Posočju ter povabil 
k sodelovanju pri 100. o b le tn i­
ci prve svetovne vojne. P red­
sednika sta se strinjala, da je tre­
ba posebno  pozornost n am en i­
ti zaščiti av to h to n e  slovenske

m

'-So­

predsednik Pahor je uvodom a 
p o u d aril p o m e n  srečanja in  
dejal, da sta Italija in  Slovenija 
prijateljski državi in  zelo pove­
zan i gospodarsk i in  p o litičn i 
p artn e ric i. V pogovoru  sta 
p redsednika izm enjala m nen ja  
o p rihodnosti EU in  se strinjala, 
da je ključnega p o m en a gospo­
darska rast, pri čem er dolžniške 
težave m ed ite ran sk ih  držav 
vplivajo n a  celo tno  EU, zato je 
n u jn a  usklajena politika n a  p o ­
dročju javnih  financ. Predsed­
n ika  sta se strinjala, da im ata  
sorodne poglede o p rihodnosti 
Evrope v sm eri nadaljnje in te ­
gracije na področju  fiskalne in  
m o n e ta rn e  politike, predvsem  
pa m ora slediti tu d i nadaljn ja 
po litična integracija evropskih 
držav.
Predsednika Pahor in  N apolita­
n o  sta izm enjala tu d i m nen ja  o 
n o tran ji p o litičn i situaciji v 
o beh  državah. Spregovorila sta 
o m ožnosti nadgradnje sodelo­
vanja m ed  državam a, p redv ­
sem  na področjih  kulture, go-

naro d n o stn e  m anjšine v  Italiji, 
ki lahko postane dodana vred­
nost od ličn ih  m eddržavnih  o d ­
nosov. P redsednik  republike 
Slovenije Borut Pahor je ob tem  
dodal, da sam  spoštuje ita lijan­
sko skupnost v  Sloveniji, in  
vedno ko im a sestanke s p red ­
sedn ik i strank, povab i tu d i 
p redstavn ika italijanske sku­
pnosti.
S lovenski p redsedn ik  je im el 
tud i ločena b ilateralna srečanja 
z generaln im  guvernerjem  Ka­
nade D avidom  Jo h n sto n o m  in  
s p redsedn ico  Brazilije D ilm o 
Rousseff.
Ob robu  inavguracije je im el 
p redsednik  republike tu d i več 
krajših srečanj, m ed  d rug im  s 
p o d p red sed n ik o m  Z družen ih  
držav Amerike Josephom  Bide- 
n om , s katerim  sta n a  kratko 
spregovorila o krepitv i b ila te ­
raln ih  odnosov m ed državama, 
dvigu transa tlan tsk ih  odnosov 
n a  višjo raven in  izm enjala  
m nen ja  o razvoju dogodkov na 
zahodnem  Balkanu. Sestal se je

tud i s predsednikom  Evropske­
ga sveta H erm anom  Van Rom- 
puyjem , predsednikom  Avstrije 
H einzom  Fischerjem, z avstrij­
sk im  kanc le rjem  W ernerjem  
F aym annom , z nem ško  k a n ­
clerko Angelo Merkel, s kosov­
skim  p rem ierjem  H ash im om  
Thagijem , s p redsedn ikom  
Evropske kom isije Josčjem  Ma- 

n u e lo m  Barrosom , s 
p rem ierjem  Luksem ­
burga Jeanom -C lau- 

J  d eo m  Junckerjem , 
saC predsednikom  Hrvaške 

Ivom  Josipovičem , srb­
skim  p redsedn ikom  
Tom islavom  N iko­
ličem  te r z M artin o m  
Schulzem , p red sed ­
n ikom  Evropskega p ar­
lam enta.
P redsednik  republike 
B orut P ahor in  p red ­
sednica Brazilije D ilm a 
Rousseff sta govorila o 
m ožnostih  bolj poglo­
b ljenega sodelovanja 
m ed Slovenijo in  Brazi­
lijo, o m o žn o stih  iz­

m enjave š tu d en tsk ih  p rog ra­
m ov  m ed un iverzam i v o beh  
državah, izm enjavi študen tov  
ter u rad n em  priznavanju  u n i­
v erz ite tn ih  d ip lom . Brazilska 
predsednica je obljubila podpo­
ro p ri čim prejšnji sklenitvi spo­
razum a o izogibanju dvojnega 
obdavčevanja. Sogovornika sta 
se do takn ila  tu d i ekonom skih  
težav v  Evropi in  Braziliji ter iz­
m enjala m nen ja  o ekonom ski 
in  po litičn i svetovni krizi. Slo­
venski p redsedn ik  je p redsed­
nico  povabil n a  obisk v  Slove­
nijo, predsednica Rousseff pa je 
predsednika povabila n a  obisk 
v Brazilijo skupaj z gospodarsko 
delegacijo.
Z generaln im  guvernerjem  Ka­
nade D avidom  Jo h n sto n o m  pa 
je beseda tekla predvsem  o p o ­
globitvi gospodarskega sodelo­
vanja, ki je v letu  2012 v pora­
sti, vendar ostaja še vedno  ve­
liko neizkoriščen ih  gospodar­
skih potencialov. Kanadski gu­
verner je izrazil interes za n e ­
posredne investicije v Sloveniji.

Zasedanje izvršnega odbora SSO v Gorici

Pozitivne vesti
T  zvršni odbo r Sveta sloven- 
I  skih organizacij je red n o  

A  sejo, ki je b ila  20. m arca v 
Gorici, posvetil predvsem  pere­
čim  problem om , ki so poveza­
n i z dejavnostjo  in  razvojem  
slovenske narodne skupnosti v 
Italiji in  n jene splošne organizi­
ranosti.
Izvršni o d b o r je z zadovoljst­
vom  sprejel vest, da je ita lijan­
sko M inistrstvo  za ekonom ijo  
in  finance dne 1. m arca spreje­
lo odlok o prispevku za sloven­
ske organizacije v Italiji in  
n jihovo  široko o rgan iz irano  
dejavnost. Nekaj nad  2 m ilijo­
n a  evrov bo  gotovo dalo nove­
ga kisika naši dejavnosti, za ka­
tero sm o v lanskem  letu trepe­
tali, saj je bila v izredno kritič­
nem  stanju, ko je rim ska vlada 
ok lestila prispevke za več kot 
m ilijon  evrov in  s tem  prizade­
la vsem slovenskim  ustanovam  
zelo h u d  udarec. S tem  novim  
m in istrsk im  dekre tom  b o m o  
sedaj lažje zad iha li in  n a ­
črtovali nove dejavnosti za rast

naše narodne skupnosti v Italiji 
v pričakovanju, da bodo  orga­
nizacije ozirom a društva delež­
n i pri porazdelitvi enakovred­

ne pozornosti, saj je to  p rispe­
vek, ki popravlja dejansko krivi­
co in  škodo, ki n am  je b ila  
storjena v lanskem  letu.
Izvršni odbor SSO je novi slo-

Prejeli smo

Odprlo pismo
S

pošt.
Župan O bčine Gorica 
Ettore R om oli

V vednost: Slovenski konzul- 
ti p ri občini Gorica 
Predmet: IZBRISANI!

Že dalj časa v  javnosti kroži 
turistični vodnik, načrt m e ­
sta Vivi Gorizia z  zaznavnim  
logo tipom  (z na tisn jen im  gr­
bom ) m esta -  občine Gorica. 
Spodbudno je, da je  pu b lika ­
cija štirijezična (v italijanšči­
ni, slovenščini, nem ščin i in  
angleščini), toda...
Goriška občinska uprava je  
p o n o v n o  naredila po tezo , ki 
jasno kaže na n jen  odnos do  
slovenske narodne sku p n o ­
sti v  občini Gorica. Kot tak­
rat, ko  nas je  prezrla in n i 
im enovala  slovenskih  čla­
n o v  v  krajinsko občinsko k o ­
m isijo, sm o  tudi tokrat p o ­
n o vn o  “na m estn i m api"  do­
besedno izbrisani.

Tudi če bi pogledali s p o ­
večevalnim  steklom , bi le s 
težavo opazili slovensko  p ri­
so tn o st v  m estu  Gorica. M ed  
“76 za n im ivo stm i"  so nave­
deni p o m n ik i in  objekti, k o t  
so občinska stavba, gleda­
lišče Verdi, m u ze j A ttem s, 
C oroninijev dvorec, A vd ito ­
rij itd. A glej ga zlom ka! O 
za n im iv ih  slovenskih  značil­
n ostih  pa n i n e  duha n e  
sluha. Dobesedno: izbrisani! 
Nista zabeležena ne  K ulturni 
dom  na Placuti ne  Kulturni 
center Lojze Bratuž na dre­
voredu 20. septembra, n i KB 
centra in  Trgovskega dom a  
na Verdijevem korzu... tudi 
Pevma, Os lav j  e, Štmaver, 
Podgora in  Štandrež so 
nekako  "izobčeni" z  občin­
ske karte, čeprav so del go- 
riške občine.
Enaka usoda je doletela tudi 
židovsko  sinagogo vA sco- 
lijevi ulici, ed ino goriško k i­
nodvorano K inem ax na

Travniku, da n e  govorim o  o 
sedežu goriške Pokrajine na 
glavnem  korzu, o sedežu n o ­
vogoriške Univerze v  Gorici 
in  podobno . Povezovalni trg 
obeh Goric, p o im enovan  
Trg Evrope oz. Piazza Tran- 
salpina, najbolj privlačna, 
največkrat obiskana in  naj­
bolj iskana turistična točka v  
našem  m estu , je izločen iz  
seznama, povsem  je  prezrt 
ozirom a dobesedno izbrisan  
z  m estnega zem ljevida.
Dragi župan Rom oli, ali naj 
se p o  vsem  tem  celo p ri­
tožujem o, če Gorica dan za 
dnem  propada, če je  izgubila  
krajevno podružn ico  Banca 
dTtalia, vojašnice, sodišče, 
bolnišnico  in  še in  še... Kma­
lu nas bosta zapustili tudi 
kvestura in  prefektura... Pri 
takšnem  načinu dela in  p re­
ziranju slovenske stvarnosti 
in  drugih značilnosti našega 
mesta, dragi župan, n i čud­
no, da posta jam o iz  n eko č  
prepoznavnega m esta le 
srednje velika vas.

Gorica, 18.3.2013  
Igor Kom el 

Ravnatelj Kulturnega dom a  
v  Gorici

Po zaslugi deželnega svetnika SSk Igorja Gabrovca

Prvi Slovenec im enovan v deželno 
m ladinsko konzulto

" ■ p r e d s e d s tv o  d e ž e ln e g a  
\ - J sveta je im e n o v a lo  p e t 

A  p red sta v n ik o v  s tran k  in  
p o lit ič n ih  g iban j, ki so za sto ­
p a n e  v  d e ž e ln e m  sv e tu , v 
d ež e ln o  m lad in sk o  k o n zu lto . 
M ed te m i je tu d i n a d v ­
se d e jav e n  g o rišk i 21- 
le tn i  š tu d e n t  S im o n  
P e te r L eban , ki ga je 
d e ž e ln e m u  p re d se d s t­
v u  p re d la g a l d e ž e ln i 
sv e tn ik  S lovenske sku ­
p n o s ti  Ig o r G abrovec . 
Im e n o v a n je  p re d ­
stavlja veliko  p rizn an je  
tu d i  za s lo v e n sk o  
s tran k o  in  n je n o  m la ­
d in sk o  sk u p in o  M lad i 
za p r ih o d n o s t,  ki ji Le­
b a n  p red sed u je .
"Z adovo ljen  sem , d a  je 
L ebanova k a n d id a tu ra  
p ro d rla , saj je p o lit ič n ih  sku­
p in  in  s tran k , ki so za s to p an e  
v  d e ž e ln e m  svetu  kar nekaj,

m e n d a  k a k ih  dese t, S lo v en ­
ska sk u p n o s t pa je m e d  n a j­
m a n jšim i" , je po  im e n o v an ju  
k o m e n tir a l  d e ž e ln i sv e tn ik  
Ig o r G abrovec.
D eželna  m la d in sk a  k o n z u lta

n a  o sn o v i d ež e ln eg a  zak o n a  
št. 5 iz le ta  2012  šteje sk u p n o  
kar 26 članov, o d  te h  p a  je za-

Povejmo na glas

g o to v lje n o  m e s to  le e n e m u  
S lovencu , ki n a j b i ga im e n o ­
vala  m la d in sk a  d ru štv a , ki so 
v p is a n a  v  p o s e b e n  d e ž e ln i 
sezn am . Z im e n o v a n je m  Le­
b a n a  p rek o  d e ž e ln e g a  sve ta  

la h k o  to re j 
r a č u n a m o  vsaj 
n a  p o d v o jite v  
n a š e  z a ja m č e ­
n e  z a s to p a n o ­
sti. M a n d a t č la ­
n o v  m la d in sk e  
k o n z u lte  tra ja  
tr i le ta. N jihova 
v loga  in  p ris to j­
n o s ti  so zap isa­
n e  v  d e ž e ln e m  
z a k o n u  iz la n ­
skega m a rc a . 
G re p re d v se m  
za o rg an , ki naj 
b i d e ž e ln o  

u p ra v o  u s m e rja l v  n a č r to ­
v an je  in  u re sn ič ev a n je  p o se ­
gov  v  k o ris t m la d ih .

venski v ladi p o d  vodstvom  
Alenke Bratušek zaželel veliko 
uspešnega dela in  pozdravil iz­
vo litev  gospe T ine Komel za 
novo m inistrico  za Slovence v 
zam ejstvu in  po svetu ter ji 
zaželel veliko pozitivn ih  rezul­
ta tov  n a  tem  zelo delikatnem  
m estu . Z zadovoljstvom  je 

sprejel n jeno  izjavo, ki jo je 
dala takoj po  izvolitvi, in  
sicer da se bo  "kot m inistri­
ca zavzem ala za uk in itev  
ideoloških razlik ter enako­
praven  odn o s vseh v za­
m ejstvu in  po  svetu ter za 
povezovanje in  ohran jan je 
stikov n a  področju kulture, 
jezika, znanosti, izobraže­
vanja, športa, gospodarst­
va in  d rug ih  področij slo­
venske družbe".
Izvršni od b o r SSO se je 
obenem  zahvalil nekdanji 
m inistrici za Slovence v za­
m ejstvu in  po svetu gospe 
Ljudm ili Novak in  držav­
n em u  sekretarju  M atjažu 
Longarju za vso skrb, 

požrtvovalnost in  učinkovito  
dejavnost, ki sta jih  izkazala n a  
svojem odgovornem  m estu  za 
vse Slovence, ki živ im o izven 
m eja m atične dom ovine.

Nebesa naj bodo tudi na zemlji
b misli na veličastno žrtvovanje sina 

fl 1  človekovega lahko da se spom nim o  
smisla tega žrtvovanja, ki je v  tem, da je 

odrešitev. Da prinaša odrešitev človeku in člo­
veštvu, ker človek in človeštvo odrešitev potre­
bujeta. To pomeni, da naša zgodba n i lahka, na­
sprotno, je težka, ogroža nas nešteto stvari, ki so 
mnogokrat močnejše od nas in nas potiskajo v  
velike stiske. Naj si torej še toliko dopoveduje­
mo, da je življenje lepo in da bo jutri še lepše, 
naj se polnim o s tem in onim  zanosom, naj de­
lamo in napredujemo, vedno nas od časa do ča­
sa obišče vselej isto vprašanje, kaj je smisel vseh 
naših naporov in truda: kdaj bomo končno pri­
speli in si oddahnili, kdaj nas bo trajno napol­
nil notranji mir, kdaj bomo popolnoma in ne­
prenehoma srečni, kdaj bodo vse težave prema­
gane in odstranjene. On pa je prišel in razodel 
voljo svojega očeta, on je v  resnici ves čas govo­
ril o nekem  drugem zares lepem svetu, o nebe­
sih, on je v  obujanju teh nebes vztrajal, on jih 
je dokazoval s svojo ljubeznijo, saj je ozdravljal 
tesnobe duše in bolezni telesa in od svojega pre­
pričanja in delovanja ni niti za korak odstopil. 
Niti za ceno svojega življenja, za katerega ga je 
hotela oropati tema, ki tudi kraljuje v  ljudeh. 
On je m olil molitev, ki jasno razodeva očetovo 
voljo, voljo, ki je za človeka na zemlji edina in 
vendar zmagovita rešitev ter odrešitev: zgodi se 
tvoja volja, kakor v  nebesih tako na zemlji. Bolj 
jasno božje volje ni mogoče povedati: kakor v 
nebesih tako na zemlji. Božja volja je za človeka

nepopisno dobra, ker m u obljublja, da so nebe­
sa na razpolago in hočejo priti na zemljo. In o 
teh nebesih je govoril on, ki so ga v zahvalo pri­
bili na križ, o teh nebesih, ki bi jim  vsi z  vso 
voljo sledili, ko bi res vedeli, kakšna in kako 
prečudovita so. To je svet, v  katerem so vsi sreč­
ni in v njem  ni umrljivosti, n i bolezni, n i razdi­
ralnih viharjev, povodenj in potresov, predv­
sem pa so vsi srečni, ker ni večvrednih in manj­
vrednih, ker ni krivic in je samo pravica in ker 
- to pa je sam vrh nebes - se tam vsi zares razu­
mejo in se ljubijo, kar pomeni, da vsi živijo za 
druge in drugega in nihče zase in samo zase. In 
ta sreča bo lahko nekega dne zavladala tudi na 
zemlji, bo lahko zasijala tudi ljudem, le če se 
bodo hoteli zanjo odločiti in jo pripustiti m ed­
se, le če bodo stopali po  stopinjah, ki do nje vo­
dijo. In vse te stopinje imajo eno samo lastno­
st, naj namreč človek živi za druge in ne zase, 
naj si prizadeva za srečo drugih in ne le za svojo 
srečo, vsaka oseba za druge osebe, vsaka druži­
na za bližnje družine, narod za bližnji narod, 
država za bližnjo državo, civilizacija za bližnjo 
civilizacijo in ne nazadnje vera za bližnjo vero. 
Ker človek lahko reši sebe, le če reši drugega člo­
veka, tedaj se odprejo vrata nebesom, da se nam  
s svojimi darovi približajo. O vsem tem je v naše 
dobro govoril on in niso ga vsi sprejeli in so ga 
umorili. Sprejemamo njegov dar dandanes mi, 
ali pa se v strahu zase še vedno borimo s sočlo­
vekom, ki da je sovražnik in ne naša rešitev?

Janez Povše
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"T  T e ra  je nekaj človeškega, 
\ /  globoko človeškega. Je sila, 
V ki spreminja življenje, širi 

obzorja, razpira svobodo. "Vera 
dobro de": to je bil naslov preda­
vanja, ki ga je imel v nedeljo, 17. 
marca, v avditoriju furlanske kultu­
re v Gorici p. Ermes Ronchi, gost 
osrednjega letošnjega srečanja v ni­
zu pobud ob praznovanju mestnih 
zavetnikov sv. Hilarija in Tacijana - 
v letu vere.
"P. Ronchi zna spregovoriti o Kri­
stusu ne le z  razumljivimi, temveč 
tudi z lepimi besedami", je pove­
dal stolni župnik Sinuhe Marotta. 
Nadškof msgr. Carlo Roberto Ma­
ria Redaelli je dodal, da je vedno 
občudoval njegove skupnosti, pa 
tudi sposobnost se dotakniti src 
ljudi. Gost - "Furlan v Milanu" - se 
je zahvalil nadškofu - "Milančanu 
v Furlaniji" - za prijazne besede, na­
to pa začel svoje razmišljanje o ve­
ri.
Danes smo v času t. i. drugega oz­
nanila; čas prve, začetne kateheze 
se je izpel, potrebno je drugo ozna­
nilo, to, čemur pravimo tudi "no-

“Vera ni duhovni 
fitness, duševni 
beauty-farm 
ali anksiolitik ”.
va evangelizacija". Ta lahko “de­
luje", le če smo sposobni pokazati, 
da verovati dobro de. Prijateljica 
psihologinja je p. Ronchiju nedav­
no povedala, da v 40 letih poklic­
nega delovanja med Turinom in 
Milanom ni nikdar imela vernikov 
med pacienti. To so ji potrdili tudi 
kolegi, ki so prepričani, da vera ču­
va - ne pred boleznimi možganov, 
toda - pred boleznimi duše. "Kdor 
ne najde smisla življenja, zboli". 
In vendar "vera ni duhovni fitness, 
duševni 'beauty-farm' ali anksio­
litik”. Vera je "nekaj popolnoma 
drugega, ki prihaja, da bi zgodovi­
na bila nekaj popolnoma drugač­
nega od te, ki je".
Verjeti, da nekdo je, pa še ne pome­
ni, da ga imaš rad, da si m u zvest, 
da si ga vesel. Verjeti, da Bog je, še 
ne pom eni - verovati. Mnogi ve­
rujejo v Boga: kristjani, muslima­
ni, judje, novodobni verniki... Mo­
lijo judje izraelske vojske in molijo 
muslimani 'alfatah'... Problem je, 
kakšnega Boga molijo. "Ušteti se 
glede Boga je najhujša stvar", je 
pravil p. Turoldo, kajti potem se 
ušteješ glede zgodovine, človeka, 
dobrega in zlega, glede sebe same­
ga. Kdaj je torej vera resnična in  
kdaj lažna? Kdaj je res vera in kdaj 
le religioznost? P. Turoldo je jasno 
povedal: "Religija je, ko Boga prila­
godiš svojim meram; vera, ko pri­
lagodiš samega sebe 'po meri' Bo­
ga in se pri tem spremeniš". Posta­
neš nekaj "popolnoma drugačne­
ga". Mafijec Bernardo Provenzano 
je imel v svojem brlogu Biblijo in 
svete podobice, Boga pa je prila­
gajal sebi...
Albert Camus je trdil, da je po 40. 
letu vsakdo odgovoren za svoj 
obraz. Lahko ima dober, privlačen 
in umirjen izraz; ali pa kislega, od­
bijajočega in zoprnega. V obličju 
vsakogar se odseva to, s čimer nek­
do hrani svoje srce, um, dušo. 
Kakšen obraz imamo? S čim hrani­
m o svojo dušo in misli? "Jemo" 
velikodušnost, dobroto, lepoto in 
globino ali pa sebičnost, nestrpno­
st, duhovno kratkovidnost, nespa­
met? Če sprejemamo propadle mi­
sli, nas bodo te naredile "po svoji 
meri”. Če se hranim o z dobroto, 
lepoto, zaupanjem in svobodo, bo­
do ti živeli v nas in v nas preobliko­
vali naše čutenje, mišljenje in lju­
bezen. Človek postane to, kar 
sprejema vase, to, kar v njem živi. 
Vprašanje zato je: kaj živi v meni? 
Verovati pomeni zavedati se, da 
smo v  svetu sprejeti in negovani; 
čutiti, da smo potopljeni v silo, ki 
nas presega, dosega, obdaja, preže­
ma. V energijo, ki ne bo nikdar 
zmanjkala, ki jo lahko vedno zaje­
mamo.
Brez vere ni mogoče živeti. "Če ne

G O R I C A | P. Ermes Ronchi o lepoti vere

"Življenje ima smisel, ta smisel je 
pozitiven, ta smisel je za vedno!"

verjameš, da bodo tudi drugi spoš­
tovali cestni zakonik, ne moreš ni­
ti stopiti na cesto". Ne moreš stopi­
ti v dvigalo, če nimaš slepe vere v 
tistega, ki ga je zgradil. Ne moreš je­
sti kruha, če ne zaupaš peku. Če je 
danes kriza vere, je to najprej 
kriza vere v drugega. O tem 
dramatično govorijo "pretr­
gane ljubezenske zgodbe, 
ločene družine, rastoče šte­
vilo teh, ki so obupali in ne 
hodijo več volit". Baje samo 
21% Italijanov zaupa dru­
gim. Evropsko povprečje se 
suče okrog 36%, na Dan­
skem jih je več kot 60%. "V 
Boga ne verjamemo, ker ne 
verjamemo v ljubezen, ker 
ne zaupamo drugemu. To je 
tisto, kar škodi življenju"!
Kaj je torej vera? Sila, ki spre­
minja življenj e; nekaj popol­
nom a drugega, kar prihaja, 
da bi iz mene naredilo nekaj 
popolnom a drugačnega.
Smer spremembe je zame 
kot kristjana Jezusovo dobro, lepo 
in blaženo življenje. "Znal je ljubi­
ti kot nihče dmg, ljubil je celo tiste­
ga, ki ga ni mogoče ljubiti". Jezu­
sovo življenje je bilo človeško le­
po! Imel je prijatelje, občudoval je 
lilije na polju, znal se je ganiti in  se 
tega ni sramoval. Kdor bere evan­
gelij, lahko s polnimi pljuči vdiha­
va svobodo. "Skrivnost moje svo­
bode je 'košček Boga v meni'... Če 
si zvest temu koščku Boga v sebi, te 
ne zasužnjujejo predmeti, zlora­
bljena pravila, kodeksi brez duše, 
pričakovanja in podobe, ki jih dru­
gi imajo o tebi. Ne zasužnjujejo te 
skušnjave, da bi bil enak drugim, 
saj je zate pomembno le to, kar vi­
dijo oči tvojega Gospoda. Pomem­
ben je majhen košček Njega v te­
bi".
Jezusovo življenje je bilo tudi 
blaženo, srečno. Rad je imel gostije 
in dišavno olje, ki ga je grešnica iz­
lila na njegovo glavo. Pokazal je, 
da človeško življenje ne more biti 
drugo, če ne iskanje sreče. V samo 
osrčje evangelija je postavil deset 
blagrov, deset poti, po katerih smo 
lahko srečni. Križ je sprejel, ker je 
bil srečen: "Nihče ne sprejme smr­
ti za življenje, ki m u ni dalo za­
doščenja".
Njegovo življenje je bilo tako lepo, 
da je osvojilo učence. Apostoli so 
zato učili dobro in lepo živeti, po 
zgledu Jezusovega življenja, pravi 
sv. Bernard. Veselo oznanilo evan­
gelija je oznanilo, da je mogoče ži-

“VBoga ne verjame­
mo, ker ne verjame­
mo v ljubezen, ker ne 
zaupamo drugemu ”.
veti dobro, bolje. Mogoče je imeti 
življenje v polnosti, sedaj in za ved­
no. Jezus ima ključ. Vernik je kli­
can, da prav tako kot Jezus živi do­
bro, lepo in blaženo življenje. 
“Jezus nam ni prinesel miselnega 
sistema ali religiozne teorije, prišel 
je, da bi nam dal hrepeneti po še 
večjem življenju". Avstrijski filozof 
Wittgenstein si predstavlja človeka 
kot otok in  pravi, da te vera vodi 
po poteh otoka, da bi spoznal vsak 
njegov kotiček: rojstvo, užitke, lju­
bezen, trpljenje, smrt... "Ko si prav 
vse raziskal in se vrneš na začetek, 
se zaveš, da se otok konča, prav 
tam  pa se začenja ocean. Tam, kjer 
misliš, da se človek konča, se 
začenja Bog". Robovi otoka so obe­
nem  robovi oceana. Tam butajo 
valovi neskončnosti in večnosti. 
"Človek je začetek Boga. Tvoja 
meja je meja Boga. Robovi mojega 
telesa so hkrati robovi neskončno­
sti". Vera širi obzorja, spreminja

zgodovino in  te varuje pred narci- 
zizmom, ki je "najhujša izmed bo­
lezni". Narciza je težje spreobrniti 
kot Kajna, ker ne vidi nič izven se­
be, obstaja samo on. Vera te sili iz 
tebe, v odnos z drugimi, z velikimi

Otroke bi morali naučiti samo dve 
stvari: naj ne nosijo mask in naj se 
ne bojijo. Božja beseda od začetka 
do konca tolaži in nas iz ust Boga, 
Jezusa, prerokov, duhovnikov, že­
na, tujcev itd. priganja, naj se ne

obzorji zgodovine.
Prvo obzorje, ki ga vera razpira, je 
najbolj mikavno: svoboda. Prvi 
glagol, ki ga Bog uporablja s člo­
vekom v Genezi, je "ti boš mogel". 
Prvi glagol, ki ga Eva uporablja v 
dialogu s kačo, je "midva moreva". 
"Ti boš mogel" govori o tem, da je 
smisel življenja zmožnost, svobo­
da, iskanje, rast, razvoj, napredek, 
raziskovanje vseh meja možnega. 
Prvi glagol iz ust kače, namenjen 
človeku, je "nesmefa"! Sovražnik 
predstavlja življenje kot past, polno 
prepovedi; življenje, katerega smi-

“Verovati, da nekdo 
je, še ne pomeni, da 
ga imaš rad, da si mu 
zvest, da siga vesel”.
sel je podrediti se - ali pa ne - uka­
zom. "Ti moreš" ali "ti moraš". 
Bog pravi "da življenju", sovražnik 
"ne življenju"! V svetopisemski 
miselnosti je človek "rezultat” seš­
tevanja, ne odštevanja. "Vi more­
te"! Ne pa: "vi morate". Verniki 
"nismo izvrševalci ukazov, smo iz­
najditelji poti"!
Deset blagrov je v bistvu deset no­
vih zapovedi, ki niso ukazi, prisile, 
temveč svobodni darovi. Bog da­
ruje srečo tistim, ki "proizvajajo" 
ljubezen in dobroto. Blagor ubo­
gim ! 5 kom najraje živiš?Z bogati­
mi, ki v svoji požrešnosti razka­
zujejo svoje bogastvo? Ki mislijo, 
da ima vsakdo svojo ceno in  ga 
lahko "kupijo"? Ali pa z revnimi, ki 
imajo svobodne roke, nimajo kaj ti 
dati, ti pa lahko darujejo svoja ču­
stva in same sebe? Koga bi želel v  
svoji družini? Osebe s čistim sr­
cem in jasnimi očmi ali pa take, ki 
so v sebi umazani in  s "skrotoviče­
nim  srcem"? Blagor čistim v srcu! 
Kakšen svet sanjaš? Svet, v kate­
rem so dejavni graditelji miru, ali 
takega, kjer vedno zmaga najmoč­
nejši, najbolje oborožen, najkru­
tejši? Hočeš živeti v  mestu nepoš­
tenih in  podkupljenih ali v vasi, 
kjer so ljudje lačni in  žejni pravice? 
"To niso retorična vprašanja. To so 
besede, ki izrisujejo popolnom a 
drugačen svet od tega, ki obstaja; 
svet, v  katerem je lepo živeti". 
Svoboda, ki jo prinaša vera, nam  
pomaga živeti brez maske in  brez 
strahu. "Pred Bogom kaj hočeš sk­
rivati"? Ko stopimo iz hiše, si na­
denem o eno masko; ko smo v 
službi, nosimo drugo masko; v šo­
li, skupini ali s prijatelji im am o 
tretjo, morda celo z možem ali že­
no... Zakaj to delamo? Ker se boji­
mo. Nismo to, kar smo, ker se boji­
mo. Pomembni so odnosi, v  kate­
rih nič nim a opraviti s strahom.

bojimo. "Nekdo jih je preštel, 
menda je ta poziv omenjen 365- 
krat, enkrat za vsak dan v letu, kot 
bi to bil Božji 'dober dan' vsako ju­
tro". Bog, ki nam pravi “ne bojte 
se"!, naj bo naš vsakdanji kruh. 
"Obstaja tisoč razlogov za naše 
strahove: bojijo se otroci, bolniki, 
krhki, revni in  umirajoči ljudje, 
državljani brez vlade, ljudje v kri­
zi"... Strahu se postavlja po robu 
upanje, "najmanjša med tremi se­
strami; zdi se, da jo vera in  ljube­
zen držita za roko, toda prav ta ma­
la vleče naprej dve sestri". Lahko 
verujemo samo to, v kar moremo 
upati. Upanje je moja sedanjost, ki 
teži k prihodnosti. "Vem, da je 
moja zgodba trdno zasidrana v 
Božjih rokah. Zato zaupam, imam 
upanje, imam vero". V sedanjosti 
gojim dobro prihodnost, gojim 
vse pogoje plodovitega življenja, 
svojega in  drugih. Vernik je na­
sprotje človeka, ki je na tleh, ki ne 
pričakuje nič od življenja drugih. 
Vera je trmasta zvestoba misli, da je 
zgodovina konec koncev pot 
odrešenja, da življenje ima smisel, 
da ta smisel je pozitiven, da ta smi­
sel je za vedno!
Če "hranim" strah, bo ta samo na­
raščal. Če varujem in gojim razlo­
ge upanja, bodo ti vedno močnejši 
in  me bodo vodili oni. Kakšno 
upanje živi v meni? Mi je dovolj 
malo zdravja, denarja in  gotovo­
sti? Kaj sanjam? Vilo z bazenom in 
ferrari v garaži? To so upanja, pove­
zana s strahom, da bi potem izgu­
bil to, kar sem dosegel. Če hoče­
m o biti srečni, zakaj si raje ne želi­
m o srečne družine, pravih prija­
teljev, kulturnih užitkov, pošteno­
sti in  konca korupcije? Pa še lepo­
te stvarstva, m iru zase in  za ves 
svet, pravičnosti za vse božje 
otroke, svobode in  spoštovanja 
vseh, od najrevnejših dalje? Vera 
teži k širjenju in prodiranju 
življenja. Širiti vero pom eni širiti 
zaupanje v drugega, zaupanje, da 
tudi on v svojem srcu išče to, kar 
iščem jaz. Če zaupam drugemu, 
manjšam strah v njem. In spirala 
zaupanja rojeva novo zaupanje. 
Zaupam Bogu, ker on zaupa meni. 
Klanjam se pred njim, ki se je pri 
zadnji večerji poklonil pred moji­
mi nogami. Zaupam v svet in nje­
govo usodo, ker prihodnost bo do­
bra. Svet se ne bo končal v ognju, 
ampak v lepoti, piše v  Razodetju 
Sedanja kriza vere je sad krize zau­
panja vase, v  človeka, v  prihodno­
st. Danes mnogi ne verjamejo več 
v ljubezen. Krščanska "drugačno­
st" pa je prav to: "Mi smo spozna­
li ljubezen, ki jo ima Bog do nas, in 
verujemo vanjo" ( ljn  4,16). Če nas 
vprašajo, v kaj verujemo, odgovo­
rimo, da verujemo v enega Boga, 
Očeta vsemogočnega itd. itd. “Ne!

Mi smo tisti, ki verujemo v  ljube­
zen! To pa zmorejo vsi, verni in 
neverni". Vernik, ki veruje v ljube­
zen, prebuja zaupanje, pomaga lju­
dem spet najti vero vase, v druge, 
v življenje, v ljubezen. Če bom o 

verjeli v vse to, bo 
v nas lahko našla 
plodno zemljo tu­
di vera v Boga. 
Novim rodovom 
posredujmo vero 
v  ljubezen! Če v 
vsakdanjem 
življenju gradimo 
zaupne vezi, če 
smo zanesljivi in 
verodostojni, če 
širimo zvestobo 
in velikodušnost, 
postajamo za 
svojo družino, za 
svoje mesto pro­
storje, skozi kate­
rega Bog vstopa v 
svet. "Vsi potre­
bujemo veliko lju­

bezni, da bi dobro živeli", je dejal 
Jacques Maritain. Srednjeveški 
modrec pa je rekel: "Pravični ho­
dijo, modri tečejo, zaljubljeni le­
tijo". Ljubezen je "zadnja Jezuso­
va beseda". In ne gre za sentimen­
talizem! Ljubite se, drugače se bo­
ste vsi uničili, drugače planet n i­
ma prihodnosti. Človek, ki se želi 
dobro počutiti, mora dajati! Daja­
ti - in ne jemati -je zakon življenja! 
Smisel življenja je biti darovalci 
življenja Živiš, če daruješ življenje, 
usmiljenje, pozornost, čas, srce. 
"Tvoje edino bogastvo je samo to, 
kar si daroval”.
Sad vere je tudi radostno uživanje 
življenja. Prva beseda, ki jo je rekel 
angel Mariji, je “veseli se". "Ni ji 
rekel: naredi to, naredi ono, pok­
lekni, moli, pridi, pojdi... Ne, sa­
mo: bodi vesela"! Preden je ona 
rekla svoj "da", je Bog rekel "da" 
njej. Bog vedno očara, ker upora­
blja govorico veselja. Pravo izpraše-

“Skrivnost moje 
svobode je  ‘košček 
Boga v m eni’”.
vanje vesti se ne začenja s sezna­
m om  grehov in  napak, temveč z 
vprašanjem: sem srečen? To je pr­
vo vprašanje, drugo pa: Kaj me naj­
bolj veseli? Kaj mi prinaša veselje, 
ki traja? Nič dragega nas ne oh­
ranja pri življenju, če ne želja po 
veselju.
Čas je, da začnemo govoriti o ve­
selju, ki ga doživljamo, če veruje­
mo. Verovati rojeva človeškost, 
podvaja življenje, ljubezni dodaja 
seme večnosti. "Darovati in spreje­
mati ljubezen je konec koncev

tehtnica, na kateri merimo veselje 
življenja".
V tretji evharistični molitvi je tudi 
krasen stavek "ammettili a godere 
la luce del tuo volto" ("daj jim uži­
vati svetlobo svojega obličja”). 
"Uživati! Ne: hvaliti, moliti, kon- 
templirati itd., temveč uživati! To 
je cilj vere, ta najbolj človeški gla­
gol". Veselje in uživanje otrok sta 
za Boga pomembnejši od njihove 
zvestobe. To se vidi v Jobovi zgod­
bi, pri izgubljenem sinu, pri 
vsakem primeru odpuščanja.
Vera deluje proti najhujši zablodi 
našega časa, proti površnosti. Smo 
kot potniki na ladji, ki se je odpra­
vila čez ocean, pravi Kierkegaard v 
krajši zgodbi. Na ladji pa je prišlo 
do vstaje, vajeti je prevzel kuhar, 
vodja upornikov, ki so kapetana za­
prli v kabino. Po zvočnikih se ši­
rijo vesti o opoldanskem in večer­
nem  meniju, o plesnem in glasbe­
nem  programu, nihče pa nima več 
osnovnih informacij o stanju 
morja, o točnosti smeri, o trajanju 
vožnje, o varnostni opremi itd. Po­
zablja se to, kar je bistveno: poto­
vanje. Da, morda se zdi bolj zabav­
no  in  pomirjujoče, je pa strašan­
sko površinsko, plitvo. Nihče več 
ne ve, kam gremo in če bom o 
sploh kdaj prišli. "Sem svoboden, 
si pravim, morda pa je moje

“Otroke bi morali 
naučiti samo dve 
stvari: naj ne nosijo 
mask in naj se 
ne bojijo”.
življenje v rokah upornikov, ki jih 
vodi kuhar... Kako se imenuje 
kuhar, ki vodi naše življenje? De­
nar, užitek, oblast, samovšečnost, 
iskanje aplavzov, sloves? Morda 
malce vsega tega? Naša naloga je 
zaupati ladjo našega življenja v 
roke Kapetanu".
Pridobiti vero pomeni pridobiti le­
poto življenja, odkriti, da je lepo 
živeti, ljubiti, roditi, zaupati 
življenje tistemu, ki zaupa svoje 
življenje v tvoje roke. Lepo je biti 
duhovnik, redovnik, družinski oče 
ali mati, kajti vse im a pozitiven 
smisel, vse se premika proti 
življenju, svetlobi in  večnosti, ne 
proti smrti.
"Prišel je čas, da nehamo govoriti 
o veri kot žrtvi, odpovedi, omejit­
vi. Čas je, da govorimo o lepoti in 
prijetnosti verovanja". Bonhoeffer 
je dejal: "Zanima nas samo božje, 
ki omogoča, da cvete človeško. 
Božje, ki se ne ujema z bujno rastjo 
človeškega, ni vredno, da se mu  
posvečamo" Več Boga pom eni 
več mene! Več evangelija stopi v 
moje življenje, bolj živim! Ne 
smem zmanjšati človeškega, da bi 
dal prostor božjemu! P. Giovanni 
Vannucci, eden naj večjih mistikov 
20. stoletja, je dejal: Božje kraljest­
vo bo prišlo - kot dar in sad mojih 
prizadevanj - s cvetenjem življenja 
v vseh njegovih oblikah. "To je 
moja vera"!

Danijel Devetak

Kdo je p. Ermes Ronchi?
P. Ermes Ronchi je eden izmed najbolj zna­
n ih  italijanskih "televizijskih teologov". Ro­
dil se je v kraju Racchiuso di Attimis v Furla­
niji leta 1947. Pri 18 letih ga je s svojo oseb­
nostjo zaznamoval p. Giovanni Vannucci; 
naučil ga je, da se sakralni in  realni svet uje­
m ata ter da je v knjigah velikih ruskih ro- 
manopiscevveč "svete intuicije" kotvdebe- 
lih teoloških bukvah. Prav tako je nanj m oč­
no  vplival rojak, furlanski mislec in  pesnik p. David Maria Turoldo. 
Po mašniškem posvečenju se je p. Ronchi z nekaj sobrati preselil iz 
samostana v zapuščeno hišo, kjer so se vzdrževali s svojim delom in 
"iskali stvaren stik z ljudmi". Po štirih letih je želel poglobiti študij teo­
logije: v Parizu - na Sorboni in  Katoliškem inštitutu - je dosegel dva 
doktorata; preživljal se je tudi z delom smetarja. Leta 1980 se je vrnil 
v Italijo ter začel pridigati in  pisati knjige. Vedno so m u ostale blizu 
duhovnost, kultura in  družbena zavzetost. Živi v Milanu, kjer so m u 
lani jeseni zaupali župnijo. V samostanu San Carlo vodi kulturno sre­
dišče Corsia dei Servi, ki ga je ustanovil p. Turoldo, in  spremlja sku­
pino Figli in cielo, v kateri se zbirajo starši, ki so doživeli sm rt otroka. 
V Rimu poučuje teološko estetiko in  ikonografijo, piše za različne ča­
sopise, od leta 2009 vodi rubriko v televizijskem verskem programu 
A sua immagine.
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Iz papeževega delovanja v zadnjem tednu

"Kristjan ne sme biti nikdar 
žalosten!"

T  pVdv p

rsakokrat ko zagle­
dam  svetega očeta 
po  televiziji, se ga­

nem . P odobno  kot z Janezom  
Pavlom  II". Stavek, ki sem  ga 
našel na en i izm ed strani splet­
nega družbenega omrežja, po ­
svečenih papežu Frančišku, le­
po  ponazarja precej razširjeno 
m nenje. S svojim preprostim  in 
skoraj ljudskim slogom , pa tudi 
s spon tan im  iskanjem  fizičnega 
stika z vern ik i je Jorge M ario 
Bergoglio v nekaj d n eh  postal 
prava "medijska zvezda". Njego­
ve fotografije in  besede se takoj 
širijo po  vsem  svetu.
Stvarstvo in nežnost 
Slovesna um estitvena m aša ob 
začetku p on tifika ta  je b ila  19. 
m arca na Trgu sv. Petra v  Vatika­
nu. Na začetku obreda - po  po ­

stanku  ob  gro­
b u  sv. Petra - je 
sv. oče prejel 
sim bola papešt- 
va, ribiški p r­
stan  (na njego­
vo željo je bil iz 
pozlačenega 
srebra, n e  zlat) 
in  palij. Maše so 
se udeležili na 
stotine somaše- 
valcev, p red ­
stavniki judov­
ske, m uslim an­
ske in  d rug ih  
veroizpovedi,
okrog 130 vladnih  delegacij in  
m enda več kot dvesto tisoč ljudi. 
Še pred obredom  se je v  odpr­
tem  vozilu popeljal m ed m noži­
co vernikov, ki so ga navdušeno

varovanju stvarstva, vseh živih 
bitij in  okolja. "Prava oblast je 
služenje", je poudaril. Poleg te­
ga je ljudi o p om nil, naj se ne 
bojijo "dobrote in  nežnosti”. 
Umivanje nog

pozdravljali. Poljubljal je otroke 
in  celo stopil z vozila, da bi objel 
in  poljubil bolnega moškega. V 
pridigi je pozval - zlasti odgovor­
ne v politiki in  gospodarstvu - k

V naslednjih  d n eh  se je izvede­
lo, da bo  papež Frančišek daro­
val m ašo "in  coena D om ini" na 
veliki če trtek  zvečer v  ječi za 
m lado le tne  v kraju Casal del

noge, kot je to  storil Jezus 
svojim učencem . To je kard. Ber­
goglio redno delal v  Buenos Ai­
resu, ko je n a  veliki če trtek  
maševal v zaporih, bolnišnicah, 

dom ovih  za ostarele, revne, 
zasvojene in  druge na rob po ­
tisn jene. To navado  očitno  
hoče ohran iti "v d u h u  velike 
preprostosti", kot je dejal ti­
skovni p redstavnik  p. Lom ­
bardi.
Bratstvo in  pon ižnost
Zgodovinski dogodek, kakrš­
nega n i b ilo  v 2000-letni zgo­
dovini Cerkve, je potekal v so­
boto , 23. m arca, ko je 
Frančišek šel v po le tno  rezi­
denco v Castel Gandolfo p r­
vič obiskat svojega p redhod­
nika, zaslužnega papeža Be­
nedikta XVI. Objela sta se, na­
to  sta šla skupaj v kapelo. Rat- 
zinger je povabil Bergoglia, 
naj sede n a  častn i beli pa­
peški prestol, Frančišek se je 

tega seveda branil in  se pridružil 
Benediktu v  klopi. Tam sta sku­
paj klečala in  m olila. V d u h u  
ponižnosti in  resničnega bratst­
va! N ato sta se približno tričetrt

ure pogovarjala. Po nekaj urah  
se je papež Frančišek vrnil v  Va­
tikan.
Ne bodite žalostni!
Na oljčno nedeljo, 24. marca, je 
papeža Frančišeka spet sprejela 
n a  Trgu sv. Petra og rom na 
množica, ki m u  je m ahala z oljč­
n im i in  palm ovim i vejicami. V 
baziliki sv. Petra je nato  maševal 
in  začel letošnje velikonočne 
slovesnosti. V pridigi je kristjane 
pozval k pogum u: "Kristjan ne 
sm e biti n ikdar žalosten! Nikoli 
n e  dovolite, da vas prevzam e 
m alodušje. Naše veselje se roje­
va... iz zavesti, da n ism o nikdar 
sami, n iti v težkih trenutkih , n i­
ti ko se n a  življenjski po ti spo­
padam o s p roblem i in  ovirami, 
ki se zdijo neprem ostljive in  teh  
je veliko. In v teh  tren u tk ih  
prihaja sovražnik, prihaja hudič 
z angelovo m asko in  n am  
zah rb tno  nastavi past ter nam  
pove svojo besedo. Ne prisluh­
nite ji! Mi hod im o zajezusom ". 
M ladim  "nosilcem  romarskega 
križa” je napovedal, da se bo  ju­
lija z veseljem udeležil svetovne­
ga dneva m lad ih  v Riu de Janei- 
ru. / DD

Duhovna obnova v Števerjanu

Priporočimo se Jezusu 
za  poživitev vere

"T  T  ponedeljek, 18. marca 
\  j  2013, so imeli števerjanski 
V verniki priložnost za 

duhovno obnovo za postni čas ob 
obhajanju Leta vere. Gost, dr. Pri­
mož Krečič, je, ob orgelskih post­
n ih  meditacijah g. Mirka Butko- 
viča, osvetlil tri svetopisemske like, 
s katerimi se je Jezus srečal in  ki 
predstavljajo tri različne podobe 
vere: to so tradicionalni vernik 
Nikodem, Samarijanka, ki je sicer 
povezana s skupnostjo, v kateri ži­
vi, vendar veruje nekako na pol, 
ter kraljevi uradnik, pogan, ki ob 
srečanju z Jezusom spozna njego­
vo moč.
Nikodem (Jn 3, 1-21) je farizej, 
verjetno m u je bilo težko stopiti k 
Jezusu, saj so m u farizeji nasproto­
vali, toda je učen človek, iskren 
iskalec, ki živi po pravilih, vendar 
se tudi zaveda, da se je ravno med 
temi njegova pristna vera izgubila. 
Zato prosi Jezusa, da bi m u poka­
zal pot; Jezus želi stopiti v to

življenje, vendar ga more nekako 
"sesuti", tako kot vsakega človeka 
lahko sesujejo življenjske okolišči­
ne: bolezen, smrt, naši grehi, grehi 
naše skupnosti. Jezus postavi 
Nikodema v središče; ni dovolj, da 
se ravna po pravilih in  naukih, ka­
terim so sledili očetje in  učitelji, 
odpreti se mora Jezusu, se m u pre­
pustiti in  dovoliti delovanje Sv. 
Duha. Jezus tako tudi nas vabi k 
novemu rojstvu, vabi nas, da začu­
timo, kako nas ima rad, da začne­
m o svojo pot znova z božjo ljubez­
nijo, ki jo čutimo okoli sebe, če­
prav je skrivnostna kot veter, ki ne 
veš, od kod prihaja in kam gre in 
vendar vse spreminja. Jezus spom­
ni nato Nikodema na Mojzesovo 
bronasto kačo; tudi njegov križ je 
kot tista kača, predstavlja naše zlo 
in hudobijo; vendar z Jezusom se 
zgodi nekaj novega. Bog je poslal 
svojega Sina v naš greh, da bi nas 
spremenil, zato nam  grehe od­
pušča in nam  pomaga, da ne dela­

m o več zla, ampak da našo hudo­
bijo spremenimo v ljubezen, našo 
nevero v vero. In tudi, če je to 
težko, z Jezusom postane mogoče. 
Če Nikodem predstavlja človeka, 
ki ima urejeno življenje, se pri Sa- 
marijanki (Jn 4, 1-42) srečamo z 
drugo podobo vere. Do tega 
srečanja je prišlo slučajno, Jezus se 
vrača iz Jeruzalema v Galilejo, se 
ustavi pri vodnjaku v Siharju in 
prosi Samarijanko vode; nagovori 
jo, čeprav ženskam ni bilo dovolje­
no v javnosti govoriti z moškim, še 
posebej s predstavnikom druge ve­
re ne. Začne se pogovarjati na pre­
prost način, o navadni vodi, 
nečem vsakdanjem, ki je potrebno

za življenje. Potem pa od­
pre vprašanje žive vode, 
milosti, da bi ob tej vsak­
danji stvarnosti začutila še 
duhovno stvarnost, brez 
katere tudi ne morem o ži­
veti, saj bi bilo brez božje 
milosti naše življenje praz­
no. Pogovor med Jezusom 
in Samarijanko tako po­
teka na dveh ravneh: ona 
govori o navadni vodi, Je­
zus pa o živi vodi, božji mi­
losti, ki priteka v človeško 
življenje, saj začuti v njej 
hrepenenje po Bogu, po 

ljubezni po pravi sreči. Počasi jo 
Jezus vodi k božji ljubezni, želi si, 
da bi začela drugače misliti, a žena 
tega še ni sposobna zaradi greha, 
zaradi svojega neurejenega 
življenja. Jezus jo na to opozori, 
spodbudi jo, da bi se popolnoma 
osvobodila svojega greha, saj pod 
tem  spozna hrepenenje po ljubez­
ni. Tudi mi smo povabljeni, še po­
sebej v postnem času, da se otrese­
mo malikov in  tistih grehov, zara­
di katerih se ne predamo popol­
nom a odnosu z Bogom. Lik Sama- 
rijanke nas vabi, da se vprašamo, 
kaj je to, kar postavljamo na prvo 
mesto, če je to res Bog, kajti če je 
Bog na prvem  mestu, potem  so

Velikonočna poslanica tržaškega škofa Giampaola Crepaldija

Sezimo v N jegovo roko in tak o  
bom o segali v roke drug drugem u

T  "V ragi b ratje  in  sestre v 
■ Kristusu, dragi prija- 

J _ y  telji!
1. Velika noč je tem elj vere in  
upanja vsakega kristjana: Jezus 
iz Nazareta, Križani, je vstal od 
m rtv ih  tretji dan, kakor je v Pi­
sm ih . Angelsko oznan ilo , n a ­
m en jen o  M ariji M agdaleni in  
ostalim  ženskam  pri grobu ob 
zori prvega dne po soboti, da­
nes spet slišim o s p o d o b n im i 
občutki: "Kaj iščete živega m ed 
m rtvim i? Ni ga tukaj, tem več je 
bil obujen". (Lk 24, 5-6). Brez 
Velike noči bi bila vera in  
upanje brez vsakršnega pom e­
n a  in  bi se zreducirala v spom in 
na nekega velikega moža, ki je 
živel pred več kot 2000 leti, in  
nič več od tega. N asprotno pa z 
vsta jen jem  Križanega nastop i 
nova doba, doba upanja, doba, 
v kateri upanje postane gotova 
vera v to, da življenje prem aga 
sm rt, da ljubezen prem aga so­
vraštvo. M ogočneži, ki so m isli­
li, da se bo  v tis tem  grobu 
končala zgodba izrednega 
moža, ki je kljuboval vsakovrst­
n em u  zatiranju, se znajdejo 
pred odprtim  grobom , kjer od­

m eva oznanilo, ki bo sprem eni­
lo zgodovino človeštva: "Kristus 
je Vstal od m rtv ih " !
2. G ospodova Velika n o č  p o ­
nuja vsem m ožnost, da bi žive­
li novo in  dobro življenje tako, 
da gojim o krščanski poziv k da­
rovanju sam ih sebe, poziv k raz­
dajan ju  svojega 
življenja v p er­
spektivi ljubezni 
in  nežnosti, 
kakor nas spod­
bu ja sveti oče 
Franšišček.
C hiara Lubich, 
ustanoviteljica 
gibanja Fokola- 
rov, je, ko je opi­
sovala začetke 
svojega klica, 
takole zapisala:
"Potem  ko sem  
ga dolgo iskala, 
sem  srečala 
Vstalega Jezusa, posvetila sem 
se m u  kakor žen inu , pustila 
sem, da m e o n  vodi, da m e n a­
govarja preko evangelija, ki smo 
ga začenjale s sosestram i konk­
retno  uresničevati v življenju. Z 
ljubeznijo do drugih  pa sm o ču­

tile, da nas on  ljubi, zato pa smo 
bile p rip rav ljene p o p o ln o m a 
darovati svoje življenje za tisti 
ed in i ideal, ki ga n iso  m ogle 
un ičiti ne bom be ne nove ideo­
logije, to  pa je ideal edinosti, 
snovanja vezi vzajem ne ljubez­
n i z vsako osebo, ki sm o jo 

srečale". To je 
čudež veliko­
nočne vere - p u ­
stih, da Gospod 
Jezus, ki je vstal 
in  živi, stopi v 
naše življenje, 
ga prenov i in  
op lem en iti ter 
n am  podeli t i ­
sto ljubezen, ki 
jo vsak izm ed 
nas globoko v 
sebi potrebuje, 
da bi bil potem  
sposoben ljubi­
ti bližnjega.

3. Papež Benedikt XVI. nas opo­
m inja, kako: "Vstajenje n i m i­
nilo, vstajenje je prišlo do nas 
in  nas zgrabilo. Nanj, torej na 
vstalega Gospoda, se naslanja­
m o, zavedajoč se, da nas trdno  
drži tudi tedaj, ko naše roke ob-

nem orejo . D ržim o se njegove 
roke in  tako držim o tud i roke 
drug drugega... Jaz in  vendar ne 
več jaz (prim . Gal 2,20): to  je ti­
sta ... form ula vstajenja v času, 
ki je v č a su ... Če n a  tak način  ži­
vim o, sp rem in jam o svet. Ta 
način  je v nasprotju  z vsem i n a ­
siln im i ideologijam i, je p ro ­
gram , ki se postavlja proti 
vsakršni korupciji in  vsakršne­
m u h lastan ju  po ob lasti in  
im etju. (Pridiga pri velikonoč­
n i vigiliji, 2006). Vera v Kristu­
sovo vstajenje nas spodbuja k 
tem u, da verujem o tud i v člo­
vekovo vstajenje. Koliko ran  in  
koliko trpljenja je v svetu: lako­
ta, nasilje -  včasih v im enu  vere 
-, zaničevanje življenja, teptanje 
človekovih pravic, izkoriščanje 
ljudi. Tudi naše ljubljeno m esto 
Trst n u jn o  po trebuje izkustvo 
velikonočnega duha, duha  
življenja in  upanja. Zaradi skrb 
vzbujajoče dem ografske krize, 
zaradi nejasne ku ltu rne iden ti­
tete in  lastne prihodnosti, zara­
di vse večjih ran  v proizvodnem  
in  delovnem  sektorju Trst potre­
buje življenja, zaupanja in  
upanja. V tej perspektiv i vam  
vsem  voščim srečno in  sveto Ve­
liko noč, zlasti otrokom , m la­
dim , družinam , bolnim , vsem, 
ki so izgubili službo in  so v 
revščini. Vsem zagotavljam m o­
litev  Cerkve in  vas b lago­
slavljam v im em u Vstalega Go­
spoda.

vse stvari na svojem mestu.
Zadnji zgled je lik kraljevega urad­
nika (Jn 4,43-54), pogana, ki ima 
na smrt bolnega sina. Ko je človek 
med nebom  in zemljo, se njegov 
pogled na svet spremeni; bolezen 
in smrt stojita nad vsakim izmed 
nas, vsi smo nem očni. V srcu 
uradnika, ki je slišal za Jezusovo 
čudežno delovanje, se rodi 
prošnja, naj pride k njemu in oz­
dravi sina. To je globoko 
vprašanje, več kot prošnja za oz­
dravljenje, čudež; gre za vero, klic, 
naj Jezus pride z božjih višin v 
našo, človeško bedo. Jezus urad­
niku preprosto odvrne, da njegov 
sin živi, zahteva samo vero, zau­
panje njegovi besedi. V uradniku

vidimo veliko spreobrnenje; po­
m em ben človek, ki je imel oblast 
nad drugimi, postane majhen, v 
svoji krhkosti in  nemoči zaupa Bo­
gu. Ni ga več strah za sina, pričako­
val je čudežno znamenje, a sedaj 
veruje besedi, njegova vera posta­
ne živa. Vera prihaja iz poslušanja; 
rodi se, če dovolimo Bogu, da na­
redi svoj čudež, naredi spremem­
bo v našem življenju, nas osvobo­
di.
Dr. Krečič je prisotne povabil, naj 
se priporočijo Jezusu, da bi ob 
vsakdanjih stvareh zopet srečali 
Njega, začeli verovati z nav­
dušenjem in to posredovali tudi 
drugim, da bi še h  začeli verovati.

Martina Valentinčič

Iz beležke nadškofa msgr. Redaellija
Goriški nadškof msgr. Carlo Redaelli bo v četrtek, 28. marca, ob 
10. uri v stolnici vodil krizmeno m ašo in blagoslovil sveta olja; 
ob 20. uri bo v stolnici vodil obred in coena Domini. V petek, 
29. marca, bo vodil križev pot v goriškem zaporu (ob 14.30), 
zvečer (ob 20 .30) pa mestni križev pot, ki se  bo začel na trgu 
sv. Antona. V soboto, 30. marca, bo ob 22 . uri v stolnici vodil 
velikonočno bdenje. V nedeljo, 31. marca, bo ob 10 .30 v stolnici 
vodil slovesno velikonočno som aševanje, na koncu pa bo 
podelil papeški blagoslov s  popolnim odpustkom. V petek, 5. 
aprila, s e  bo ob 17. uri srečal s predstavniki slovenskih 
katoliških združenj v Kulturnem centru Lojze Bratuž v Gorici. V 
nedeljo, 7. aprila, bo ob 11. uri v baziliki na Barbani pri 
Gradežu vodil slovesno mašo ob 150. obletnici kronanja Marije 
na otoku. Nato bo blagoslovil spomenik, posvečen romarjem.

V pesmi zvonov je Njegov glas
O b m o rju  slovenskem  stojim , p risluškujem . 
Pred zoro  je, v en d a r valovi šum e 
o čudežu, daleč n a  V zhodu, n a  tu jem , 
a sega v trpeče  slovensko srce:

o N jem , ki so s Križem Ga sp re tno  u b ili -  
a danes, v nedeljo , (s stražarji obdan), 
je p rišel iz g roba v  ožarjen i svili, 
kot b il je ob ljubil, prav  tre tji dan!

Zvonovi oznanjajo : vsaka nedelja 
ozn an ja  o N jem . Da m ed  n am i živi 
in  hoče, da z N jim  b i živeli veselja, 
ker Satanski S m rti je koso izvil!

O b m o rju  slovenskem  sto jim  in  sem  srečen. 
"Pozdravljeni"! z V stalim  zvonovi pojo.
In kaj sta rodavno  m orje n am  šepeče?
Da zm eraj p ri Živem  zares je lepo.

Vladimir Kos
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G O R I C A Postna kateheza nadškofa msgr. Redaellija

Bog Oče vabi v dom odpuščanja
Življenjski jubilej msgr. Cvetka Žbogarja

Bog vas živi in iskrena 
hvala za  vse!

T A o s t n a  kateheza, ki jo je 
l - '  goriški nadškof msgr. Car- 

_L lo Roberto Maria Redaelli 
imel v mestni stolni cerkvi v pe­
tek, 15. marca, je im ela 
izhodišče v enem  izm ed n a­
jlepših svetopisem skih od ­
lomkov, v zgodbi o izgubljen­
em sinu oz. o usmiljenem oče­
tu. V razmišljanju z naslovom 
Pravi Božji obraz. "Pokaži 
nam Očeta in dovolj nam bo" 
je nadškof poudaril, da na 
podobo Boga Očeta, ki jo ima 
vsakdo izmed nas, neizogibno 
vpliva konkreten odnos, ki ga 
im a s svojim očetom  oz. z 
likom očeta v sodobni družbi.
Z druge strani naše doživljan­
je Božjega očetovstva lahko tu ­
di vpliva na način našega oče­
tovstva.
Podobno, kot velja za Sv. 
Duha, velja tudi za Boga Oče­
ta: tud i on  je dejansko 
"odsoten" v našem  doživljanju 
vere. Z večjo lahkoto se v m olit­
vah obračam o na Jezusa, Marijo, 
svetnike, nikakor pa ne na Očeta 
ali Sv. Duha. Ko govorimo o Bož­
jem očetovstvu, ne sm em o poz­
abiti, da O n presega vsako našo 
izkustvo, vsak človeški pojem. 
Boga Očeta lahko doživljamo kot 
"oviro" za našo svobodo in  torej 
za našo samouveljavitev. Tako je 
razmišljal mlajši sin, ki se je h o ­
tel sam uresničiti nekje drugje. 
Presenetljivo je, kako je oče vzel 
resno sinovo svobodo. Ne sili 
nas, da bi nas rešil, ker nas je ust­
varil svobodne, pa čeprav m u je 
naše rešenje najdražje. Naša os­
ebna zgodba se razvija dan za

dnem  v dialogu-soočanju, v 
katerem se ljubeči Oče prilagaja 
našim  izbiram  in  nas ne neha 
imeti rad. Sprejeti Očeta, ki nam

delu je bilo posebno pomenljivo 
predvajanje odlom ka iz video 
posnetka prvega angelusa pa­
peža Frančiška. V njem  je sveti

odpušča, pom eni sprejeti dejst­
vo, da smo grešniki, odpuščeni 
grešniki, sinovi. "Problem je, da 
si sami ne odpustimo, ne spreje­
m am o dejstva, da smo ljubljeni 
otroci in  odpuščeni". Raje bi bili 
le kaznovani najem niki. Zakaj? 
"Ker pred strogim sodnikom  se 
skušamo braniti, zahtevnega 
gospodarja se izogibamo, toda če 
pustiš, da te objam e Oče, ki te 
im a rad, si 'prevaran' za vedno.
' Prevarala' te je ljubezen, ki ji ne 
moreš zbežati".
Zadnje postno razmišljanje je v 
petek, 22. marca, nosilo naslov 
Jaz te odvežem vim enu Očeta in 
Sina in Svetega Duha. Cerkev, 
dom odpuščanja. V uvodnem

jenju, ki 
spreminja 
svet, ga dela 
manj mrzlega 
in  bolj prav­
ičnega. "Bog se nikdar ne utrudi 
nam  odpuščati". Po pričevanjih 
duhovnika, katehistinje, 
skavtskega voditelja in  dekleta, ki 
so povedali, zakaj verujejo, je ms­
gr. Redaelli v svoji katehezi 
poudaril, da pravo zlo za človeka 
ni bolezen ali revščina, temveč 
greh. Ta je prava korenina vsega 
hudega, tega nas je prišel rešit. In 
vendar se pogosto ne zavedamo,

da smo grešniki; to pa zato, ker - 
m orda tud i podzavestno - ne 
dopuščam o, da bi evangelij 
prežel vse naše življenje, ali pa 
zato, ker na svoje napake 
gledamo z očm i čustev oz. se ne 
sprašujemo o globljih razlogih. 
Nadškof je podrobneje spregovo­
ril o ozdravljenju v kopeli Betes- 
da (Jn 5) in  m ed drugim  poudar­
il paradoksalno resnico: pogosto 
se zgodi, da nočem o ozdraveti, 
vstati, hoditi s svojimi nogami. 
Na postelji smo bolj udobni, ni 
nam  treba se truditi. "Dobro se 
počutim o v svojih grehih". Za­
kram ent sprave ni m agično de­
janje, ne izbriše takoj naših n a ­

pak ali krhkosti, 
in  vendar nas 
rešuje postelje, 
ovire, ki ne pusti, 
da bi hodili in  za­
upali tem u, ki v 
resnici nosi naš 
križ.
Po zadnji kate­
hezi so navzoči 
imeli m ožnost se 
spovedati pri 
številnih 
duhovnikih, ki 
so bili prisotni.

Verniki sprašujejo, nadškof odgovarja
"Verujem v Boga Očeta. V eno 
sveto katoliško in apostolsko 
Cerkev. Bog, daj, da mi, Sloven­
ci, Italijani in  Furlani spoznamo 
tvojo ljubezen."
- Daj nam, Gospod Bog, ljubezen 
do vseh narodov.
"Gospod, hvala za g. Nadškofa, 
hvala za očeta Frančiška".
- Hvala za vero božjih otrok.

NZ
eprav vemo, da je msgr. 

f  Cvetko Žbogar zelo disk- 
V ^ / r e t n a  in rezervirana oseba 

in ne mara "obešati" na veliki zvon 
svojih življenjskih mejnikov - sam 
vsako leto praznuje le 
svoje rojstvo za nebe­
sa, dan sv. krsta, ki je 
bil na praznik Mariji­
nega oznanjenja -, res 
nism o mogli mim o 
njegovega letošnjega 
častitljivega jubileja.
Verniki, ki zahajajo v 
cerkev sv. Ivana v Go­
rici, v kateri msgr.
Žbogar vsak dan da­
ruje sv. mašo in  oz­
nanja božjo besedo s 
klenimi, globokimi 
mislimi, so m u v po­
nedeljek, 25. marca 2013, pripra­
vili presenečenje: k večerni maši so 
prišli v večjem številu, s kora so se 
oglasile postne pesmi - po navadi 
je v tednu ljudsko petje - in liturgič­
ni odpevi ob spremljavi orgel, na 
katere je igral dr. David Bandelj. 
Prav Bandelj, ki je še kot otrok 
zahajal v to cerkev in dolgo let bil 
strežnik in  m u je g. Žbogar bil 
duhovni oče, je jubilantu namenil 
nekaj toplih besed v imenu vsega 
občestva. Dejal je: "Spošt. msgr. 
Žbogar, verjetno ste presenečeni, 
da smo se danes tako številni zbra­
li pri maši, zato da bi se skupaj z va­
mi zahvalili Bogu, da vas ohranja 
med nam i že 90 let. Težko je ob 
tako lepem jubileju voščiti kar ko­
li, kar bi se odtegovalo od Božje mi­
losti, ki žene naprej naš svet. Zato, 
dragi g. Cvetko, želimo se vam zah­

valiti za zgled in  pomoč naši sku­
pnosti in vam ob tem želimo, da bi 
vas Božja milost še hranila in  ohra­
nila ter vam omogočala, da bi svoj 
DA, ki ste ga Bogu izrekli pred leti,

lahko uresničevali še naprej. Bog 
vas živi"!
Mlada Sanja Vogrič mu je pokloni­
la šopek cvetja, sam pa se je ob kon­
cu sv. daritve rokoval z vsemi ver­
niki, ki so mu vsak posebej čestita­
li ob 90-letnici njegovega krsta, ki 
je bil prav v cerkvi sv. Ivana. V to 
cerkev se je po vzgojiteljskem delu 
v malem semenišču in poučevanju 
na raznih italijanskih in slovenskih 
višjih šolah vrnil 1.1976 in  od tedaj 
neom ajno vsak dan opravlja služ­
bo Božjo in z ljubeznijo posreduje 
Kristusov nauk. Msgr. Žbogarju 
smo neizmerno hvaležni, da ima­
m o vsak dan sv. mašo v Sloven­
skem pastoralnem središču. Zato 
m u enoglasno iz vsega srca hvalež­
no  vzklikamo: vse najboljše in naj 
vam Bog nakloni čim več zdravja!

K

Un piano algiomo 
per stare bene

I consigli 
perguarire

l a  salute con lanima f *
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NASTAL JE BenEssere, NOVI TEDNIK O  ZDRAVJU.
Vsak mesec ti bodo nasveti in odgovori pomagali bolje živeti z vseh 

vidikov. Za dobro počutje je potrebno skrbeti za lastno 
telo, pa tudi ohraniti notranje ravnovesje ter biti 

v soglasju s sabo in z drugimi.
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BenEssere
Zdravje z dušo

OD ČETRTKA, 
2 1 . MARCA
V KIOSKIH

SAN PAOLO‘1

KO OBJAMEŠ DUŠO.



Kratke
Veliki teden pri sv. Ivanu v Gorici
Odgovorni pri Slovenskem pastoralnem središču v Gorici pozivajo 
vernike, naj poskrbijo, da bodo dnevi velikega tedna res veliki. 
Na veliki Četrtek, 28. marca, bo ob 1 0 . uri v stolnici slovesna 
krizmena maša; ob 20. uri pri sv. Ivanu slovesna maša v spomin 
na zadnjo večerjo; po maši skupno češčenje. Na veliki petek, 29. 
marca, bo ob 15. uri pri sv. Ivanu križev pot za mlajše in spoved; 
ob 18 .30 križev pot za odrasle; ob 19. uri obredi velikega petka; 
ob 20 .30  mestni križev pot, ki ga bo vodil nadškof msgr. Redaelli. 
Na veliko soboto, 30. marca, bo v vseh cerkvah češčenje ob božjem 
grobu. Ob 20. uri bodo pri sv. Ivanu obredi velikonočne vigilije. 
Na Veliko noč, 31. marca (pozor: v veljavo stopi legalna ura!), bo 
ob 6 .30  v stolnici slovesno vstajenjsko slavje s  procesijo in 
slovesno mašo; svoj blagoslov nam bo podelil nadškof; ob koncu 
blagoslov jedil. Ob 8. uri maša pri sestrah na Korzu in v Zavodu 
sv. Družine, ob 9. uri maša na Travniku, ob 10. uri slovesna 
m aša pri sv. Ivanu, ob 1 8 .3 0  pri kapucinih. Na velikonočni 
ponedeljek, 1. aprila, bodo m aše kot ob nedeljah (samo pri 
kapucinih odpade).

Na mestnem križevem potu tudi 
o Filipu Terčelju
Pri mestnem križevem potu na veliki petek, ki se  bo začel ob 
20.30  na Trgu sv. Antona, bo slovenska duhovnija sv. Ivana letos 
sodelovala že petič. Tokrat so  ji dodelili prvo postajo. V glavnem 
so pri pripravi postaje dejavni člani birmanske skupine, ki se  jim 
pridružijo drugi mladi in skavti. Na dodeljeni postaji preberejo 
odlomek iz Sv. pisma, zapojejo ob spremljavi kitar in preberejo 
razmišljanje o temi, ki jim je bila dodeljena. Letos je mestni 
križev pot posvečen sodobnim mučencem, ljudem, ki so v našem  
času darovali življenje za Kristusa. Štirinajst postaj bo razdeljenih 
na sedem  postankov (Trg sv. Antona, Trg Cavour, začetek ul. 
Mazzini, občina, križišče ul. Roma-ul. Crispi, sv. Ignacij, škofijski 
ordinariat). Člani slovenske duhovnije so - na predlog g. Marijana 
Markežiča - izbrali lik Filipa Terčelja (1892-1946). Primorski 
duhovnik je doživel najlepša leta na Goriškem, kjer je naredil 
ogromno dobrega. Po vojni gaje komunistični režim zasledoval 
in obsodil narodnega izdajstva; ustrelili so ga. Ostali pričevalci so: 
Annalena Tonelli, indijski salezijanski redovniki, s. Maria Laura 
Mainetti, trapistov v alžirskem sam ostanu Tibhirine, msgr. 
Romero, g. Peppino Diana. Toplo vabljeni!

Kimovcev Pasijon v cerkvi sv. Ignacija
Tudi letos se  je obnovila lepa, nad šest desetletij stara, trdno 
zakoreninjena navada, da se  na cvetno nedeljo pri slovenski sv. 
maši ob deveti uri v cerkvi sv. Ignacija na Travniku oglasi z 
baročnega kora peti Pasijon, ki ga je tako globoko podoživeto

uglasbil F. Kimovec po evangeliju sv. Mateja. Tudi tokrat so se  ob 
orglah, na katere je petje spremljala prof. Lojzka Bratuž, zbrali 
pevci iz mesta in bližnjih vasi, ki navadno pojejo na domačih 
korih, da bi v pesmi priklicali živo pred oči Kristusovo trpljenje. 
Sv. m ašo je daroval g. Alessio Stasi, pomočnik g. Marijana 
Markežiča, župnijskega upravitelja v Slovenskem pastoralnem 
središču pri sv. Ivanu v Gorici. G. Stasi je tudi letos imel vlogo 
Jezusa, daljšo vlogo pripovedovalca pa je, kot že vrsto let, zapel 
Dario Bertinazzi, pevec, pevovodja in predsednik Združenja 
cerkvenih pevskih zborov. Na koru so pevci peli pod vodstvom 
Zdravka Klanjščka, ki je poleg Martina Srebrniča in Silvana 
Bense izvajal solistične dele tega izrednega petega Pasijona, ki 
ga izvajajo le malokje in je res prava škoda, da bi šel v pozabo. 
Lepo bi bilo, da bi se  starejšim pevcem pridružilo še  kaj več 
mladih moči in da bi se  verniki zavedali, kakšno bogastvo je ta 
Kimovčeva skladba, in se  v večjem številu udeležili na oljčno 
nedeljo te slovenske svete maše na Travniku. /  IK

Ločnik, 28. 3. 2004 - 28. 3- 2013

A L F R E D U  I E R M A N U
za 9- o b letn ico

Veliki četrtek je  dan , ko se spom injam o  
Jezuso ve zadnje večerje, a tudi m i vsi tvo­
j i  najdražji se spominjamo, kako si točno 
pred  devetim i leti na Božji po ti na Sv. Go­
ri nepričakovano zapustil za  vedno vse 
nas, k i smo te imeli radi; zapustil si tale svet in odšel v večno­
st v objem Matere Božje. Še danes se nam  vsem zd i neverjet­
no, a resnica je  le ta, k i jo  je  treba ža l sprejeti.
Najlepša hvala vsem tistim  preostalim  prijateljem, k i sega še 
kakorkoli spom injate in ga večkrat obiščete na pokopališču  
in  m u prinašate cvetje in lučke, p a  za n j tud i molite. Tata, de­
vet let že  v grobu m irno spiš, a v naših srcih še vedno goreče 
živ iš  in boš živel.
Blagoslovljeno Veliko noč na onem  svetu ti želijo vsi tvoji 
domači. Zbogom!

Ž ena Lojzka, hče rka  Marina, 
prijatelji in  sorodnik i

Galerija Ars na Travniku /  Stranka Slovenska skupnost je predstavila svoje kandidate

"Vsak glas šteje, zato voli stranko 
Slovenska skupnost!"

"TL ^ i n u l i  ponedeljek, 25.
\  / I  marca, je stranka 

X V  A  Slovenska skupnost 
(SSk) predstavila v prostorih 
likovne galerije Ars na Travniku 
goriške kandidate na deželnih up­
ravnih volitvah, ki bodo potekale 
21. in  22. aprila letos.
Goriški pokrajinski tajnik 
SSk Julijan Cavdek je v 
svojem daljšem posegu 
najprej orisal uspehe 
stranke, izzive, ki so pred 
njo, in  nato predstavil pet 
kandidatov in  obrazložil, 
kako je prišlo do njihove 
izbire. O Igorju 
Gabrovcu, deželnem sve­
tovalcu stranke, je 
Čavdek dejal, da je bil iz­
jem no tesno povezan z 
goriškim prostorom , o 
Marilki Koršič je dejal, da 
je zelo priljubljena in  znana oseb­
nost na Goriškem, saj je od mal­
ih  nog prisotna v slovenskem 
javnem življenju, kot farmacevt­
ka zelo dobro pozna zdravstvo in

težave preprostih ljudi, odlikuje 
pa jo tudi odlično politično delo 
v goriškem občinskem svetu, kjer 
je imela posluh predvsem za šol­
sko, družbeno in  zdravstveno 
tematiko. O Mateji Černič, ki se je 
samo nekaj ur pred tiskovno kon-

Foto DPD

Bodeča neža, ki jo vodi, govorijo 
sami zase. Prav tako je Čavdek tu ­
di dejal, da je Avguštin Devetak 
m ednarodno uveljavljen 
gostinec, ki že dolga leta slovi po 
svojem odličnem delu, kot je tu ­
di poudaril njegovo dolgoletno

ferenco SSk vrnila s pom em bnim  
m ednarodnim  uspehom  iz Prage, 
je Čavdek dejal, da je ni potrebno 
posebej predstavljati, saj mednar­
odni uspehi vokalne skupine

politično pripadnost Slovenski 
skupnosti. Julijan Čavdek se je 
pomudil še pri predstavitvi Dami­
jana Terpina, ki je priznan odvet­
nik in  deželni tajnik SSk, podčrtal

je njegove politične zasluge in 
končal z mislijo, da so vsi kandi­
dati stranke dobre izbire.
Igor Gabrovec je v svojem nagov­
oru podčrtal predvsem svoje delo 
z goriškimi ljudmi, naglasil uspe­
he skupnega sodelovanja ter 

orisal svoje delo v deželnem  
svetu, Marilka Koršič vidi svo­
je delo v zavezanosti preproste­
m u človeku, podčrtala pa je tu­
di izjem en pom en šolstva in 
povezanosti z ljudmi. Mateja 
Černič je dejala, da sama ni 
imela dvomov glede kandida­
ture za Slovensko skupnost in 
izpostavila pom en kulture, 
m edtem  ko je Avguštin Deve­
tak na kratko dejal, da nima kaj 
dodajati geslu: "Voli Slovensko 
skupnost"!, saj je SSk edina 
zbirna stranka Slovencev v Ital­
iji. Damijan Terpin je v svojem 

političnem  nagovoru pozval vse 
slovenske volivce, naj ne razprši­
m o po nepotrebnem  svojih 
glasov, am pak naj združeni 
volimo Slovensko skupnost.

Uprava bo morala upoštevati zakon 38/01

N egativno m nenje o 
centrali na biom aso

r |  ve dni smo zabeležili nekaj 
p o m em b n ih  dogodkov 

A  na področju  občinske 
uprave. Občinski svetnik SSk 
Walter Bandelj je dosegel, da je 
m orala goriška uprava sprem e­
niti sestavo krajinske komisije in 
je vanjo vključila tudi zastopnika 
Slovencev, kot to  predvideva 
zakon 38/01. Občina Gorica bo

zaprosila krovni organizaciji 
SSO in  SKGZ za im eni, ki ju bo 
izbrala v dogovoru s paritetnim  
odborom . Gre za pom em ben  
dosežek z vidika m anjšinske 
zaščite in  upravljanja z ob ­
m očjem  goriške občine. 
Razveseljiva novica je tudi dejst­
vo, da bo goriška občinska upra­
va postavila nove dvojezične ta­

ble. Postopek, ki ga od začetka 
sprem lja svetnik Demokratske 
stranke David Peterin, bo najprej 
zadeval tri t. i. slovenske rajone, 
Pevmo-Oslavje-Štmaver, Podgo- 
ro in  Štandrež, kjer bo treba kar 
za nekaj krajev napisati na cest­
ne table tud i slovenski naziv. 
Upajmo, da se postopek ne bo 
ustavil le pri tem  in da bo zaobjel 
celo tno Gorico, ki im a skoraj 
povsod okraje s slovenskim nazi­
vom, začenši s Travnikom. 
Ponedeljkov občinski svet je 
obravnaval sporno  lokacijo 
dveh novih central na biomaso. 
Zadeva je m očno prizadela jav­
nost in  številni občani so priso­

stvovali obravnavi te zadeve. 
Svetnika SSk Marilka Koršič in 
Božidar Tabaj sta posegla in  
podčrta la  vprašljivost lokacije 
central v bližini stanovanjskih 
objektov. Tabaj je predstavil po ­
ročilo, ki ga je na občinsko upra­
vo naslovilo društvo sKultura 
2001. Walter Bandelj pa je pred­
sedniku goriškega občinskega 
sveta izročil več sto podpisov 
občanov, ki se ne strinjajo z loka­
cijo central. Občinski svet je na 
koncu izglasoval negativno 
m nenje, kar lahko im am o za lep 
uspeh, saj bo to pom em bno  
vplivalo na končno odločitev.

JČ

Cerkev sv. Ivana v Gorici /  Postni meditativni koncert

In spe t sem  vitki vrč za  božjo kri
T  'V  a se ob valovanju zvoč- 

1  n ih  odtenkov sodobne 
A S  glasbe in  prepletanju s 
čustvi prepojenih misli v vezeni 
in nevezani besedi lahko poglob­
ljeno prepustimo premišljevanju 
dogodkov, ki jih v razmislek kot 
na m ilostnem  pladnju ponuja 
postni čas, čas prečiščevanja na­
ših src ob m isli na trpljenje in  
večno življenje, nas je prepričal 
postni m editativni koncert pod 
naslovom In spet sem vitki vrč za 
božjo kri. Zelo posrečeno izbran 
naslov je verz iz zadnjih stihov 
sonetnega venca pesnika Franc­
eta Balantiča. Vsebinsko globoko 
doživet večer so priredili Sloven­
sko pastoralno središče Gorica, 
župnija sv. Andreja apostola 
Štandrež in  Združenje cerkvenih 
pevskih zborov Gorica, v  sodelo­
vanju s Svetom slovenskih orga­
nizacij. Zamisel zanj se je porodi­
la m ladim a dr. Davidu Bandlju 
in  univerzitetn i študentki Lu- 
crezii Bogaro. Oba sta zelo aktiv­
na v našem  kulturnem  življenju 
in sta s tem  večerom dokazala, da 
bi m orala naša skupnost bolj 
pogosto dajati m ožnost mladim, 
da razprejo svoja poustvarjalna 
krila in  svobodno izrazijo to, kar 
nosijo v sebi.
Davida Bandlja poznam o tudi 
kot pesnika in  glasbenika. Po 
študiju klavirja in  viole na Slo­
venskem centru za glasbeno vz­
gojo Emil Komel v Gorci ga je 
prevzelo zborovodstvo. Prve 
sm ernice za to je dobil pri 
pevovodji Hilariju Lavrenčiču, 
nato je opravil zborovodsko šolo

pod vodstvom Stojana Kureta in 
Ambroža Čopija in  še druge 
strokovne tečaje z uglednim i 
glasbenim i osebnostm i. Devet 
let je bil zborovodja MePZ Štan­
drež, dve leti goriškega mešanega 
mladinskega zbora Primož 
Trubar, član pevske skupine Mu- 
sicum (1999 -  2011) in  Vokalne 
akademije Ljubljana (odi. 2011). 
Poleg tega, da je izdal tri zbirke 
svojih poezij in  zbirko es­
ejev, je m e drugim  z 
Ivanom  Florjancem  ob­
javil izbor del skladatelja 
Stanka Jericija. Sedaj 
poučuje klavir na SCGV E. 
Komel. V orgelski igri pa 
se izpopolnjuje z u- 
veljavljenim goriškim or­
ganistom  M arcom Colel- 
lo. Od letošnjega januarja 
vodi tudi Mladinski zbor 
Emil Komel. Poleg vsega 
je organist v goriški cerkvi 
sv. Ivana. In prav v tej 
cerkvi je bil om enjeni 
koncert, v torek, 19. marca 
zvečer. Žal se ga je udeleži­
la le peščica, sicer zelo po­
zornih  poslušalcev, ki so 
občutili globoko sporočil­
nost posrečeno izbranih 
skladb in  veznih besedil, izvzetih 
- v povzetkih ali kot celota - iz del 
slovenskih pesnikov Ivana Dob­
nika, Franceta Balantiča, Edvar­
da Kocbeka, Braneta Senegačni­
ka, Vilija Steguja, Vladimirja 
Truhlarja in  iz evangelija po 
Janezu. Ta besedila je z občut­
kom, tudi s pozorno pažnjo na 
lepo izgovorjavo jezika in  na bo­

gato vsebino misli, interpretirala 
Lucrezia Bogaro, ki študira um et­
nostno zgodovino na ljubljanski 
filozofski fakulteti in  se je že v 
otroških letih srečala z glasbo na 
SCGV E. Komel. Nato pa jo je 
navdušilo zborovsko petje, ki ji 
je, odkar poje v dekliški vokalni 
skupin Bodeča neža, dalo veliko 
zadoščenj. Nekaj časa že vodi 
otroški cerkveni zbor v Štandre-

žu. Poznana pa je tudi v ljubitelj­
skih gledaliških krogih kot razi­
grana pripovedovalka pravljičnih 
zgodb v Feiglovi knjižnici v Gori­
ci in  kot uspešna debitantka v 
števerjanski Dramski družini F. 
B. Sedej v letošnji predstavi Umor 
v vili Roung. Njeno podajanje s 
prodornostjo obžarjenih izpove­
di izbranih slovenskih besednih

um etnikov in  Janezovega evan­
gelija ter orgelske skladbe v tem ­
peram entnem  izvajanju Davida 
Bandlja so se harm onično dopol­
njevali in  spajali v svetlo, upanja 
po lno  sporočilo, ki naj nas po 
zemeljskem križevem potu 
posprem i v nebeški sijaj, po 
katerem  hrepenijo  naše duše. 
Pod oboki male, a vselej prijazne 
cerkve sv. Ivana so se najprej v 
trpk ih  to n ih  zaslišale skladbe 
Eremit Gojmirja Kreka (1875- 
1942), Iz četrte knjige preludijev 
Stanka Premrla (1880-1965), 
Miserere, De profundis, iz 50pre­

ludijev Emila Komela 
(1875-1960) De pro­
fundis, Requiem, Sta- 
bat Mater, praizvedbe 
m ladih  goriških glas­
benikov Silvana Za­
vadlava (1968) Zapu­
ščenost - preludij in 
Marca Colelle (1972) 
allegro iz Sonate za or­
gle ter nepozabnega 
Stanka Jericija (1928- 
2007) Lumen Christi, 
variacija za orgle. Za 
temi je v vsej veličasti 
velikonočne radosti 
zazvenela Aleluja, fuga 
za orgle Danila Fajglja 
(1840-1908), ki je kar 
najlepše zaokrožila to 
pronicljivo srečanje z 
univerzalno govorico 

glasbe, ki se je ob prem išljeni 
izbiri pomenljivo spajala z žlaht­
no stkano literarno besedo.
Isti koncert, sicer z drugim  
besednim  izvajalcem - tokrat je 
vlogo prevzel g. župnik in  dekan 
Karel Bolčina -, je bil v cerkvi sv. 
Andreja apostola v Štandrežu, na 
oljčno nedeljo, 24. marca 2013.

Iva Koršič
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Ob prvi obletnici smrti Demetrija Ceja

Topel spomin na 
dragega slikarja

T ^ r a v  n a  dan, ko se je lan i 
l - ^ s  tega sveta za v edno  po- 

A  slovil slikar in  scenograf

D em etrij Cej (28. m aj 1921, 
Beograd -  23. m arec 2012, G o­
rica), m u  je skup ina gorišk ih  
p rija teljev  p rip rav ila  p risrčno  
srečanje v spom in . V kavarni 
C om m ercio  v u lic i M orelli v 
G orici so v soboto , 23. m arca

ALUMINIJASTE 
ZASTEKLITVE 

KOVAŠKI IZDELKI

T a b a j  F . l l i  s.n.c.
Miloš in Rajmund

ŠTANDREŽ - GORICA
ul. A. Gregorčič 24 

Tel. 0481/21514 > Faks 0481/21987 
barbara@tabaj.191.it

2013, p ro ti večeru  o d p rli po  
obsegu  sk rom no , a n ič  m anj 
pom enljivo  razstavo njegovih  

del, ki so jih  za to  
p rilo ž n o s t dali v 
og led  p rija te lji in  
Cejevi dom ači. Za­
m isel za tako lepo 
sn id en je , ki bi ga 
bil likovni um etn ik  
Cej go tovo  vesel, 
saj v svoji sk ro m ­
n o sti in  zad ržan o ­
sti n i ljub il blišča, 
je dala p rijazna go ­
spa Aliče, d raga 
u m e tn ik o v a  p rija ­
teljica, ki m u  je lju ­
beče in  n eseb ič n o  
la jša la  zadn je  naj- 
b ridkejše  m esece 
p red  sm rtjo . Večer 
so ji pom agali u re ­
sn ič iti časn ikar 
Alex Pessotto, Ceje- 
va sinova, Igor in  
D an ijel z ženam a, 
in  d ru g i slikarjev i 

prijatelji, ki so se ob  tej p rilož­
n o sti z isk ren im i b esed am i 
spom nili n a  Ceja, ki je bil p re ­
p ro st in  je tako živo znal o p i­
sovati svoje revno , a srečno  
o tro štvo . Ta rad o st se je k a ­
sneje zrcalila v n jegovih  delih .

Ji. iDTTDiJi
Sošol N adja

Kupuj v  sam em  
središču  Gorice!
1/ e s e / e  praznike!

zraven  K atoliške knjigarne

\JF®-
MUCCI

MARIO MUCCI S.R.L.
PROIZVODNJA 
IN INŠTALACIJA 
KLEPARSTVA
Ulica A. Gregorčič 20/2*34170 GORICA 
Tel. 0481121828 • Fax 0481 /524657 
info@muccilattonerie.com 
www.muccilattonerie.com

GORICA 
Drevored 

XX. Septembra, 134

Tel. 0481.82117 
Faks 0481.548864

Spom nili so se, kako rad  je, če­
prav  n i bil gostobeseden , p ri­
povedoval o svojem  delu, tu d i 
tis tem  v lad jedelnici, kjer je v 
o d m o rih  slikal, nam esto  da bi 
počival. Najraje se je m ed  p o ­
go v arjan jem  zaustav lja l p ri 
ku ltu ri; k ron iko  in  po litiko  pa 
je z n a s m e h o m  n a  u s tn ic a h  
raje zaobšel. Zelo vesel je bil, 
da so ga h o d ili obiskovat p rija­
te lji, p ri iz b iran ju  k a te rih  n i 
gledal n a  n jihovo  n arodnost. 
Rad je im el ljudi, s katerim i je 
lahko  delil skupna zan im anja . 
Bil je zelo blag, človeški. G o­
stoljubje je n u d il s srcem . Pri­
so tn i režiser Francesco M ace- 
d o n io  je podčrta l njegovo d o l­
g o le tn o  scenografsko  delo  v 
razn ih  gledališčih . Žal se je od  
tega le m alo  o h ran ilo . M enil 
je, d a  ga g led a liščn ik i n iso  
znali dovolj cen iti.
Še m arsikatera  p rijazna bese-

Tultidi
MARKET

Peter Povšič 
GORICA-Tržaška ul. 261 

tel. 0481.21193

/  \

PRODAJA IN 
POPRAVILA KOLES

E. CUK
GORICA - Trg Cavour 9 

Tel. 0481 535019

TCdršič
ost/eria, * gostilna.

da je b ila  iz rečen a  n a  so b o t­
n em  spom inskem  srečanju  ob 
n jegovih  slikah, od  katerih  je 
en a  b ila  zelo p o sreč en  av to ­
po rtre t.
M ed u d e ležen c i, po leg  o b eh  
sinov in  n ju n ih  soprog, n jego­
ve sestre Dragice in  nečakinje 
D eane, so b ili p r iso tn i tu d i 
prof. Jožko Vetrih, slikarji Ser- 
g io  A ltieri, Ignaz io  D oliach , 
Renzo M oreu  in  L uciano  De 
G ironcoli, režiserja Francesco 
Im b im bo  in  že o m en jen i Ma- 
c e d o n io  in  seveda še d ru g i 
Cejevi znanci, ki so se n a  p re­
prost, a zelo p ris rče n  n ač in  
spom nili n a  dragega prijatelja 
D em etrija Ceja.

IK

grofica goriziana
tipografia

^  ̂  since 1966

34170 Gorica 
Ul. Gregorčič, 18 
tel. 0481 22116 
fax 0481 22079 
info@graficagoriziana.com

L A S U B ID A
JOŠKO IN 10REDANA SIRK

KRAJ MONTE 22 
KRM IN
TEK 048160531 
w w w .easubida.it

Gostilna Pri Francetu
«FRANC» D o m a ča  k u h in ja

Z a p rto  ob  n edeljah
in p o n ed e ljk ih

SOVODNJE OB SOČI (GO)
^C"' Prvom ajska 86, tel. (0481) 882038

Obvestila
Prispevke za Slovenski center za gla­
sbeno vzgojo Emil Komel v spomin na 
ravnatel|a prof. Silvana Kerševana 
lahko nakažete na bančni tekoči 
račun: Banca di Cividale (Via Kugv, 2, 
Gorica) IBAN IT 30 C 05484 M  
003 570 036 225; SWIR CIVIIT2C s 
pripisom: za SKU6 SILVANA KERSE- 
VANA. Informacije na tajništvu SCGV 
Emil KomeL tel. st. 0481 532163 ali 
0481 5 4 7 * 9 .
SPDG prireja v prvem tednu julija 
izlet na Slovaško in Poljsko. 
Program predvideva, p o leg  
vzponov na vrhove v Tatrah, tudi 
obisk  rudnika soli VVielicka, 
Krakovva in u n ičeva ln ega  
taborišča Osvvieczim, v vzhodnem 
delu Poljske pa obisk  
spominskega obeležja in poklon v 
prvi svetovn i vojni padlim  
rojakom. Prevoz bo z avtobusom. 
Prijave in informacije (Vlado: tel. 
0481/882079) do konca marca. 
V ab ilo  na rom an je v  
Medjugorje: od 3. do 6. maja 
letos. Poleg vzpona na Križevac 
in Hrib prikazovanj s e  bodo  
romarji letos udeležili češčenja 
Sv. križa in Najsvetejšega in tudi 
svetih maš. Udeleženci romanja 
potujejo z veljavno o seb n o  
izkaznico tako iz Italije kot iz 
Slovenije. Vpis za Gorico: Darko 
0 0 3 9 3 7 0 3 2 0 1 3 0 5  ali 0 4 8 1  
32121; za Tržaško Jože Markuža, 
župnik v Zgoniku 040 229166; za 
Slovenijo 00386  5 3022503. 
P ole tn o  p o tovan je  z N ov im  
glasom v letu 2013: Gruzija, 8 dni 
na Kavkazu od 20. do 28. junija 
2013 (vpisovanje najkasneje do 
konca meseca marca). Spored in 
vpisovanje na sedežih Novega 
glasa v Gorici in Trstu.
D ru štvo  s lo v e n sk ih
upokojencev za Goriško obvešča 
člane in prijatelje, da je za izlet v 
Pariz od 18. do 24. maja prostih 
še  nekaj m est. Vpisovanje ob 
sredah od 10. do 11. ure na 
društvenem sedežu v Gorici na 
korzu Verdi 51/int. Na račun 300  
evrov. Udeleženci morajo imeti ob 
vpisu veljavni dokument za tujino. 
Iščem  d elo  kot pom očnica v 
gospodinjstvu (likanje, čiščenje, 
kuhanje) ali negovalka starejših 
oseb. Tel. 003865-3001328. 
Nudim varstvo otrok na svojem 
domu, lokacija Miren. Starost: 0 
m esecev - 5 let. Več informacij: 
00386  40  700111.
Potrebujete pom oč pri čiščenju 
ali likanju? Sem mlajša gospa z 
izkušnjami. Kličite zvečer na tel. 
00386  70777505.
Gospa išče delo  za likanje in 
čiščenje na območju Gorice tel. 
+386 31 449311.

Darovi
Za misijonarja Pedra Opeko 50  
in Danila Lisjaka 50 evrov daruje 
A. H.
V spomin na Mirota in Zmago 
Peric daruje F. A. z družino 50  
evrov za misijone.

Č e s ti tk e
D ek lišk a  v o k a ln a  sk u p in a

Na Tržaški Univerzi je  z  odliko 
in pohvalo sklenila študijski 

program druge stopnje 
iz Obnove, upravljanja in 

vrednotenja naravne dediščine

TINA KLANJŠČEK
N o v i m a g istric i iskreno  

čestita jo  z a  uspeh  
VSI DOMAČI IN PRIJATELJI.

Bodeča neža z Vrha Sv. Mihaela je 
pod vodstvom  zborovodkinje 
Mateje Černič ponovno posegla 
po od ličnem  rezultatu . Na 
m ednarodnem  tekm ovanju  
Young Prague 2013 v Pragi na 
Češkem je osvojila absolutno  
prvo mesto v kategoriji dekliških 
zborov ter prejela zlato plaketo 
tekmovanja in posebno nagrado 
za umetniški vtis. Za izjemen 
d o sež ek  č e s t ita  zboru in 
zborovodkinji Zveza slovenske 
katoliške prosvete.
Ob u sp e šn o  opravljenem  
doktoratu na tržaški univerzi 
izrekajo Aljoši Dorni iskrene 
čestitke in mu želijo še  mnogo 
uspehov in zadoščenj člani in 
prijatelji SKPD "F. B. Sedej” iz 
Števerjana.

Voščila
D ru štvo  s lo v e n sk ih
upokojencev za Goriško vošči 
članom  in prijateljem v ese le  
velikonočne praznike.

RADIO SPAZIO 103
Slovenske oddaje
(od 29.3.2013 do 4.4.2013)

Radijska postaja iz Vidma oddaja 
na ultrakratkem  valu s 
frekvencami za Goriško 97.5,
91 .9  Mhz; za Furlanijo 103 .7 ,
103.9 Mhz; za Kanalsko dolino 
9 5 .7 ,  9 9 .5  Mhz; za spodnjo  
dolino Bele 98.2 Mhz; za Karnijo 
97.4 ,91 ,103 .6  Mhz; na internetu 
www. r a d io sp a z io l0 3 . it. 
Slovenske oddaje so na sporedu 
vsak dan, razen ob sobotah, od
21.30 do 22.30. Ob nedeljah od
14.30 do 15.30. Spored:
Petek, 29. marca (v studiu Niko 
Klanjšček): Zvočni zapis: posnetki 
z naših kulturnih prireditev - 
Glasba iz studia 2.
N edelja , 31 . m arca (vodi Ezio 
Gosgnach): Okno v Benečijo: 
oddaja v b en eča n sk em  in 
rezijanskem narečju.
Ponedeljek, 1. ap rila  (v studiu  
Andrej Baucon): N arodno­
zabavna in zabavna glasba - 
Zborovski kotiček - Iz krščanskega 
sveta-Zanimivosti iz naših krajev
- Obvestila.
Torek, 2. aprila (v studiu Matjaž 
Pintar): Utrinki v našem prostoru
- Glasbena oddaja z Matjažem. 
Sreda, 3. aprila (v studiu Danilo 
Čotar): Pogled v dušo in svet: 
Lepo mi poje črni kos - Izbor 
Oielodij.
Četrtek, 4. aprila (v studiu Andrej 
Baucon): Lahka g la sb a  - 
Zanimivosti doma in po svetu - 
Obvestila.

Msgr. CVETKU 
ŽBOGARJU

ob častitljivem  življenjskem  
ju b ile ju  iskreno voščimo, 

da bi m u  Bog naklonil 
še veliko zdravih  dni.

VSI PRI UPRAVI 
IN UREDNIŠTVU 
NOVEGA GLASA

Msgr. CVETKU 
ŽBOGARJU

želijo čim  več zdravja  in  
obilo Božjega blagoslova 

zvesti in  neizm erno  
hvaležn i

ČLANI DUHOVNIJE 
SV. IVANA

Distribucija pijač NARDIN 
GORICA

Ulica Svetega Mihaela 324 
Tel. 0481.21065, Faks 0481.522410

SP E Z IA L B IE R - 
t  BR A U E R E I ^

plVpiVA
La š k o Purauer

'■'bir ra-b ier e-beer-b ie r **
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Dragi spomini

O d m e v  n e k d a n jih  
v e lik o n o č n ih  zvonov

"T  T  zgodnjem velikonočnem 
\ /  jutru, še posebno če zarja 
V osvetljuje jasno nebo, je 

tudi sedaj lepo prisluhniti rado­
stnem u pozvanjanju cerkvenih 
zvonov, ki oznanjajo veličastno 
vstajenje Jezusa Kristusa, ker je 
dokončno premagal smrt, potem 
ko je pretrpel grozne muke, da bi 
se tud i mi nekoč lahko veselili 
njegovega večnega nebeškega 
kraljestva. A kljub občutku rado­
sti se m i zdi -  m orda pa se pri 
tem  oglašajo leta, ki so se nako­
pičila do sedaj! -, da je bilo včasih 
to veselje bolj živo. Morda zato, 
ker je bil postn i čas res čas vz- 
držka -  sicer tudi vse leto otroci 
nism o imeli takega izobilja, kot 
ga imajo sedaj, čeprav se ob tej 
krizi, ki pesti vse nas, m orda 
vračam o v čase, ko je bilo 
življenje bolj skromno, a verjet­
no bolj srečno. Otroci smo v po­
stu vedeli, da m oram o biti bolj 
pridni, ubogljivi, da bo domači 
radijski sprejemnik pogosto stal 
na om ari prav tiho  in  da se bo

poštovani gospod prof. Ivan 
Trinko-Zamejski,
Velika noč je pred vrati in  te 

dni, ko se naši ta mali pripravljajo 
na barvanje pirhov, sem se spom­
nil, da mi je nekoč znani etnograf 
Milko Matičetov pripovedoval o 
tarčm unskih pirhih, ki ste jih na 
prošnjo etnografskega muzeja po­
slali v Ljubljano. Takrat se mi je 
zdelo im enitno, ker mi je Matiče­
tov, ki se od dijaških let zanima 
za ljudsko blago in  bogato izroči­
lo Benečanov in  Rezijanov, pove­
dal, da so ti pirhi iz Vaše rojstne 
vasi nekaj posebnega, ker so 
na njih upodobljeni predv­
sem živalski motivi: prelet 
lastovic, petelin na dvo­
rišču, lisica zvitorepka itd.
No, sem si mislil, to je tema 
za našega 'm ulca ', ki ima 
rad živali.
Misel na tarčmunske pirhe 
pa me je spomnila, da sem 
Vam dolžan zapoznela 
voščila, saj sm o se 25. ja­
nuarja spominjali 150-letni- 
ce vašega rojstva. Okrogli 
jubilej je tedaj obeležil tudi 
Novi glas, a ker so se in se še 
bodo v naših krajih, predv­
sem pa v Benečiji, v tem  le­
tu  vrstili razni dogodki, ki 
so vam bili in  še bodo po­
svečeni, je to pism o upra­
vičeno.
Sploh pa, kot pravijo, voščila in 
dobre želje ne zastarijo!
Na Vas sem sicer mislil tudi v 
dneh, ko smo lahko poslušali izja­
ve nekaterih naših zamejskih po­
litikov o sklepanju volilnih dogo­
vorov in sodelovanju z italijanski­
mi strankami. Nič novega, sem si 
mislil, in  se spomnil, kako so se 
jeseni leta 1920, še pred podpi­
som rapalske pogodbe, slovenski 
krščanskosocialni politiki obrnili 
na Vas, da bi jim pomagal pri na­
vezovanju stikov z voditelji Stur- 
zove Italijanske ljudske stranke, 
saj ste bili aktivno angažirani v 
političnem življenju tudi kot pok­
rajinski svetovalec v Vidmu, ka­
m or ste bili izvoljeni v čedajskem 
volilnem okrožju prvič leta 1902 
in  nato redno potrjeni vse do le­
ta 1923. Že ta podatek nedvom ­
no potrjuje Vaše sposobnosti in 
neutrudno zavzemanje za dobro­
bit prebivalstva, kar so Vam priz-

nam esto glasbe po njegovih va­
lovih oglasil m am in glas, ki bo 
vso družino, zbrano ob domači 
mizi, vabil k m olitvi rožnega 
venca. Povsem naravno je bilo, 
da sm o ob nedeljah popoldne 
zahajali v cerkev sv. Ignacija, kjer 
je g. Stanko Jericijo molil križev 
pot, kot so ga včasih, tako da se je 
pom ikal po cerkvi od postaje do 
postaje. Pri tem  so m u pomagali 
strežniki nositi križ, ki je s prika­
zanimi m učilnim i orodji vzbujal 
v otroških dušah posebno so­
čutje do Jezusa, ker je moral pre­
stajati strašanske muke. Tudi 
petkove pridige, ki smo jih po ­
slušali s prižnice iste cerkve, so 
bile nepogrešljivi mejniki post­
nega časa. Oljčna nedelja z bla­
goslavljanjem oljk je bila edina 
svetlejša točka v spokornem  ča­
su, a se je kaj kmalu stemnila, ko 
smo skoraj trepetaje s kora cerk­
ve sv. Ignacija poslušali evangelij 
po Mateju, ki ga je tako m ojstr­
sko v glasbo in  pesem stkal F. Ki­
movec in  so ga znali krepki

navali tudi politični nasprotniki. 
Če se dobro spom injam , sta 
skušala v tistih mesecih, ko se je 
bližal podpis rapalske pogodbe, 
zlasti msgr. Ličan, ki je bil med 
vodilnimi člani duhovniške sta­
novske organizacije Zbora sveče­
nikov svetega Pavla, in  tajnik te 
organizacije Sček doseči don Stur- 
za oz. njegove ožje sodelavce, da 
bi jim orisali stanje slovenske na­
rodne skupnosti, ki se je znašla 
pod italijansko oblastjo, in  doseči 
pri tej vse bolj pomembni italijan­
ski politični sili pomoč v boju za

dosego določenih m anjšinskih 
pravic. V Ščekovih Paberkih, to so 
veliki zvezki, ki jih hrani škofijski 
arhiv v Kopru, sem svoj čas našel 
kar nekaj Vaših pisem v odgovor 
Virgilu Ščeku. V pism u z dne 
24.10 1920 m ed drugim  pišete 
Ščeku: "kar se tiče akcije 'del Par- 
tito popolare ita liano ' v korist 
1 novih zemlja1, sem prepričan, da 
Vas bo ta stranka krepko podpira­
la v vsakem oziru. O tem  sem go­
voril že večkrat v merodajnih kro­
gih. Poskrbel bom, da pridete v 
neposredno zvezo s kakim izmed 
naših državnih poslancev, poseb­
no z odv. Fantonijem, kateremu 
sem se priporočil, da si vzame 
skrb za Vas, kar mi je z nav­
dušenjem  obljubil. O n je p ri­
pravljen priti med Vas, kadar si že­
lite, samo da m u sporočite kam 
in kedaj", vendar ti Vaši napori -  
resnici na ljubo - niso prinesli 
zaželjenih političnih sadov. Zani­
malo bi me vedeti, kako ste gleda-

moški glasovi, m ed katerimi sta 
mi ostala najbolj v spom inu te­
nor Viktorja Prašnika in bas Mak­

sa Komaca, tako ganljivo posre­
dovati vernikom. Msgr. Močnik 
je v brezbiteriju navadno zapel 
vlogo Jezusa; ob živem pred­

li na poznejšega senatorja Fanto- 
nija po drugi svetovni vojni, ko je 
postal eden vodilnih predstav­
nikov furlanske Krščanske de­
mokracije, in  ali ste še vzdrževali 
stike z njim  oz. kako je ta vplivni 
politik gledal na benečansko 
vprašanje.
Po podpisu rapalske pogodbe so 
se razmere v priključenih krajih 
drastično poslabšale, saj so se 
bližale parlam entarne volitve in  
italijansko fašistično nasilje se je 
strašno stopnjevalo zlasti v Istri in  
na Tržaškem, vseeno pa je bil vo­

lilni uspeh 'Jugo­
slovanske narodne 
stranke' izreden, 
kot ste sami zapisa­
li v pism u z dne 
6.6.1921, "vse je 
slavno izpadlo". V 
tem  istem pism u 
pa ste se tudi 
izkašljali in  izrazili 
svoje razočaranje 
nad preračunljivo­
stjo samega don 
Sturza in  rimskega 
vodstva stranke. 
Kako aktualno zve- 
nijo stavki, ki ste 
jih zapisali: "Kot se 
spominjate, ste mi 
dali nalogo, da po­
sredujem za Vas pri 

tej stranki. Jaz sem takoj napisal 
dolgo pismo in vse podrobno raz­
ložil in  sicer z najkrepkejšimi izra­
zi ter vse poslal don Sturzu s pri­
poročilom  odvetnika Pettoella. 
Toda Sturzo ni odgovoril. Potem 
sem zopet pisal. Nič! Nadalje sem 
pisal poslancu Fantoniju, naj gre 
osebno po odgovor. Nič! Ko je šel 
Pettoello v Rim po raznih zade­
vah, sem m u naročil, naj pove 
don Sturzu v naj krepkejših izra­
zih vse kar m u gre od moje strani. 
Posebno naj naglaša to, da odgo­
vor ne gre meni, ampak vsem Slo­
vencem in da se popolnom a ne- 
civilno vede proti sto in  stotisoče- 
rim  ljudem, ki so se tako poniža­
li, da so prosili za pom oč v im enu 
skupnih krščanskih načel. Rekel 
je, da mi odgovori ustno, ker m o­
ra priti v Videm......O vsem tem
Vam doslej nisem  nič pisal, ker 
me je jezilo. Zdaj pa sem omenil 
to, da boste vedeli, kakšni so ti ve­
liki možje.

stavljanju prizorov se m i je trpeči 
Jezus, in  z njim  še msgr. Močnik, 
resnično zasmilil. Pripovedova­
lec je bil navadno g. Eržen. Tudi 
otroško srce je m očno zaznalo 
bridkost, ki jo je okusil Kristus. 
Najbolj pridni in  um irjeni smo 
seveda otroci m orali biti v sve­
tem  tridnevju. M ama je im ela 
takrat, poleg skrbi, da ne bi za­
m udili udeležbe verskih obre­
dov, veliko dela v domači hiši. Ti­
ste dni je nam reč vabljivo zadiša­

lo po sladki potici, "m enihih" in  
kruhu, ki jih je znala tako skrbno 
in  spretno pripravljati. Pri tem  se 
je vedno bala, da ji kvas ali testo

... Izmed naših katoliških furlan­
skih poslancev Vam bo šel na 
roko posebno Fantoni, pa tudi 
Biavaschi in  Tessitori, nova iz­
voljena, Vas bosta podpirala. Naši 
so nasprotni Sturzu".
Tako ste pisali Ščeku in  s tem  ve­
liko povedali o tem, kako ste gle­
dali na politiko in  vlogo politika 
v družbi. Prav gotovo nam  danes 
prim anjkuje takih ljudi, ki so 
svoje politično delo razumeli pr­
venstveno kot službo družbi in  
ljudem, iz katerih so izhajali, v 
smislu gesla, ki ste se ga tudi sami 
držali, ko ste v zadnjem  pism u 
Ščeku s konca decembra 1929, ko 
m u odgovarjate na pismo, v kate­
rem  vas sprašuje o slovenski slov­
nici, ki ste jo sestavili za potrebe 
pouka slovenskega jezika v vi­
demskem semenišču, da za slo­
vensko stvar: "non recuso labo- 
rem" (ne zavračam dela).
Glede prof. Biavaschija pa bi me 
zanimalo vedeti, ali ste z njim  še 
vzdrževali stike. To je morala biti 
res edinstvena osebnost, saj, če se 
ne motim, je bil eden redkih un i­
verzitetnih profesorjev, ki ni hotel 
vstopiti v fašistično stranko, kar 
ga je seveda stalo izgubo stolice 
za pravno filozofijo na padovan- 
ski univerzi.
Spoštovani msgr. Trinko, mogoče 
je bilo v tem  mojem pismu pre­
več politiziranja, a v teh dneh, ko 
se bližajo deželne volitve, ki bodo 
zaradi reforme v deželni svet pri­
vedle manjše število svetovalcev, 
je to zelo pereče vprašanje. Saj Ve­
ste, kaj pomeni, če imaš v takem 
zboru izvoljenega človeka, ki na­
rodni skupnosti lahko pomaga ali 
ne...
Kako prav ima deželni tajnik Slo­
venske skupnosti Terpin, ko ugo­
tavlja, da če smo pred leti imeli v 
deželnem  svetu pet slovenskih 
svetovalcev in  sta v sedanjem dva, 
je v novih razm erah sploh 
vprašljivo, ali bo mogoče zbrati 
potrebne glasove za izvolitev ene­
ga, ter vse volivce poziva, naj se 
zamislijo in  odločajo, da ne bi 
prišlo do razprševanja glasov. 
Oprostite, mogoče sem predolgo- 
vezen, a prepričan sem, da tudi 
tam  v nebeškem Jeruzalemu po­
zorno spremljate življenje svojih 
dragih Benečanov in  ostalih Slo­
vencev v Italiji. Zato Vas prosim, 
da pri Naj višjem prosite za vse 
nas, predvsem pa, da bi ob bližnji 
Veliki noči našli spet pot vase in 
do osebne duhovne prenove, saj 
le če bom o duhovno 'm očn i', 
bom o zmogli tudi ostale napore. 
Lep pozdrav!

Vaš Marko Ta\čar

ne bosta dovolj vzhajala, ali, da 
se bo kruh "premrazil", da ne bo 
vse prem alo ali preveč pečeno..., 
a vselej se j i j e vse posrečilo, saj j e 
bila v pripravi teh tradicionalnih 
velikonočnih sladic prava m oj­
strica. Prizadevala si je, da je bilo 
vse pripravljeno, ko je na veliko 
soboto duhovnik -  navadno je 
bil to g. Eržen -  prišel na dom, 
kot je bilo tedaj v navadi, blago­
slovit te dobrote, ki jih je bilo (se­
veda!) strogo prepovedano poku­

siti pred velikonočnim  
zajtrkom. To je veljalo 
tud i za dom a skuhan 
pršut, za "fulje", za 
pirhe, ki jih je barvala z 
zunanjim i luskolisti če­
bule; sestri, ki sta bili 
večji, sta pirhe okrasili, 
s tem  da sta narisali slo­
venske m otive z iglo, 
nam očeno v varekino. 
Živo mi je ostalo v spo­
m inu tudi to, da so na 
veliko soboto prihajali 
k nam  strežniki, fantje 
z naših koncev "solkan­
skega polja", in  prinaša­
li blagoslovljeno žerja­
vico, ki jo je m am a 
pazljivo polagala v šte­
dilnik. Najbolj pa smo 

seveda pričakovali nedeljsko 
vstajenje v goriški stolnici, ki je 
im elo že tedaj dolgo tradicijo. 
Brez velikih težav smo v ranem  
jutru vstali, se skrbno "pražnje" 
oblekli -  zdi se mi, da je bila 
pom lad okrog Velike noči m no­
go manj mrzla in  bolj prijazna 
kot sedaj, saj smo si navadno tak­

rat že obuli "dokolenke" in  pom ­
ladne čeveljčke. Treba je bilo 
pohiteti, da ne bi zam udili 
vstajenjske maše in  njene začet­
ne trikratne, najprej tihe, potem 
vedno glasnejše aleluje, ki je naz­
nanjala, da je Kristus res vstal iz 
groba. To versko resnico so pou­
darjale m ogočna "h im na" Kri­
stus je vstal in  vse ostale prelepe 
slovenske velikonočne pesmi, 
polne radosti in  veselja. Po maši, 
katere se je vselej udeleževala ve­
lika m nožica slovenskih ver­
nikov iz Gorice in  okolice, in  po 
voščilih prijateljem in  znancem  
smo se odpeljali domov, kjer nas 
je čakal velikonočni zajtrk na m i­
zi, pogrnjeni s p razničnim  pr­
tom . Na njem  so bile "ta boljše" 
skodelice, v njih dišeča ječm eno­
va kava, na krožniku, nam enje­
nem  takim  priložnostim , pa je 
zadišala orehova potica z rozina­
mi. Pirhi so se svetili v košarici 
in  kuhan pršut je slastno vabil. 
Lepo je bilo. O čokoladnih jajcih, 
ki so sedaj poleg "golobice" sim­
bol (!) velikonočnih praznikov 
in  že takoj po pustu v kričečih 
ovitkih mamijo otroke in  jih pre­
pričujejo, da je Velika noč predv­
sem postopanje po trgovinah in 
nakupovanje, n i bilo ne duha ne 
sluha. Le redkokdaj se je dom a 
znašlo kakšno čokoladno jajce: 
zunaj je im elo debelo glazuro iz 
sladkorja, v notranjosti obdano s 
čokolado.
Ja, res je im elo nekdanje prazno­
vanje Velike noči precej d ru ­
gačen prizvok od današnjega!

Iva Koršič

Nekaj besed o diagnozi
Psihiatrija XXI. stoletja: Diagnoze naj bodo v 
©klepajin /  Duševno zdravje
Zadnji izvod revije “Aut Aut -  La diagnosi in psichiatria” - Aut Aut, 
Diagnoza v psihiatriji, ki je izšel februarja 2013 pri založbi II 
Saggiatore, uvaja, v svojih bistvenih sporočilnostih, najsodobnejše 
filozofsko pojmovanje psihiatričnih ved. Navajam iz korektnosti 
avtorje, ki so prispevali eseje: Mario Colucci, Benedetto Saraceno, 
Giovanna Gallio, Pierangelo Di Vittorio, Peppe Dell' Acqua, Paolo 
Migone, Allen Frances, Michel 
Minard, Vittorio Lingiardi,
Francois Gonon, Luciana 
D egano K ieser, Roberto  
Beneduce, Mauro Bertani,
Fulvio Marone, Antonello 
S cia cch ita n o , Francesco  
Stoppa, Pier Aldo Rovatti.
N ajsodobnejše filozofsko  
pojmovanje psihiatričnih ved 
je hum anocen tričn o , 
predvsem v svojih bistvenih 
konotacijah osredotočeno na 
human, človeški kapital ali 
enostavneje na upravljanje 
človeškega kapitala, ki je 
bolnik. Iz prispevkov, esejev in 
zapisov navedenih avtorjev 
izhaja prepričanje, da je 
b istven o  v psihiatričnih  
prijemih ravnanje z bolnikom kot s  humanim kapitalom, nikakor 
ne kot z bolnim človekom. Kaj pomeni diagnoza? Ali nima 
osredotočenost na diagnozo včasih uničevalne poteze, na primer 
pri diagnozi shizofrenije, ko družba, ki bolnika obdaja, hote bolnika 
vidi zgolj kot bolnika, celo nevarnega, in torej enostavno človeka, 
ki ne spada v skupnost, torej neobvladljivega znotraj skupnosti, 
znotraj družbe? Ali ni morda res, da je taka nečloveška psihiatrija, 
ki shizofrenega človeka priveže na posteljo ali celo zaveže k 
postelji, popolnoma izgubila terapevstke poteze in bistvene 
terapevtske značilnosti? Ali ni tudi družba slaba, ko zaznamuje in 
zapečati bolnika zaradi diagnoze, ki jo le-ta ima? Ali ne gre v takih 
primerih za izključitev osebka, ki bi vsekakor moral odigravati 
določeno družbeno vlogo ter imeti možnost, da ga družba posluša? 
Psihiatrična diagnoza lahko človeka zapečati, ga izključi iz 
družbene produktivnosti, ga zamori v bistvenosti njegove 
eksistence. Diagnoze so bistveno pomembne v medicini in seveda 
tudi v psihiatriji: “Diagnostic and Statistical Manual of Mental 
Disorders” -  “Diagnostični in statistični priročnik duševnih 
bolezni”, diagnostični sistem, ki gaje APA- “Ameriško psihiatrično 
združenje”/American PsychiatricAssociation izdelalo leta 1952, 
odigrava še  vedno bistveno vlogo v medicinsko-specialističnem 
izobraževalnem procesu psihiatra, toda diagnoza je le sredstvo, ki 
pomaga pri de-konstrukcijskem procesu le-te. Diagnoza zato naj 
ne bi bila namreč nikoli mišljena kot nekaj situacijsko nikoli - več 
- spremenljivega. V sodobni psihiatriji predstavlja diagnoza, čeprav 
izredno huda in mišljena kot kronična in nespremenljiva, nekak 
začetek, nekako odskočno desko, ki označuje začetek operiranja 
v smislu iskanja potrebnih novih ne še doživetih konstruktivnih ter 
izboljševalnih medsebojnih človeških in tudi med-situacijskih 
odnosov. Odnosi, bistvena točka humanistične psihiatrije, trdna 
vera v pozitivno vzpostavitev odnosov, potrebnih in funkcionalnih. 
Brez odnosov tvegamo zreducirati človeka v diagnozo, v bolezen. 
Diagnoza obstaja in je bistveno, da obstaja, toda naj bo v 
oklepajih. Zunaj oklepaja pa naj bo osebek del naše družbe, bolnik 
s svojim lastnim človeškim kapitalom. /  Elena Cerkvenič

Ob 150-letnici smrti

Velikonočno pism o 
msgr. Ivanu Trinku
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DVS Bodeča neža z zlato 
plaketo iz Prage

Pogovor z italijanskim avtorjem Tommasom Santijem

"Izredno sem bil vesel 
povabila SNG Nova Gorica"

problem  je bil v Italiji vedno 
bolj prisoten  v naši kroniki in 
politiki. Nazadnje pa m e je za­
nimal še drugi vidik: kakšen je 
naš odnos do žrtev, v tem pri­
meru na delu, ampak tudi do žr­
tev našega načina življenja na­
sploh. Pravi, sicer odsoten pro­
tagonist tega mojega dela je 
namreč truplo nekega priseljen­
ca.

To je klasična podoba odsotne­
ga protagonista, čigar odsotnost 
pa je zelo pom em bna in huda. 
To podobo sem im el v mislih  
veliko let, pa tudi neki Pasoli- 
nijev stavek, povzet po  Gorkem, 
"nobenega usmiljenja nimajo  
do živih, še toliko manj jih zani­
majo mrtvi". To so po  m ojem  
zelo pom enljive besede, ki so 
veljale v  časih Gorkega in Paso- 
linija, toda sedaj so še bolj ak­
tualne. Vsa vsebina Ljudožerske- 
ga plesa je prikazana v  nekem  
tragikomičnem ključu. Komič­
nost je zelo grenka; protagoni­
sti se v svoji m izerni podobi 
kažejo v komični luči. Komično­
st je večkrat prav tragična.
Res sem zelo ponosen, da je ta 
tekst prvič uprizorilo SNG Nova 
Gorica. To pravim brez kakšne 
dolžnosti do gostiteljev, ker je 
iskrena resnica. Res sem zelo ve­
sel.

Ste že spoznali režiserja 
Matjaža Latina?

Spoznal sem ga včeraj (v četrtek, 
14. marca, op. pisca). Zelo sem  
zadovoljen z  delom, ki ga je 
opravil. Čeprav, žal, ne poznam  
slovenščine, sem vztrajal eno 
uro in pol, ne da bi se pri ogledu 
predstave dolgočasil, in to je 
najpomembnejše. Odsotnost 
dolgčasa predstavlja pri gleda­
liški stvaritvi že odličen rezultat. 
Latin je opravil zelo zvesto 
branje moje ideje in dodal ko­
nec, pri katerem je skoraj bral 
m oje misli. Njegov konec je lo­
gičen sklep neke poti, do kate­
rega sem tudi sam prišel, ne da 
bi ga sicer napisal; morda sem  
svoj prvi zapis tega teksta celo 
končal s takim prizorom.

Kako pa so se vam zdeli igral­
ci?

Zelo cenim balkanske igralce, 
ker so zelo pripravljeni za pok­
lic, ki ga opravljajo. Pozna se, da 
vi im ate tako m očno igralsko 
tradicijo. To je, iskreno poveda­
no, zelo vidno.

Je bila torej izkušnja v  SNG 
Nova Gorica zelo lepa in vaše 
bivanje v  Novi Gorici tudi? 

Ja. Bila je krasna izkušnja. Kot 
gosta so m e sprejeli pred sedmi­
m i ali osmimi leti. Ob tej prilož­
nosti sem spet dobil prijatelje. 

Torej bi še kdaj radi sodelova­
li s tem gledališčem?

Upam zares, da bom  še kdaj 
prišel sem.

IK

1  "V VS B odeča n eža  z 
I  V rha Sv. M ih aela  se 

A  S  je o d lič n o  odrezala  
n a  te k m o v an ju  Y oung 
Prague v  češki p resto ln ic i. 
O svojila so a b s o lu tn o  1. 
m esto  v kategoriji dek lišk ih  
zborov. O b te m  so se ok itila  
tu d i z z la to  p laketo  
tek m o v an ja  in  s p o se b n o

n ag ra d o  za u m e tn išk i v tis. 
P rogram , s k a te rim  so se 
d ek le ta  in  n jih o v a  
zbo ro v o d k in ja  M ateja 
Č e rn ič  p redstav ila , je 
za jem al iz slovenske in  
evropske zak ladn ice . Posebej 
sta  m e d  S lovenci b ila  
p red stav ljen a  so d o b n a  
sk ladatelja  A m brož Č opi in

Lojze Lebič, ki sta  tu d i sicer 
del "železnega rep e rto a rja"  
za dek le ta . M ed  tu jim i pa so 
p redstav ili d e lo  nem škega 
sk ladatelja  F ranza Biebla, ki 
spada m e d  p o m e m b n e jše  
p o u stv arja lce  20. sto le tja  n a  
pod ro č ju .

/s tr .  14 
AČ

Čudovita novica je prispela iz Češke, kjer se je Dekliški pevski zbor Kraški slavček iz Nabrežine, ki v le­
tošnji sezoni poje združeno z DPZ Krasje iz Trebč, udeležil 11. mednarodnega tekmovanja sakralne gla­
sbe Musiča religiosa, in sicer v  Olomoucu v  soboto, 23. marca. Svoj nastop je bleščeče opravil in dose­
gel absolutno prvo mesto. Naše zmagovalke, 18 kraških pevk od 14. do 27. leta starosti, so pod vodst­
vom  temperamentne dirigentke Petre Grassi dosegle zlato priznanje z neverjetnimi 96 točkami na 100.

beh  prem iernih uprizo- 
I  l r i t e v  dela Ljudožerski 

ples v  Slovenskem n a ­
rodnem  gledališču Nova Gorica, 
14. in  15. m arca 2013, se je ude­
ležil tud i avtor, m ladi italijanski 
dram atik in  scenarist Tommaso 
Santi, ki spada m ed "najmlajše 
in  najbolj vznemirljive italijan­
ske dram atike", kot je zapisala 
dram aturginja Tereza Gregorič v 
gledališkem  li­
stu. Dom a je iz 
ličnega m esta 
Prato v Toskani.
Tu v Teatru Me- 
tastasio u p ri­
zarjajo največ 
n jegovih bese­
dil. Med drugi­
m i sta tu  doži­
veli velik uspeh 
predstavi Mele 
enegri (Jabolka 
in črnci) v
režiji Alessia 
Pizzeche in  Iso- 
la (Otok) v 
režiji Paola Ma- 
gellija, ki režira 
tudi na Sloven­
skem in  Hr­
vaškem. Santi 
je d ram aturg  v
kulturnem  društvu Kulturificio 
n. 7, v katerem  uprizarjajo nje­
gove igre. Za svoje delo II sogno 
di Pablo (Pablove sanje) je 
prejel posebno priznanje žirije 
Bethjeve nagrade. Znan je tudi 
kot scenarist ig ran ih  in  doku­
m en tarn ih  filmov. Izkazal se je 
tudi za zelo prijaznega in  iskre­
nega sogovornika, prav nič po ­
dobnega nekaterim  italijanskim 
kolegom, ki se im ajo za "prave 
zvezdnike". Za ta kratki pogovo­
rom  se m u  prisrčno zahvaljujem 
in m u želim  še veliko zadoščenj 
pri njegovem  gledališkem  in 
filmskem ustvarjanju.

Najprej bi vas rada vprašala,
ali ste že kdaj bili v  Sloveniji

JOLKA MILIC

Enzo Santese

TUJI PESNIKI O NAŠIH KRAJIH IN LJUDEH

PROTI TRSTU

Ziblje se tramvaj sredi hrastov, 
na bregu griča, preluknjanega z  antenami, 
burja rahlo mrši lase nekega ugaslega 
in sivega popoldneva s spreminjajočim 
se nebom ob vsaki uri, ko zbira moči, 
napeljane v  komaj zaznavne bliske. 
Večerne luči so že zasijale, da obdajo 
nenavaden sončni zahod. Oklepamo se 
vozila, drvimo dol po strmini in se zdi, 
ko da vse, kar vidimo, drsi v morje, smeje­
m o
se slučajno porojenim ničevostim, vrešči­
m o
od veselja, ki nam ga daje kraški zrak, 
vzdihovaje pomislimo na negotovi ju­
trišnji dan,
uživamo, ker smo danes tu, in se vozimo 
m ed pusto planoto in morsko obalo, vso 
posinjelo od razpenjenih valov in polno  
soli,
kjer je zgodovina postala spomin in kraji 
nem e priče potovanja proti vzhodu, 
m ed znane ljudi in nepoznana božanstva. 
Narašča odsev davne muke in strasti na 
temni steni, kjer se še vedno kruši ponos 
s težavo rešene identitete.

BARKOVLJANKA, OB STARTU

V objemu bregov,
ki se s Krasa spuščajo proti morju,
se gosti sesedlina sap,
ki težijo k zasenčenemu obzorju,
sredi jutra, ki drhti v  kratkih sunkih vetra.
Barkovlje ležijo
obdane s čermi,

blaženo strmijo v zastave, 
ki svetu pripovedujejo 
o potrebi po skupnih radosti, 
o koscih sreče razdeljenih 
plovilom najrazličnejše velikosti 
in kdor gleda,
uživa dehtenje neskončnosti, 
pomešano s sledovi morske soli, 
ki ponesejo duše visoko, tja do 
Miramara, ki žari od habsburške svetlobe, 
na podaljšanem zahodu v Gradežu, 
tem mostu za oko, da poleti v Benetke, 
ki spokojno vznika iz lagune, 
in se prikaže vzhod z  jeziki zemlje, 
ki zaštrlijo nekam odmaknjeno ko t Milje, 
prvi vzorec Istre, ki se potrjuje 
z Izolo in Piranom kot krajina duše, 
vendar Barkovlje izničujejo nasprotja 
in praznično sprejemajo na več načinov 
him nično zamisel o zmagi samo zato, 
da bodo skupaj z  nešteto drugimi.
Kdor pa stoji na bregu, 
gleda in sanja
in se odpravi na dolge plovbe 
z  dvignjenim jadrom davnih sanjarij.

O avtorju
Italijanski pisatelj, pesnik in  um etnostni 
kritik Enzo Santese se je rodil 16. junija 
1946 v Trstu, kjer živi, dela pa v Pordeno­
nu  kot organizator odm evnih kulturnih 
pobud za uveljavitev del na literarnem, 
gledališkem in likovnoum etnostnem  po­
dročju. Avtor številnih radijskih in  televi­
zijskih oddaj. Piše tudi gledališke igre. Je 
član italijanske sekcije M ednarodnega 
združenja um etnostn ih  kritikov (Associa- 
tion  Internationale des. Critiques d'Art). 
Sodeluje na ku ltu rn ih  straneh pri več ita­
lijanskih dnevnikih in  revijah. Ureja inter­
netno  revijo o um etnosti in  kulturi Check

Point. Doslej je objavil dvanajst pesniških 
zbirk, in  sicer: Diapason (Diapazon), 1976; 
Cromie Lente (Počasni barvni toni), 1982; 
Sentieri di sommaco (Steze z rujem), 1990;

Velature
■ ■ ■  emotive (Ču­

stvena zasti­
ranja), 1992; 
Piani di volo 
(Načrti o po-

In r  „  - letih), 1996,
Chicca ascol- 

| ta (Chicca,
J  poslušaj),

L  _ 1999; Meri-
K v diani

L '
■L

diani, 2001; 

versi in tra-
sparenza (Vodnozelena -  stihi proti luči), 
2003; Orizzonti rivelati (Razkrita obzorja), 
2004; Cenni e silenzi nei ritmi della poesia 
(Na/migi in  molčanja v ritm ih poezije), 
2007; mareAmare- poesia e salsedine 
(morjeLjubezen - poezija in  morska sol), 
2009; Salendo per luce prima - nelTazzur- 
ro della poesia (Med vzpenjanjem ob pr­
vem svitu - v  sinjino poezije), 2010 in  Par- 
venze difformi (Neusklajeni videzi), 2012. 
Leta 2008 je izšla pri založbi Antony v Tr­
stu štiriročna knjiga pisem, ki sta si jih iz­
menjala Gianna Danielis in  Enzo Santese 
PRIORITARI@MENTE - ti leggo, ti scrivo 
(PREDNOST@NO, te berem, ti pišem), s 
sprem no besedo Gianfranca Scialina. Knji­
go so ilustrirali Pippo Altomare, Nicola 
Spezzano, Giorgio Altio, Bluer, Jacopo 
Toppazzini in  Claudio Mario Feruglio.

Zapis o avtorju in prevod Jolke Milič

in  poznate kulturni utrip na 
Slovenskem? Ste morda že 
kdaj im eli stike s kakim slo­
venskim gledališčem pred to 
"novogoriško" izkušnjo? 

Slovenijo poznam bolj površno, 
ko t turist. Bil sem  v Ljubljani. 
Novo Gorico sem obiskal pred 
leti zaradi dela. Imam nekaj 
prijateljev, ki se ukvarjajo z  gle­
dališčem in so delali tudi v Ita­

liji. Poznam kar precej dobro ko­
stumografa Lea Kulaša, ki je moj 
dragi prijatelj, in im am  nekaj 
drugih prijateljev iz gledališke­
ga in filmskega sveta. Z  ust­
varjalci v  SNG Nova Gorica 
imam stike, ker sem jih spoznal 
pred nekaj leti, ko sem si tu ogle­
dal predstavo. Moram povedati, 
da so m e v  Novi Gorici čudovi­
to sprejeli.

Do sedaj niste im eli nikakrš­
nih delovnih izkušenj na Slo­
venskem?

Ne. Tokrat je prvič in ta tekstn i 
bil še nikoli uprizorjen niti v Ita­
liji, zato je to “svetovna" krstna 
uprizoritev mojega besedila Lju­
dožerski ples.

Kako pa je sploh prišlo do te­
ga sodelovanja s SNG Nova 
Gorica? Morda poznate 
Marka Sosiča, ki je prevedel 
vaše delo v  slovenščino? Ste 
morda kdaj bili v  Slovenskem  
stalnem gledališču, kjer je bil 
Sosič nekaj let um etniški 
vodja?

V SSG nisem bil nikoli. Marka 
Sosiča sem spoznal preko sku­
pnega prijatelja, potem  ko je 
prevedel m oj tekst. Bil sem zelo 
pozoren na to, da je takšna oseb­
nost, ko t je Sosič, sploh opravil 
prevod besedila. Sam sem sicer 
delal in še ustvarjam z  reži­
serjem Paolom Magellijem, za­
to so se stiki z  balkansko in slo­
vensko kulturno stvarnostjo 
stkali prav zaradi tega poznanst­
va. Magelli m i je pomagal odkri­
ti ta svet pred kakimi desetimi 
leti. Mislim, da sem to besedilo 
iz 1.2007poslal v SNG Nova Go­
rica pred leti, ko sem bil še na 
začetkih svoje avtorske poti. 
Lansko poletje sem doživel lepo 
presenečenje: poklicali so m e in 
povedali, da bodo m oj tekst 
uprizorili. Na to delo, spravlje­
no v mojih predalih, sem že po­
zabil. V gledališču pa so se 
spomnili nanj in ga dali na le­
tošnji repertoar. Zame je bila to 
prava igra naključja.

Kje pa ste dobili navdih za ta 
tekst?

Ta tekst se je porodil iz različnih 
idej, nekaterih zelo konkretnih  
in zelo aktualnih. V njem  je go­
vor o smrtni nesreči na delu. To 
pa je žal vsakdanja tragična real­
nost v Italiji in tudi drugih evro­
pskih deželah. To je prva tema, 
ki m e je zanimala. Druga pa je 
naš odnos do priseljencev. Ta
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Kratke
Zgodovinski dogodek v Križu pri Trstu
Tudi letos je v Križu pri Trstu potekala tradicionalna cesarska maša 
zadušnica ob obletnici smrti zadnje avstrijske cesarice in ogrske 
kraljice Zite Habsburške. Letos mineva 24. leto, odkar se je 14. 
marca 1989 za vedno poslovila zadnja evropska cesarica. Bila je 
soproga zadnjega avstrijskega cesarja Karla Habsburškega, ki gaje 
papež Janez Pavel II. proglasil za blaženega. Bila je tudi mati 
prestolonaslednika nadvojvode Otona Habsburškega, kije preminil 
julija 2011. Svečani obredje bil v župnijski cerkvi v Križu pri Trstu v 
soboto, 16. marca. Sv. maša je bila v slovenščini, nemščini, 
italijanščini in hrvaščini. Prisotne so bile tržaške narodne noše in tudi 
številni vojaški regimenti, oblečeni v zgodovinske uniforme, iz Avstrije, 
Trsta, Slovenije, Hrvaške in Ogrske. Med obredom so v čast pokojni 
cesarici zapeli cesarsko himno ali “narodno himno”, ki jo je napisal 
Franz Joseph Haydn in je bila do leta 1918 uradna himna avstro- 
ogrskega cesarstva. Značilno za to himno je to, da je bilo besedilo 
napisano v vseh jezikih avstro-ogrskega cesarstva, tako da so jo 
lahko vsi pripadniki prepevali v lastnem jeziku. Bil je to odmeven 
dogodek, tudi zato, da ne bi šlo v pozabo za zgodovino naših krajev 
pomembno obdobje vladanja avstrijskih cesarjev.

Stranka Slovenska skupnost /  Maurizio Vidali 
in Marko Pisani za deželni svet
Volilna kampanja stranke Slovenska skupnost za deželne volitve 21. 
in 22. aprila je v polnem teku. To lahko nedvomno sklepamo na 
podlagi angažiranja nekaterih kandidatov za deželni svet, ki so na listi 
stranke lipove vejice. Med njimi sodita predsednik pokrajinskega

sveta Maurizio Vidali in re- 
pentabrski župan Marko Pi­
sani. Prvi kandidira v porde- 
nonskem  in videm skem  
volilnem okrožju, drugi pa v 
tržaškem in videmskem. Z 
njunima volilnima letakoma, 
ki sta pod geslom Za vse 
nas tiskana v slovenščini, 
furlanščini in italijanščini, 

neposredno nagovarjata volilce osrednjih jezikovnih skupin naše de­
žele: politika se namreč v prvi vrsti sklicujeta na posebnost deželnega 
statuta. Obenem zagovarjata resno, transparentono in odgovorno 
upravljanje dežele, ki naj bo uprta v prihodnost: preseči je potrebno 
njeno centralistično ureditev in razsipavanje javnega denarja. Pri­
vilegiji so za Pisanija in Vidalija napaka preteklosti, saj nimajo več do­
stopa v palačo deželnega sveta.

Zamenjave v Cosolinijevi občinski upravi

Odbornik za gospodarski 
razvoj je Edi Kraus

rvi odbornik slovenske na- 
rodnosti občine Trst je bil 

A .  v  šestdesetih letih Dušan 
Hreščak, ki je kot predstavnik te­
danje socialistične stranke skrbel 
za različne resorje, ki so vključe­
vali ekonom at, davke in  pristoj­
bine, proračun, socialno skrbst­
vo, javne industrijske storitve in  
zdravstvo. Hreščak je bil član od­
bora do leta 1971, njegovo im e­
novanje je sprožilo oster val po ­
lem ik v tržaških desničarskih 
krogih. Leta 1970 je član m estne 
uprave postal tud i predstavnik 
stranke Slovenska skupnost 
Rafko Dolhar, ki je skrbel za 
zdravstvo, še prej pa za socialno 
skrbstvo. O dbornik občine Trst 
je bil nato  še en predstavnik 
stranke lipove vejice, Aleš Lokar. 
Po Dariu Jagodicu, ki je vodil re­
sor javnih del, pa dolga leta ni bi­
lo v županovi ekipi nobenega 
Slovenca, n iti v času Illyjevega 
županovanja. Po desetih letih ob­
dobja desnosredinskega veljaka 
Roberta Dipiazze in  začetnem  
dveletnem  obdobju levosredin­
skega župana Roberta Cosolinija, 
ko je kazalo, da prostora za slo­
venskega odbornika ni, bo v m e­
stni vladi ponovno sedel član 
slovenske narodne skupnosti v 
Italiji.
Prejšnji teden je nam reč prišla v

javnost vest, da je podjetnik Edi 
Kraus sprejel vabilo tržaškega žu­
pana Cosolinija, ki m u je ponu ­
dil vodenje resorja za gospodar­
ski razvoj. Edi Kraus sodi m ed t. 
i. zunanje, se pravi nepolitične 
osebke, njegovo imenovanje te­
melji zato izključno na strokov­

nosti njegove poslovne preteklo­
sti in  sedanjosti. Krausa pozna­
mo kot uspešnega podjetnika, ki 
je svoj poslovni spekter usmeril v 
geopolitično okolje Slovenije in  
Hrvaške. Najbrž gre imenovanje 
Edija Krausa na tako strateškem 
odborništvu razlagati tudi v luči 
prizadevanja m estne uprave, da 
bi Trst glede na hude gospodar­

ske okoliščine lahko v prekomej- 
ni sinergiji ustvaril tvornejšo per­
spektivo za svojo prihodnost. 
Ime Edija Krausa je povezano z 
delovanjem podjetja Julon v Slo­
veniji in  italijanske družbe Aqua- 
fil, pred časom je vstopil tudi v 
upravni svet tržaškega občinske­

ga podjetja AcegasAps. Pred 
nekaj leti je predsedoval Sloven­
skemu deželnemu gospodarske­
m u združenju. Kraus je svojo od­
ločitev sprejel tudi zaradi čuta 
odgovornosti, ki ga kot podjetnik 
im a do okolja, v katerem  živi: 
glede na svoje številne službene 
obveznosti bo vsekakor znal od­
m eriti pravi čas novem u po ­

ložaju.
Kraus ne bo edini nov član v 
preoblikovani Cosolinijevi upra­
vi. Nekdanji predsednik SDGZ 
bo  nam reč nadom estil dose­
danjega odbornika Fabia Omera. 
Upokojeni kvestor iz Livorna 
Bruno D'Agostino, ki je bil 
svojčas uslužbenec tržaške kve­
sture, bo prevzel položaj, ki ga je 
do sedaj imel Emiliano Edera: ta 
se nam reč odpravlja 'v  boj' na 
deželne volitve, v Cosolinijevi 
ekipi je skrbel za šport in  osebje. 
Eleno Pellaschiar, ki je vodila od- 
borništvo za trgovino, obrt in  tu ­
rizem, bo v občinski upravi na­
domestil Franco Miracco, ki bo 
skrbel za kulturo. Točno preraz­
poreditev resorjev bo župan do­
ločil v kratkem.
Kot nam  je povedal občinski 
svetnik SSk Igor Švab, stranka li­
pove vejice pozdravlja im eno­
vanje Edija Krausa na čelo odbor- 
ništva za gospodarski razvoj, prav 
tako se veseli ponovne 'avtono­
mije' kulturnega odborništva, ki 
ga je po  odpovedi pok. Andree 
Marianija vodil sam župan. "Pa­
ziti pa m oram o, da se cilji nove­
ga odbornika usklajujejo s potre­
bam i našega območja. Trst zlasti 
v tren u tn em  nerožnatem  po ­
ložaju ne potrebuje takih kultur­
n ih  načrtov, s katerimi se lahko 
ponašajo že itak taka mesta, ki so 
sama na sebi turistična točka, kot 
so na prim er Benetke. Naše m e­
sto mora ovrednotiti adute, ki jih 
že ima: te prednosti lahko priva­
bijo določeno število korist­
nikov, ki bi jim  lahko pravili cilj­
n i turisti", nam  je povedal Igor 
Švab.

IG

KATEDRA SV.  J U S T A | P. John iz Taizeja je razmišljal o mladini

Kristjani morajo upoštevati to, kar jih 
združuje v Jezusovem nauku

T a  dan, ko je Cerkev v 
j ^ k  | kard. Bergogliu dobila 

X  ^1 novega pastirja, je v trža­
ški stolnici sporočilnost sklepnega 
predavanja iz niza Katedra sv. Jus­
ta odzvenela v prav posebni raz­
sežnosti, ki jo mora vsak kristjan 
zasledovati v odnosu do Boga, do 
sebe in drugih. Podlago, na kateri 
lahko vzklije seme tega odnosa, je 
potrebno poiskati v veri. Ta, po 
razmišljanju p. Johna iz Taizeja, 
ne temelji v neki ponotranjeni na­
ravnanosti, ki nam  je lahko dana 
ali pa ne, ne gre je iskati v neki 
Stvarnosti, ki se itak ne istoveti z 
nami: vero moram o zasledovati v 
prepričanju, da lahko v njej najde­
mo skalo gotovosti življenja, na­
jdemo prostor, v katerem se lahko 
naše srce odpočije. Zato verovati

pom eni dobiti neom ajni temelj v 
življenjskem viharju, izhodiščno 
točko, od katere vodi pot do cilja. 
Gost tržaškega škofa Crepaldija, p. 
John, je s svojim izvajanjem po­
dal pričevanje taizejske skupnosti, 
ki jo je pred 75 leti zasnoval mla­
di Švicar Roger Schultz. Teologa 
je v takratni vojni vihri vodilo 
prepričanje, da je naraščajoči indi­
vidualizem zamajal temelje kr­
ščanskega izročila. "Krščanstvo ni 
bilo zanj zgolj teorija, ampak živl­
jenje, ki preko sebe postane znak 
za ostale", je dejal predavatelj. 
Schultz je bil prepričan, da se 
znak vere izpričuje v doživljanju 
dvojnega obhajanja: po eni strani 
z Bogom v molitvi, po drugi pa v 
obhajanju skupnega dejanskega 
in duhovnega življenja z bližnjim.

V meniškem življenju in  m im o 
svoje izhodiščne veroizpovedi 
(izhajal je iz protestantske dru­
žine) je p. Roger našel pravo ide­
ološko podlago, na kateri naj se 
krščansko izročilo povrne k svo­
jemu izvornemu trenutku. Eku­
menska dimenzija, ki naj bi spoji­
la v eno samo skupnost verujoče 
v Jezusovo besedo, je bila torej v 
sami genezi taizejske skupnosti. 
To enotnost v Kristusu je skupnost 
vselej izpričevala, nasledniki p. 
Rogera so ji zvesti še danes. "Taize- 
jsko družino sestavlja okrog sto 
ljudi, ki prihajajo iz več kot 25 
držav. Med njim i so katoličani, 
anglikanci, luteranci, reformiran- 
ci. Nikakor ne zatrjujemo, da smo 
z našo dejavnostjo odpravili vse 
razlike med verujočimi v Jezusa

Kristusa, prepričani pa smo vse­
kakor, da morajo kristjani upošte­
vati to, kar jih združuje, da se bo­
do lahko nekega dne s skupnimi 
m očm i lotili drugačnosti, ki jih 
danes ločujejo", je dejal p. John. P. 
Roger je bil prepričan, da se težave 
ne bodo rešile, če bodo kristjani 
ostali križem rok: takoj se 
m oram o zbrati v Kristusovem 
imenu, Bog nam  bo nato nakazal 
pot do skupne enotnosti.
Prav tako taizejska skupnost od 
nekdaj veruje, da s svojim po­
slanstvom presega samo sebe. 
Njeni člani so zato takoj ponudili 
svojo pom oč drugod po svetu, 
tam, kjer razsajajo delitve, muka 
in revščina. Taizejske bratovščine 
so danes dejavne v Braziliji, 
Bangladešu, Južni Koreji, Sene­
galu in  Keniji ter v m uslim an­
skem svetu. Delovanje taizejcev 
ne pozna institucionalnih kana­
lov, njihov doprinos k medverske­
m u dialogu se prenaša z nepo­
srednim stikom s potrebnimi. V 
času je sicer taizejska skupnost 
pridobila moč in  prepoznavnost

zaradi nekega drugega eku­
menskega prizadevanja, ki bi ga 
lahko im enovali medgeneraci­
jskega.
Bilo je v burn ih  60. letih prej­
šnjega stoletja. Takrat je p. Roger 
prisluhnil želji mladih, ki so iska­
li okolje, v katerem bi lahko s svo­
jo mladinsko vnetostjo delili z 
vrstniki obhajanje z Božjim. Na­
stal je tako mladinski koncil, ki se 
je v različnih oblikah ohranil do 
danes, ko se na tisoče m ladih z 
vseh koncev in  krajev sveta zbira 
v francoski vasici, da bi skupno 
delili izkušnjo molitve, poglab­
ljanja svetopisemskih resnic in 
izkušenj.
P. John  se je vprašal, kakšne so 
sorodnosti in  kakšne so razlike 
med tedanjo in  današnjo mladi­
no. Razlike so gotovo precejšnje, 
saj mladi izpred petdesetih let so 
odraščali v drugačnih okoliščinah 
kot sedanji, "pod površjem pa je 
nedvomno prisotno neko skupno 
in iskreno iskanje globljega živl­
jenjskega smisla", je dejal. Res pa 
je tudi, da so mladi podvrženi

m očnim  sunkom  sedanjega 
gospodarsko finančnega ustroja 
družbe, ki kujejo vedno bolj raz­
drobljeno družbo potrošnikov. 
Take okoliščine mečejo mlade v 
individualistično navidezno ute­
ho, dejansko pa so mlajše gen­
eracije veliko bolj krhke od nek­
danjih. Skupnosti morajo na no­
vo odkriti pom en druženja, pri­
jateljstva, odprtosti in upanja: 
plovba po morju različnih in med 
seboj nepovezanih izkustev nika­
kor ne vodi do končnega cilja. 
Predavatelj je zaradi izkušenj tai- 
zejskih srečanj nakazal dve mož­
nosti. Prva vodi v prepričanje, da 
pot zavestnega in prepričanega 
naravnanja lastnega življenja po 
sledeh Jezusa Kristusa ne jemlje 
radosti življenju, prej obratno, saj 
vodi v resnično notranjo svobo­
do. Druga m ožnost je v bistvu 
nadgradnja prve: obhajanje Božje 
besede naj spremlja mladega 
človeka skozi vse življenje. To ni 
nič drugega kot romarska pot do 
večnosti.
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Na kavi... s kavo Fabrizia Polojaza

"Kavo sem začel srkati 
še pred mlekom..."

ičen, saj so ta podjetja vezana na ocenjuje kakovost kave v 
ceno kave, ki jo določajo nihan- prim eru spora m ed poslovnimi 
ja newyorške in  londonske borze akterji. V našem  sektorju namreč 
ter vrednost ameriške valute. "V velja gentlemen's agreement, se 
Trstu poslovanje s kavo spodbu- pravi "držati besedo", ob kateri 
ja ne samo golo gospodarsko in  se redkokdaj spor razreši na 
finančno dejavnost, ampak celo sodišču", je dejal Polojaz. Dejan-

"T  T sem  je znano, da je Trst 
\ /  prestolnica kave v itali- 
V janskem  in tud i širšem 

m ednarodnem  merilu. Dejanski 
položaj, ki ga v tržaškem gospo­
darskem sektorju im a ta ele­
m ent, pa je večkrat zanemarjen, 
saj ga ljudje, ki nism o dejavni na 
tem  področju, navadno obrav­
navam o kot danost. Ta panoga 
pa temelji pri nas na razvejenih 
tržiščnih  kupo-prodajnih de­
javnikih, ki nadgrajujejo ustal­
jeno tradicijo, katere korenine 
segajo daleč v čas. "Dejansko v 
obdobje izpred dvesto let, ko so 
po padcu Beneške republike kavo 
skozi Carigrad prevažali do 
Dunaja in  od tod naprej po vsej 
Evropi: ključna točka v tem  ge­
ografskem loku je predstavljal 
Trst kot pristanišče avstro- 
ogrskega cesarstva", je pojasnil

Fabrizio Polojaz, vodja kavnega 
podjeta Primo Aroma, v sredo, 6. 
februarja, ko je na ... kavi s knji­
go gostom  Tržaške knjigarne 
razčlenil poslovalno dejavnost 
tržaškega kavnega sektorja. 
Zgovoren je podatek, ki potrjuje, 
da 50-odstotni delež tržaškega 
bruto proizvoda temelji na tem  
gospodarskem področju: "Gre za 
izjem no trgovsko in  finančno  
bogastvo. Trst je v svetovnem 
m erilu nam reč edino industri­
jsko stičišče, ki je načrtno  n a ­
m enjeno tovrstnem u poslu". Pri 
nas je veliko uvoznih in izvoznih 
podjetij, ki kupujejo surovino iz 
Srednje in  Južne Amerike, Afrike, 
Indije in  preostale Azije, ga nato 
skladiščijo in  prodajajo pražar- 
nam  (v Trstu jih je okrog 20, med 
njim i je najpom em bnejša pra- 
žarna Illy). Posel je še dokaj riz-

vrsto stranskih uslug. Tesno je 
sodelovanje podjetij z gospo­
darsko in  biološko fakulteto 
tržaške univerze, v m estu deluje 
tudi t. i. arbitražno sodišče, ki v 
skladu z m ednarodnim i predpisi

sko je zaradi šifer na vsaki vreči 
kave m ogoče za vsako pošiljko 
temeljito evidentirati njene last­
nosti, bodisi geografske (od kod 
prihaja, se pravi iz katere države, 
iz katerega podjetja) bodisi o r­

ganske (velikost zrna, okus, sor­
ta). Vrst kave je z botaničnega 
vidika okrog 200, m ed tem i se 
največ trži t. i. arabica in  robusta. 
"Arabica im a polnejši okus, a je v 
primerjavi z robusto -  samo ime 
pove -  manj trpežna. Sorta ro ­
busta pa je manj bogata", je po ­
jasnil.
V naši tradiciji je, da pijemo m e­
šanico obeh sort, da bi ohranili 
stalnico sladkobe, kisline in  
grenkobe pri končnem  proizvo­
du. Glede na način priprave kave 
- ali je to espresso oziroma moka 
kava ali je filter kava, ki jo radi 
pijejo Američani in  severni naro­
di, ali je turška kava - je treba su­
rovino pražiti na pravilen način: 
v tržaških kavarnah najdem o na 
prim er tem no praženo kavo, ki 
jo nato  meljejo srednje grobo. 
"Podjetnik, ki se ukvarja s praže­
njem  kave, je za končni proizvod 
odgovoren za 50-odstotni delež: 
ključnega pom ena za neopore­
čen končni proizvod je način, 
kako je bila kava skladiščena, 
kavni stroj v baru, in  oseba, ki ka­
vo ponuja stranki", je dejal Polo­
jaz, ki se je na željo sogovornic

Nadie Roncelli in  M artine Kafol 
dotaknil tudi vprašanja biološke 
pridelave kave. Dejanske razlike 
m ed biološko in  navadno 
praženo kavo ni: ločnico m ed 
eno in  drugo varianto predstavl­
jajo zgolj birokratski certifikati, 
ki veliko stanejo.
Fabriziu Polojazu je poslovanje s 
kavo zapisano v DNK-ju, saj je 
predstavnik že tretje družinske 
generacije, ki je dejaven na tem  
področju. "Začel sem srkati kavo 
še pred m lekom ", se je pošalil 
gost, ki je pred šestimi leti stopil 
na novo poslovno pot. S kolego 
je nam reč ustanovil podjetje 
praženja kave Primo Aroma, ki je 
v tem  obdobju postala prepoz­
navna znam ka v tem  sektorju: 
poslovni vzvodi so podjetje 
vodili celo do Izraela, kjer proda­
jajo t. i. košer kavo.
Naj še om enim o, da bo odslej ka­
va Primo Aroma nadom estila na 
srečanjih v Tržaški knjigarni 
Qubik kavo, ki jo je upraviteljica 
trgovine Ilde Košuta ponujala 
gostom in občinstvu od samega 
začetka srečanj.

IG
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GLAS Tržaška
Slovenska prosveta in Sklad Albina Ločičnika

Podelili so štipendije 
za študente inženirstva

28. marca 2013

/ ^ V b  predstavitv i razpisa 
f  1  štipendije iz Sklada Al- 

b in a  Ločičnika v 
spom in na dobrotnika in  zaved­
nega Slovenca, inženirja Albina 
Ločičnika, ki je bila lani novem ­
bra  v p ro sto rih  Slovenske 
prosvete na Donizettijevi ulici, 
je Vanja Lokar, d ružinsk i p ri­
jatelj Ločičnikovih, dejal, da 
se s to  odločitvijo izpolnjuje­
jo želje gospe Evgenije, in ­
ženirjeve soproge. Po sm rti 
m oža le ta  1986 je gospa 
Evgenija oz. Ženka, kot so ji 
pravili bližnji, želela, da bi se 
n a  p rim eren  n ač in  ovred­
n o tilo  m oževo im e. Gospa 
Evgenija je za vedno zatisnila 
oči pred nekaj leti, nedvom ­
n o  pa b i danes pozdravila 
podelitev štipendij Sklada, s 
katerim  je ustanova podprla 
nekatere obetavne m lade, ki 
so se v žal hud ih  vsestranskih 
fin an č n ih  in  gospodarskih  
okoliščinah  odločili za za­
hteven in  dolgotrajen študij 
inženirstva. M ed petnajstim i 
študen ti akadem skega leta 
2012/2013 je ocen jevalna 
kom isija, ki so jo sestavljali 
Sergij Pahor, Egon Štoka in  Mar­
jan Jevnikar, nagradila štiri, ki 
študirajo na tržaški univerzi. To 
so Sara Peric, študen tka grad­

beništva, in  Andrej Labiani, štu­
d en t na fakulteti gradbeništva 
in  okolja: obem a je šla štipendi­
ja v višini tisoč evrov, ki jo sklad 
nam enja študentom  prvega le t­
nika. Štipendijo v vsoti dva ti­
soč evrov pa je komisija skleni­
la nam eniti študentom  ostalih 
letnikov: prejem nika te nagrade

selili v Maribor, kjer je obiskoval 
osnovno  šolo in  m atu rira l na 
realni gim naziji. Po m aturi se je 
vpisal n a  tehn iško  fakulteto  v 
Ljubljani in  d iplom iral n a  odd­
elku za gradbeništvo. Vojna 
v ihra m u  n i prizanesla: pregan­
jale so ga fašistične in  nacistične 
oblasti, m ed drugim  je bil zaprt
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Piščanec Senica;
Vanja Lokar, Andrej Labiani, Iva Pertot, Nada 
Piščanec Senica, Daniel Milano in Marij Maver

sta študentka b iom edicine Iva 
Pertot in  Daniel M ilano, ki se je 
odločil za študij strojništva. 
Inženir Albin (Bine) Ločičnik se 
je rodil v Trstu leta 1919. Starši 
(oče Štajerec, m ati Primorka) so 
se z en o le tn im  o trokom  pre-

v koncentracijskem  taborišču  
M ontecarlo-Savona v Italiji in  
po  kapitulaciji Italije v taborišču 
v M antovi, od koder je pobeg­
nil in  se vrnil v Ajdovščino, kjer 
se je poročil z dom ačinko  
Evgenijo Stibilj. Po končani vo­

jni leta 1945 sta se z ženo pre­
selila v njegov rodni Trst. Bine 
Ločičnik je takoj dobil službo 
kot glavni inžen ir pri cestnem  
podjetju  Anas, kjer je ostal do 
priključitve Trsta Italiji leta 
1954. Svoje inženirsko znanje je 
n am en il predvsem  gradnji 
mostov, zelo pom em ben  je tudi 
njegov delež pri gradnji Avto­
ceste sonca n a  odseku v bližini 
Rima. Žal pa vseh teh  in  še 
drug ih  del inž. Ločičnik n i m o ­
gel podpisati, ker n i bil italijan­
ski državljan. Državljanstvo je 
dobil šele dosti kasneje. Veliko 

podjetij je angažiralo  inž. 
Ločičnika za statične račune 
pri n jihovih  betonsk ih  kon­
strukcijah. M ed tem i je bil 
sila p o m em b en  Ločičnikov 
delež pri gradnji Kulturnega 
dom a v Trstu, ki so ga odprli 
leta 1964. Vse do sm rti je bil 
inž. Ločičnik zvest svojem u 
n arodu  in  bil do  kraja 
p repričan  dem okra t in  brez 
strahu  je povsod zagovarjal 
svobodom iselne ideje. N je­
gova želja, da bi počival v svo­
ji ljubljeni štajerski zemlji, se 
je uresničila, saj je pokopan v 
M ariboru.
M ladim študentom  inženirst- 

I va so lik Bineta Ločičnika na 
podelitv i štipendij priklicali 

v spom in Vanja Lokar, predsed­
n ik  Slovenske prosvete Marij 
Maver, p redsednik  D ruštva 
slovenskih izobražencev Sergij 
Pahor in  tudi Ločičnikova ses­
trična Nada Piščanec Senica.
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Podpora deželnega svetnika SSk Igorja Gabrovca

Ne smemo se sprijazniti z zaprtjem 
odseka za zgodovino NSK!

"T  T  slovenski in  širši javnos- 
\ /  ti je pred dnevi m očno 
V odjeknila novica o za­

prtju sedeža odseka za zgodovi­
no pri NŠK v Petroniovi ulici v 
Trstu, ker naj ne bi odgovarjal os­
novnim  varnostnim  predpisom. 
Pred tem  je bil dostop do naj več­
jega zgodovinsko-arhivskega 
fonda Slovencev v Italiji že dalj 
časa om ejen zaradi krčenja oseb­
ja, ki ga je vodstvu knjižnice 
narekovala huda finančna stiska. 
Uslužbencem in vodstvu gre za­
to  vsa solidarnost, kot orga­

nizirana skupnost in  politiki pa 
smo dolžni tudi, da poskusimo 
najti m ožne rešitve.
Če se zaustavimo ob problem u 
odseka za zgodovino pri NŠK, se 
postavi vprašanje kratkoročne in 
daljnoročne rešitve. V srednje- 
daljšem term inu  lahko raču­
nam o na razpoložljivost novih 
prostorov nekdanjega Narodne­
ga dom a pri Sv. Ivanu, saj je 
deželna uprava že lani nakazala 
približno poldrugi milijon evrov 
za obnovitvena dela. Ta morajo 
nujno steči v tem  letu in  bodo za­

to m ed prvim i izzivi nove de­
želne uprave, ki bo izšla z april­
skih volitev. Vsekakor pa bodo 
obnovitvena dela od začetka do 
odprtja novih  prostorov zahte­
vala vsaj nekaj let.
Odsek za zgodovino in  pravza­
prav širša tržaška in  deželna 
skupnost pa si ne morejo privo­
ščiti večletnega vakuuma, saj bi 
dolgotrajno zaprtje prostorov in  
dejanska nedostopnost bogatega 
gradiva predstavljala nepoprav­
ljivo škodo in  s tem  izničila več 
desetletij vztrajnega dela zgodov­

inarjev, raziskovalcev in  zanesen­
jakov. Nujno je zato, da odseku 
takoj dodelimo začasne prostore. 
"Naj m i bo odpuščena predrz­
nost", pravi deželni svetnik Igor 
Gabrovec, "če si upam  predlagati 
prostore v bližnji stavbi nekdan­
je Ciril-Metodove šole pri Sv. Ja­
kobu, kjer domuje tudi Primors­
ki dnevnik in  kjer je po sicer 
sp lošnih podatk ih  na voljo še 
nekaj dragocenega in  neizko­
riščenega prostora".
Letos je rimska vlada Deželi že 
zgodaj nakazala finančne dotaci­
je po zaščitnem  zakonu, ki so, 
zaradi spleta okoliščin, za leto 
2013 celo krepko višje od priča­
kovanega. Od tu možnost, da n u ­
jnosti, kakršna sta npr. delovan­
je in  sam obstoj zgodovinskega 
odseka pri NŠK, dobijo prave 
odgovore.

V Društvu slovenskih izobražencev

O ameriški obveščevalni 
službi na Slovenskem

B i ritanci in  Američani so 
.m ed  drugo svetovno voj- 
' no  poslali v Slovenijo sku­

pno  devetintrideset padalcev, od 
tega sedemindvajset Britancev in 
dvanajst Američanov. To število 
je pom em bno predv­
sem zaradi njihove 
naloge, saj so jih po­
slale obveščevalne 
službe, da bi kot izku­
šeni terenci in  kot ra­
diotelegrafisti bili v 
pom oč oficirjem. Po 
zasedbi Jugoslavije 
leta 1941 je bilo po­
m em bno dobiti stik s 
tam kajšnjim  prebi­
valstvom in  razume­
ti, kaj se tam  točno 
dogaja. Prva misija s 
Titovimi partizani in 
Mihajlovičevimi četniki je bila v 
noči od 17. na 18. marec 1943, ko 
so poslali slovenske člane kot iz­
vidnice, sledili pa so jim oficirji. 
Točno sedemdeset let kasneje so 
ponedeljkov večer Društva slo­
venskih izobražencev, tokrat v

sodelovanju s Knjižnico Dušana 
Č erneta in  M ohorjevo družbo 
Celovec, posvetili tem u dogodku 
in  ga obeležili s predstavitvijo ze­
lo berljivega znanstvenega dela 
mlajšega tolm inskega zgodovi­

narja dr. Blaža Torkarja, ki je za­
poslen v vojaškem muzeju Slo­
venske vojske v M ariboru. Leta 
2004 je v Ljubljani diplom iral iz 
urjenja v britanski službi SOE in 
za diplomsko nalogo prejel štu­
dentsko Prešernovo nagrado.

Njegova doktorska disertacija pa 
je osnova knjige Prikriti odpor: 
Ameriška obveščevalna služba 
na Slovenskem m ed drugo sve­
tovno vojno.
Na začetku je novinar Ivo Jev­
nikar predstavil pom em ben do­
godek, ko so Anton Božnar, Ven­
ceslav Ferjančič in  Bojan Kolar 
kot prvi trije padalci pristali v 
Smrečju pri Šentjoštu v Dolom i­
tih, kjer so jih pričakali sloven­
ski četniki. Samo pol ure kasneje 
pa se je na slepo, pri Paljevem 

nad  Desklami, 
spustila še d ru­
ga skupina treh 
fantov: Rado­
slav Semolič, 
Miroslav Križ- 
m ančič in  
Nikolaj Sever. 
Teh n i čakal 
nihče, a so poi­
skali stik s parti­
zani. Obe sku­
pini sta izhajali 
iz Jugoslovan­
skega kraljevega 
gardnega ba­

taljona na Bližnjem vzhodu in  
jih je na vojno območje poslala 
britanska služba MI6. Venceslav 
Ferjančič je po koncu druge sve­
tovne vojne šel v Gorico, kjer so 
ga zasliševali, ga odpeljali v Lju­
bljano in  zaprli, nato  je z ženo

emigriral v Argentino, v Buenos 
Aires, kjer je 8. novem bra 2010 
umrl. Pri njem  je zanimivo prav 
to, da je delal s četniki, a so ga iz­
pustili, m edtem  ko so z Bož- 
narjem  in  Kolarjem krvavo 
obračunali.
Svojega študenta je predstavil dr. 
Gorazd Bajc. Podčrtal je dejstvo, 
da je to tehnična diploma, za ka­
tero je gradivo dobil v arhivih v 
Londonu in  v ameriških arhivih, 
vključil je tudi ustna pričevanja, 
na prim er pripadnika ameriške 
misije Boba Plana. V znanstve­
nem  delu je opisana usoda pa­
dalcev, pri kateri je bila ameriška 
manj kruta kot britanska. Dr. 
Blaž Torkar je o svoji m onogra­
fiji spregovoril s pom očjo dia- 
projekcije. V njej obravnava več 
nivojev: tako slovenske padalce, 
to je slovenske fante, ki jih  je 
am eriška obveščevalna služba 
izurila, na prim er inštruktor in  
psiholog Andrej Kobal v Bariju 
ali John Blatnik, ki je bil na čelu 
misije, kot ameriške Slovence, na 
prim er Louisa Adamiča in  pa slo­
venske politike v emigraciji. Ju­
lija 1943 so v Slovenijo prihajali 
fantje, ki jih je za radiotelegrafi­
ste in  saboterje izurila britanska 
tajna služba ŠOE. Kasneje so se 
slovenskih padalcev poslužili tu ­
di Američani pri tajni službi OSS.

Šin

Obvestile
V župnijski dvorani v Nabrežini bo 
tudi letos tradicionalna razstava 
velikonočnih pirhov s celega sveta; 
razstavljenih jih bo več kot 700. 
Razstava bo odprta od 31. marca 
do 14. aprila 2013: med tednom 
samo ob sobotah od 16. do 19. 
ure, ob praznikih pa od 9. do 12. in 
od 16. do 19. ure.
Vabilo na romanje vMedjugorje: 
od 3. do 6. maja letos. Poleg vzpo­
na na Križevac in Hrib prikazovanj 
se bodo romarji udeležili češčenja 
Sv. križa in Najsvetejšega ter svetih 
maš. Udeleženci romanja potujejo 
z veljavno osebno izkaznico tako iz 
Italije kot iz Slovenije. Vpis za 
Gorico: Darko 00393703201305  
ali 0481 32121; za Tržaško Jože 
Markuža, župnik v Zgoniku 040

229166; za Slovenijo 0 0 3 8 6  5 
3022503.
P o le tn o  p o tovan je  z N ov im  
glasom v letu 2013: Gruzija, 8 dni 
na Kavkazu od 20. do 28. junija 
2013 (vpisovanje najkasneje do 
konca meseca marca). Spored in 
vpisovanje na sedežih Novega 
glasa v Gorici in Trstu.

Čestitke
Veselimo se z Alenko in Igorjem ob 
rojstvu njunega malega Jana, 
kateremu želimo mnogo dobrega 
in lepega v življenju vsi pri 
Vincencijevi konferenci.

V spomin na mamo Pini darujeta 
Boži in Marta 50 evrov za Sklad 
Lucchetta Ota DAngelo Hrovatin in 
50  evrov za misijonarja Pedra 
Opeko na Madagaskarju.

Vabilo
Slovensko pastoralno središče 
vabi slovenske tržaške vernike 
na liturgijo velikonočne vigilije, 
ki bo v soboto, 30. marca, v 
kapeli Marijinega doma na ul. 
Risorta 3. Bogoslužje, ki ga bo 
vodil msgr. Franc Vončina, se  
bo začelo ob 18.30. Sledil bo 
blagoslov velikonočnih jedi.

Blagoslovljene 
velikonočne praznike 

vošči
vsem Slovenkam 

in Slovencem

IGOR ŠVAB
tržaški o b č in sk i svetn ik

F7.ZVEZA CERKVENIH PEVSKIH Z B O RO V-  TRST

vošči
vsem organistom, zborovodjem, pevkam  

in pevcem ter njihovim sorodnikom
blagoslovljene in miru polne velikonočne 

jk̂  praznike

Pogovor s Silvio Tarabocchio

G regorijansko petje 
je p e ta  liturgija

d polovice m arca do 
fl 1 2 0 . aprila se po cerkvah 

naše dežele oglašajo 
zbori, ki sodelujejo na reviji Pa- 
schalia, s katero deželno združe­
nje zborovskih društev USCI po­
vezuje in  prom ovira šestdeset 
pevskih dogodkov s postno  in  
velikonočno vsebino. Pri koncer­
tih  sodelujejo tudi razni sloven­
ski zbori Zveze slovenskih kultur­
n ih  društev; v prejšnjih dneh  sta 
nam reč že zapela zbora Jacobus 
Gallus in  Kraški slavček. Na 
Tržaškem se v tem  sklopu n a ­
daljuje v cerkvi svete Katarine niz 
maš in  duhovnih  srečanj z gre­
gorijanskim petjem , ki jih pev­
sko oblikuje ženska vokalna sku­
pina Laetare. V zadnjih letih se 
je tudi v naši deželi povečalo šte­
vilo pevskih skupin, ki se uk­
varjajo z gregorijanskim petjem, 
in  poletn i sem inarji deželnega 
Združenja v opatiji v Rosazzu so 
vedno zelo dobro  obiskani. 
Umetniško vodjo skupine Laeta­
re Silvio Tarabocchio, ki je tudi 
docentka gregorijanske semiolo- 
gije na tržaškem konservatoriju 
Tartini, smo vprašali za m nenje o 
tem  pojavu:
Gregorijansko petje je bilo 1200 
let sestavni del katoliške liturgi­
je; do koncila so vsi verniki, ak­
tivno ali pasivno, poznali te spe­
ve. Koncilski sklep o ljudskem  
petju v  cerkvi pa je za tako kulti­
virano petje predstavljal usodni 
udarec. “Ukinitev" je bila bolj 
spontana ko t načrtna; po ­
koncilska literatura ga je nado­
mestila, malokdo pa je skrbel za 
ohranitev bogastva, ki bi v  eni 
sami generaciji lahko utonilo v  
pozabo. Vzadnjih letih pa se po ­
stopoma veča število strokov­
njakov in pevcev, ki ponovno  
odkrivajo njegovo izjem no  
duhovno in umetniško vredno­

st. Preporod je verjetno vezan tu­
di na splošno potrebo po  du­
hovni razsežnosti, ki je v  našem  
svetu navidezno manj prisotna. 
Pred petdesetimi, šestdesetimi 
leti biti kristijan je bilo večkrat 
bolj navada ko t zavestna izbira; 
danes nas je morda manj, a smo 
bolj prepričani.

Verjetno je nujno tudi razu­
meti in sprejeti bistveno dru­
gačen koncept časa v  glasbeni 
govorici, ki je v  nasprotju z rit­
m i in  hrupom današnjega 
vsakdana.

V gregorijanskem petju je tem­
po temeljnega pomena; ni tem­
po, ki ga lahko merimo matema­
tično, ampak tempo besede, zlo­
ga; dolžina določa namreč njen 
pom en. Zato se na primer evi­
dentira beseda z  daljšim zvo­
kom, z  dodajanjem n o t ali po ­
navljanjem iste note, da bi jo ver­
niki poslušali dalj časa.

Kateri so nujni pogoji za pev­
ca, ki bi se želel približati gre­
gorijanskemu petju?

Naš glasbeni sistem temelji na 
pravilih, ki v  gregorijanskem pe­
tju ne obstajajo. Zato se z  njim  
morda lažje soočajo pevci s sk­
rom nim  znanjem, saj bi moral 
glasbenik v  določenem smislu 
pozabiti na velik del teorije gla­
sbe, ki je bistvo njegove izobraz­
be. Na tečajih je navadno več 
amaterjev ko t profesionalcev in 
pravzaprav struktura mnogih, 
osnovnih gregorijanskih spevov 
je najbolj primerna za ustno pre­
našanje "po posluhu", kar se je 
tudi dogajalo v  prvih stoletjih. 
Poleg tega je treba ljubiti to lite­
raturo in njeno povezavo z  litur­
gijo. Gregorijansko petje ni nam ­
reč spremljava bogoslužja, am­
pak peta oz. deklamirana litur- 
gija.

PAL
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G O R I Š K I  VRTI LJ AK Abonma Veliki in Mali polžek

Zabavno srečanje z opero 
in neslutenimi zvoki gozda

S  ^  oriški vrtiljak, abonmaj- 
f ——-ski spored predstav za 

otroke, ki ga je šestnajsto 
leto zapored priredil Kulturni 
center Lojze Bratuž, ob pom oči 
Slovenskega narodnega gledališča 
Nova Gorica, s sodelovanjem go- 
riškega in  doberdobskega ravna­
teljstva večstopenjskih 
šol in  ob podpori Fun­
dacije Goriške hranilni­
ce, se je za letos izpel.
Tudi v letošnji sezoni je 
z odbranim i predstava­
mi želel naše malčke iz 
vrtcev in  osnovnošolce 
pospremiti v odkrivanje 
očarljive gledališke 
um etnosti in  preko iz- 
brušene dramske govo­
rice nuditi otrokom po­
gled v literarno sno­
vanje slovenskih in 
tujih avtorjev in  jim vse­
lej nevsiljivo podajati 
drobce znanja in 
življenjskih modrosti, ki so tako 
dragoceni na poti zorenja. 
Zadnjič so se abonenti Velikega 
polžka, šolarji od drugega do pe­
tega razreda, zbrali v veliki dvora­
ni Kulturnega centra Lojze Bratuž 
v končno sončnem  ponedeljko­

vem jutru, 11. marca 2013, ko je 
k nam  v goste prišla simpatična 
čarovnica Hillary, ki je mlado pu­
bliko živahno pospremila v skriv­
nostni svet opere, "gledališča, kjer 
samo pojejo". Kot vedno je na 
dveh dopoldanskih ponovitvah -  
kljub skoraj tristotim sedežem je v

dvorani prem alo razpoložljivih 
prostorov za vse abonente -  SNG 
Drama Maribor uprizorila pred­
stavo Čarovnica Hillary gre v ope­
ro. Avtor teksta je Peter Lund, 
nemški operni režiser, ki je delo 
spletel tako, da gledalce z gleda­

liško-pedagoškim pristopom po­
pelje v svet opernih zakonitosti. 
V slovenski jezik je delo prelila 
Breda Pugelj. Uprizoritev, ki je na­
stala na malem  odru SNG Mari­
bor v režiji Branke Niki Klampfer, 
je doživela premiero septembra 1. 
2005, a še igrivo kroži po dvora­

nah  in  uvaja 
malo publiko v 
svet operne gla­
sbe. Zvedavo 
malo čarovnico 
Hillary, ki se 
m ed najrazlič­
nejšim i igrača­
mi, toboganom  
in še marsičim 
polagom a uči 
čaranja, prese­
netita dve vsto­
pnici za opero, 
ki ju je dobila v 
radijski nagrad­
ni igri. Ker pa 
sploh ne ve, kaj 

sta tista dva lističa, išče pom oč pri 
gledalcih -  to stori kar nekajkrat 
m ed predstavo -  in  se odloči s ča­
rovniškim rekom priklicati kar po 
spletu izkušeno čarovnico Mario 
Bellacanta, ki je tudi sama operna 
pevka. Ta ji seveda v razgibanem

razpletanju razkriva vse, kar je tre­
ba vedeti o operi (kaj so libreto, 
note - "mušji drekci", pravi Hil- 
lary - operni glasovi, koloraturne 
arije, kakšno vlogo ima dirigent 
..., pa tudi, kako se je treba ob­
našati v opernem gledališču). Ma­
teja Pucko v vlogi male nevedne- 
radovedne Hillary ter 
Alenka Cilenšek kot preu­
darna Maria Bellacanta 
sta v živobarvnih in  do­
mišljijsko bogatih kostu­
mih, na zelo posrečenem 
scenskem prizorišču, v pi­
sani, z raznim i privzdi­
gnjenimi elementi razgi­
bani otroški sobi, - vse si 
je zamislila scenografka 
in  kostumografka Ivona 
Stanič, ob izboru glasbe 
Dade Kladenik -, sta 
duhovito z mestoma prav 
kom ičnim i trenutki od­
strli zastor nad opernim  
odrom  in  dogajanjem na njem. 
Na platnu v ozadju si ob koncu 
predstave gledalci skupaj s prota­
gonistkam a ogledajo, na video 
posnetku, pravi izsek iz Mozarto­
ve opere Čarobna piščal, ko v due­
tu nastopata Papageno in  Papage- 
na.
Goriški vrtiljak je ob koncu le­
tošnjega abonmajskega programa 
Malega polžka tudi najmlajše 
abonente, cicibančke iz vrtcev in  
prvošolčke, popeljal v neizmerni 
svet zvokov. V torek, 12. marca 
2013, jim je nam reč postregel z 
lutkovno-glasbeno predstavo, ki 
je nastala kot koprodukcija, pri 
kateri so sodelovali Dječije kaza-

lište Dubrava, Zagreb, Gledališče 
Glej, Ljubljana, Zavod Federacija 
Ljubljana. Vzgojni projekt so pod­
prli Ministrstvo za kulturo Repu­
blike Slovenije, Mestna občina 
Ljubljana, Gradski ured za obre­
zovanje, kulturo i šport grada Za­
greba. Avtor in  režiser predstave

je skladatelj in  glasbenik Peter 
Kus, ki je svoje zadnje stvaritve 
nam enil raziskovanju odnosa 
lutkovnega gledališča do glasbe. 
Pri tem  ustvarja izvirna glasbila 
in  jih  posrečeno in  dom iselno 
umešča v scenske elem ente. To 
njegovo raziskovanje je razvidno 
tudi iz predstave Gozd raja!, ki je 
nastala po motivih basni ruskega 
pisatelja za otroke Sergeja Kozlova 
(1940-2010). Dramaturško jih je 
priredila Ajda Rooss, vsestranska 
lutkovna ustvarjalka, dram atur­
ginja, lutkovna režiserka in  
igralka, ki od L 2012 deluje kot v. 
d. umetniškega vodje v Lutkov­
nem  gledališču Ljubljana. Prota­

gonista sta ježek in  medved, ki 
skupaj spoznavata druge gozdne 
prebivalce, opazujeta, kako se na­
rava spreminja v letnih časih, in 
utrjujeta svoje prijateljstvo, tako 
da drug drugemu pomagata v sti­
ski. Ob njiju mali gledalci odkri­
vajo pom em bnost prijateljstva in 

lepoto narave, ki 
je polna zvokov. 
Treba je le pri­
sluhniti v tišini, 
da zaznam o vse 
njene različne od­
tenke. Izvajajoči 
igralci in  glasbe­
niki Andrea Gior­
d an i-v  izmenjavi 
z Marijo Kolb -, 
Bruno Kontrec, 
Yaniv Shentser, 
Ivan Strok so z 
brenkali, tolkali, 
zvončki in  še dru­
gimi izvirnim i 

drobnim i glasbili, spretno vpeti­
mi v scenske elemente, po zami­
sli iznajdljivega Petra Kusa, raz­
vijali vsebino čarobno poetične 
lutkovno-glasbene pravljice s pre­
senetljivo scensko zasnovo, na ka­
teri izstopa golo drevo; na njego­
vem deblu se skriva kontrabas, v 
krošnji pa so razpete strune 
nekakšne harfe ali lire. Tudi na­
stopajoče lutke-živalice skrivajo v 
sebi kak instrum ent, ki poudarja 
njihove značilnosti.
Otroci so lepo spremljali glasbe­
no  predstavo in  občasno skušali s 
ploskanjem  ujeti njen raznoliki 
ritmični zven.

Iva Koršič

Pobuda evropskega poslanca Francoisa Alfonsija

V Evropskem parlam entu  o 
ogroženih jezikih

■ i  vropski poslanec poslan- 
r H  ske skupine The G reen/ 

__iEFA in  član Evropske svo­
bodne zveze, Korzičan Francois 
Alfonsi je v sodelovanju s Cen­
trom  M aurits Coppieters p rire­
dil v sredo, 20. marca, delovno 
omizje, ki se je v Evropskem par­
lam en tu  v Bruslju soočilo s 
stanjem  ogroženih jezikov in  je­
zikovne različnosti v Evropi. Za 
mizo so bili povabljeni predstav­
niki Evropske komisije, Sveta 
Evrope, organizacije NPLD 
(Netvvork to  Prom ote Linguistic 
Diversity) za spodbujanje je­
zikovne različnosti, Unesca, 
predstavnik  švedske narodne 
skupnosti n a  Finskem in  člani 
Evropske svobodne zveze. Na­
m en  srečanja je b ilo  izobliko­
vanje smernic, na podlagi kate­
rih  bo pripravljeno poročilo, ki 
ga bo  m orala v enem  letu obrav­
navati Evropska komisija, tem a­
tika pa bo v septem bru tud i na 
dnevnem  redu plenarnega zase­

danja Evropskega parlam enta v 
Strasbourgu. K delovnem u 
om izju je bila povabljena tudi 
stranka Slovenska skupnost, ki 
jo je zastopal pokrajinski tajnik 
za Goriško Julijan Čavdek.
Po uvodnem  pozdravu in  pred­
stavitvi delovnega omizja, ki ga 
je vodil poslanec Francois Alfon­
si, je najprej spregovoril prof. 
C hristopher Moseley, predstav­
nik Unesca in  glavni urednik  3. 
izdaje Atlasa ogroženih jezikov. 
Zanimive so kategorije jezikov­
ne ogroženosti, ki temeljijo na 
postopnem  um ikanju  jezika iz 
uporabe v javnih krogih. Mose- 
leyju je sledil Fernand de Varen- 
nes, ki se je osredotočil na prav­
n i vidik varovanja jezikovnih 
pravic; to  je najbolj p rob lem a­
tično v državah z avtoritarn im  
režimom, a tudi nekatere sodob­
ne, zahodne dem okracije ne 
upoštevajo p opo lnom a stan ­
dardna varovanja m anjšinskih  
jezikov. M airion Prys Jones,

podpredsednik  NPLD, ki skrbi 
za promocijo jezikovne različno­
sti v Evropi, je poudaril pom en 
sodelovanja in  solidarnosti m ed 
pripadniki jezikovnih m anjšin, 
kajti to  je danes izrednega p o ­
m ena še posebno  v evropskih 
institucijah. Jo n a th an  Hill je v 
im enu Evropske komisije spre­
govoril o evropski perspektivi 
2014-2020 in  ugotavljal, da je 
največji prob lem  pri izvajanju 
evropskih jezikovnih sm ernic s 
strani držav članic na lastnem  
ozemlju, pri tem  pa je obljubil 
zavzemanje za ohranitev istega 
nivoja finančne dotacije. Andi- 
na N ichifor je za Svet Evrope 
predstavila cilje Evropske listine 
o regionalnih in  m anjšinskih je­
zikih in  sedanje stanje izvajanja 
načel listine. Markuš Osterlund, 
pripadnik švedske m anjšine na 
Finskem, je predstavil finsko 
zaščitno zakonodajo in  jo oz­
načil kot dobro  prakso, ki bi 
lahko predstavljala m odel za

uspešno ovrednotenje jezikovne 
raznolikosti na jezikovno m eša­
n ih  področjih.
V drugem  delu posveta je v raz­
pravo najprej posegel Csaba Ta- 
bajdi, predsedujoči Intergrupe 
za m anjšine, narodne skupnosti 
in  jezike, ter njegov kolega Juž- 
notiro lec H erbert D orfm ann. 
Zanimiv je bil ravno Dorfman- 
nov poseg: obrazložil je nam reč 
razliko m ed stanjem  ladinske 
skupnosti v deželah Južne Tirol­
ske in  Veneta. V prvi je bilo ve­
liko narejenega za ladinski jezik 
in  zato je danes ladinska sku­
pnost jezikovno živa, ladinščina 
je pogovorni jezik, in  to  tudi 
m ed mladimi. Stanje v deželi Ve- 
neto  pa je popo lnom a drugač­
no, saj je tam  ladinščina skoraj

zam rla zaradi pom anjkanja re­
snih politik za njeno ohranjanje 
in  zaščito.
Sledili so posegi predstavnikov 
članic Evropske svobodne zveze. 
V tem  kontekstu je spregovoril 
tudi Julijan Čavdek kot predstav­
nik SSk in  posredoval nekaj po­
datkov o stanju slovenske 
m anjšine v deželi FJK, njeno ka­
p ilarno  organiziranost, pri če­
m er je uporaba slovenščine po­
glavitni tem elj. Poudaril je 
zakonsko zaščito, ki se nanaša 
na evropsko zakonodajo, nastaja 
pa velik prob lem  pri konkret­
nem  izvajanju določil za upora­
bo vidne dvojezičnosti in  upo ­
rabe slovenščine z javnim i upra­
vami. Slovenci v FJK razpolaga­
m o z dobro šolsko organizacijo,

ki je postala zadnje časa zanim i­
va tudi za italijanske družine. Pri 
tem  pa nastaja problem  uporabe 
jezika m ed otroki in  šolarji, pri 
čem er nastrada ravno slovenski 
jezik. Ta pojav je priso ten  tudi 
drugje, saj so tudi nekateri d ru­
gi predstavniki opozorili na ve­
lik problem  ohranjanja in  upo­
rabe manjšinskega jezika v šol­
skih strukturah.
Koordinator delovnega omizja o 
ogroženih  jezikih in  jezikovni 
različnosti v EU poslanec Fran­
cois Alfonsi se je ob koncu zah­
valil vsem za udeležbo in  sode­
lovanje. Ugotovil je, da je prišlo 
do zanim ive razprave, ki je razk­
rila številna odprta vprašanja, in  
do konkretn ih  predlogov. Evro­
pa nikakor ne m ore m im o 
vprašanja jezikovne različnosti, 
ker bi bil brez nje ogrožen sam 
obstoj, kaj šele razvoj evropske 
integracije. Tudi s finančnega vi­
dika je po trebno  podpirati je­
zikovno raznolikost in  zavarova­
ti m anjšinske jezike in  zato im a 
to  omizje velik pom en, da u te­
m eljeno in  konkretno opozarja 
Evropsko komisijo in  parlam ent 
ne glede na gospodarsko krizo, 
ki pesti bolj ali m anj vse članice 
Evropske unije.

Deželno tajništvo SSk
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Skavti, Dan spomina 2013

Viteške v redno te  so še 
vedno ak tualne

T / ot da bi se odpravili v 
1 ^  pravljično pokrajino, tako 

± V j e  bilo na letošnjem skavt­
skem dnevu spom ina, ki so ga 
tržaški in  goriški skavti preživeli v

nedeljo, 24. februarja, v Kanalski 
dolini v Ukvah. Pravljično je bilo 
že zato, ker je bilo snega na pre­
tek, pa tudi zato, ker so si za tem a­
tiko dneva izbrali viteški zakon

Bodite vedno pripravljeni z okle­
pom  na sebi, razen ko spite. 
Vsako leto se v februarju skavti po 
vsem svetu zberejo in  razmišljajo 
o sodobnih  problem atikah, 
kujejo načrte, kako kaj izboljšati, 
ali se pogovarjajo o vrednotah, 
vse to v spomin na svojega usta­
novitelja Roberta Badena Powel- 
la, ki se je rodil prav februarja (22. 
2.1857).
Dan so začeli s sveto mašo v cerk­
vi v Žabnicah - daroval jo je g. 
Dionisio Mateucig -, nato pa so 
se odpravili novim  pustolovšči­
nam  naproti. Najmlajši, volčiči in 
volkuljice, so se viteškim vredno­
tam  približali preko igre. Osvoji­
ti so morali grad kralja Arturja v 
Ukvah, ki ga je zaplenil zlobni ča­
rovnik. Svojo spretnost in  iz­
najdljivost so dokazali tako, da so 
si sami izdelali ščite, sablje, okle­
pe in  nasploh vse, kar je potrebno 
za boj. Material za vse to so našli 
v predmetih, ki jih im am o drugi 
ljudje za smeti, bistre otroške oči 
pa so v teh stvareh odkrile možno

uporabo. Ker jih je že sama pri­
prava orožja utrudila, so se m o­
rali najprej okrepčati; po slast­
nem  kosilu pa so bili takoj pri­
pravljeni oditi v boj. Osvojitev 
gradu ni bila lahka, saj so jih 
pričakovale štiri strašne 
preizkušnje. Brez strahu in  z obi­
lico pogum a so naj mlajši skavti 
dokazali, da znajo delovati kot 
skupina in  da branijo tudi 
najšibkejšega, prav s tem i izred­
no plemenitimi lastnostmi so na­
zadnje rešili grad pred hudobnim  
čarovnikom.
Tudi srednja starostna veja, izvid­
niki in  vodnice, je dokazala, da 
prem ore veliko m ero viteštva. 
Odkrivali so, kako braniti revne 
in  pom agati najšibkejšim  ter 
kako sta čast in  zvestoba še kako 
pom em bni tudi v današnjem ča­
su. Tudi njihove roke so bile iz­
redno spretne, saj so zgradili ve­
liko iglujev in  čisto pravi katapult. 
Dela so se lotili z nasm ehom  na 
obrazu in  spoznali, da je pom oč 
bližnjemu še kako pom em bna, v

viteškem in današnjem času. 
Tudi najstarejša skupina, roverji 
in  popotnice, je razmišljala o vi­
teških nazorih, ki jih je nato tudi 
prikazala v obliki krajših prizo­
rov. Čeprav so se najprej hoteli 
napotiti do koče Grigo, so se na­
to sprehodili le po dolini Zajzere, 
saj razmere niso dovoljevale pod­
viga, ki so si ga najprej zamislili. 
Vsi skupaj so se pred odhodom  
zbrali v prostorih  slovenskega

kulturnega središča Planika. 
Prikazali so prizorčke, ki so pona­
zarjali to, kar so m ed dnevom  
počeli, zapeli veliko skavtskih pe­
smi in  se v prešerni družbi spro­
stili. Odkrili so, da so viteške vred­
note, vztrajnost, pogum  in  po ­
m oč bližnjemu, še vedno žive tu ­
di v sodobni družbi ter da so skav­
ti eni izmed nositeljev teh vred­
not.

SR
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Janez Janša se bo kot opozicijski voditelj posvečal vodenju SDS

Ob velikonočnih praznikih 
molite po slovensko!

"T T  Sloveniji sta izročilo in 
\  J duh Velike noči dolgi in 
V zelo pom em bni vrednoti, 

saj se izražata in  uresničujeta v 
vsej zgodovini katoliške Cerkve 
na naših tleh. Politika se sicer kar 
naprej vsiljuje ljudem, se pri tem  
pogosto spreneveda in  razglaša 
svoje "resnice", vendar pa v teh 
dneh  v vernikih, na svojske 
načine pa tudi pri neverujočih, 
prevladujejo duh miru, strpnos­
ti, dobrote in  druge vrednote, 
vsebovane v na j večjem 
krščanskem prazniku.
Iz vsebinsko zelo 
pestre in  bogate ter 
oblikovno razkošne 
velikonočne priloge, 
ki so jo pripravili v 
slovenskem ka­
toliškem  tedniku 
Družina, povzemamo 
razmišljanja ko­
prskega škofa dr. Juri­
ja Bizjaka o veri in 
vernih. Dejal je, "da 
veliko m isli na tiste, 
ki ne veljajo za verne, 
pa zanje ve, da so 
verni. Sem škof za vse 
ljudi, ne le za tiste, ki 
so vsako nedeljo pri maši. Več 
ljudi je vernih, kot se zdi na prvi 
pogled. Še več, prepričan sem, 
da, če kdo še hodi po tej zemlji, 
pom eni, da im a neko vero. 
Človek brez vere ne preživi. Ko 
gre za vprašanje vere, nauka, Bo­
ga, je jasno, kdo veruje. Ko pa gre 
za vprašanje človeških odnosov, 
je potrebna širina. Zato leto vere 
m očno čutim  v tem  smislu, ne 
le, da bi jo vsi poglobili, ampak 
da bi jo tudi pomagali širiti. Tudi 
s sprejem anjem  drugačnih, tis­
tih, ki živijo m im o vere, a po veri

hrepenijo".
V velikonočni Družini je odgov­
orni urednik tega časnika Franci 
Petrič zapisal, "naj z novim  pa­
pežem  hodim o skupaj po  poti 
vere, ljubezni, bratstva in  miru. 
Bralcem zato dajem o poseben 
'p irh ', sliko papeža Frančiška". V 
vsebinsko razširjeni in  obogateni 
velikonočni izdaji so zanimive, 
pa tudi aktualne in  uporabne iz­
jave slovenskih duhovnikov in  
kardinala našega rodu, dr. Franca 
Rodeta, o spoznavanju novega

papeža in  o stikih z njim . Dr. 
Franc Rode pravi, da spom in na 
novega papeža sega v leto 1964, 
ko je po končanem  doktoratu v 
Parizu prvič obiskal m am o in 
sorodnike v Argentini. "Na poto­
vanju proti dom u opazim mlade­
ga bogoslovca v talarju. Predstavi 
se mi kot Jorge Bergoglio, jezuit 
iz San Miguela, kraja nedaleč 
stran od naše hiše. Tako sva se 
spoznala, in  to prvo srečanje je 
dalo povod za njegov obisk pri 
m eni v Ljubljani, leta 1970. Bil je 
prijeten gost, zgovoren, radove­

den, poln  občudovanja nad lep­
oto Slovenije". Kardinal pravi, da 
je bil z novim  papežem vseskozi 
povezan. Prepričan je, da bi se 
papež Frančišek z veseljem odz­
val vabilu, naj obišče Slovenijo. 
Dr. Franc Rode tudi zatrjuje, da 
bo novega papeža tudi v prihod­
nje rad povabil v svoje stanovan­
je, na kosilo ali večerjo. Novega 
papeža se rad spominja tudi nje­
gov nekdanji sodelavec, prelat 
Jurij Rode. Prvič ga je srečal in  
spoznal v začetku leta 1964 v kn­

jižnici jezuitske filo­
zofske in  teološke 
fakultete v bueno- 
saireškem
predm estju  San 
Miguel. Tam je 
sedanji papež kot 
bogoslovec opravljal 
tudi službo k n ­
jižničarja. Z njim  je 
bil vedno ljubezniv. 
Zanimal se je za 
Slovence in  naše 
narodne probleme. 
In še poglavitna žel­
ja, osrednje sporoči­
lo iz pogovora 
odgovornega ured­

nika katoliškega tednika Druži­
na, v velikonočni izdaji, s kardi­
nalom  dr. Francem Rodetom. 
Najvišji slovenski cerkveni dos­
tojanstvenik je dejal: "Vse svoje 
verne rojake prosim, da prisluh­
nejo želji, ki m i jo je novi papež 
izrekel prvi dan po izvolitvi za 
vrhovnega pastirja Cerkve. "Reče 
por mi en  esloveno". M olite 
zame po slovensko. Da prijatelja 
našega naroda, ki nas pozna in  
ceni, podprem o z molitvijo in  ga 
sprem ljam o z razum evanjem  v 
njegovi nelahki službi".

Janeza Janšo duhovno niso strli 
in  bo tudi v opoziciji nadaljeval 
svoje poslanstvo.
V politiki in  javnosti pričakujejo 
prve poteze nove premierke 
Alenke Bratušek in  nove vlade, iz 
katerih bi m orda lahko spoznali 
usm erjenost novih upraviteljev 
Slovenije. M nogi se vprašujejo, 
kdo bo dejansko odločal o državi, 
saj resnična politična moč ostaja 
zunaj vlade Alenke Bratušek. 
Med osebnostmi, ki naj bi bile na 
vrhu oblasti in  odločanja, naj bi 
bil zlasti nekdanji predsednik 
stranke Pozitivna Slovenija Zo­
ran Jankovič, ki se m u kljub 
sumu korupcije poslanci največ­
je vladne stranke niso nikoli 
odrekli. Zaskrblja tudi to, da se 
nam esto zavzetosti za utrjevanje 
in  razvoj Slovenije kot države s 
parlam entarno demokracijo širi­
jo nazori, naj Slovenija krene k 
levi politični opredelitvi. Prvič v 
novi državi postaja aktualen Karl 
Marx, utemeljitelj marksizma kot 
družbenega in  državnega sis­
tema.
Politični dogodki pred ve­
likonočnim i prazniki so potrdili, 
da nasprotniki Janeza Janše, tega 
slovenskega politika in  voditelja, 
niso psihično zlomili. Zoper nje­
ga so uporabili najbolj nizkotne 
metode in  sredstva, pri čemer je 
sodeloval tudi časnikar dnevni­
ka Delo, Dejan Karba. Slovenski 
generalni konzul v Trstu dr. Dim­
itrij Rupel je v pogovoru za infor­
m ativni tednik  Reporter dejal, 
"da ni mogel verjeti, da je Dejan 
Karba na policiji spraševal, ali 
drži, da je Janšev leto dni stari sin 
um rl zaradi uspaval". Janez Janša 
se je po umestitvi nove vlade od­
ločil, da se v parlam ent ne bo 
vrnil kot poslanec. Sklenil je, da 
bo svoje nadaljnje aktivnosti na­
m enil utrjevanju stranke, ki ji 
predseduje, to je Slovenske 
dem okratske stranke, ter delo­
vanju v m ednarodnih političnih 
ustanovah. Do konca letošnjega 
leta naj bi izdal tudi dve novi kn­
jigi-

Marijan Drobež

Izsiljevanje v politiki

Vsi slovenski Maherji...
T o ,  za če lo  se je p r ib -  

I l iž n o  ta k o , k o t se je 
X  ^1 sk le n ilo . A fere so 
o d n e s le  p re jšn jo  v lad o , afere 
so u tr le  p o t  v  d e lo v an je  n o v i 
v la d i. In  p rv a  a fe ra  se je 
zg o d ila , še p r e d e n  je v la d a  
z a g ra b ila  za d e lo . O č itn o  
im a m o  S lovenci res sm isel za 
h u m o r . Č loveka, ki b i m o ra l 
u p ra v lja t i  in f r a s t r u k tu r e  in  
velike investic ije  v  p ro sto r, je 
o d n e s la  č r n a  g ra d n ja  n a d  
S ečov ljam i. M in is te r  M a h er 
je s sv o jim  o d s to p o m  izrekel 
n o v i v la d i ta k o  d o b ro d o š li­
co , k o t jo  iz re k a  te č n a  in  
n a d le ž n a  b u d ilk a  o b  p e ti u ri 
z ju tra j.
Kako b i lahko b il M aher za 
infrastrukturo...
In f r a s t ru k tu re  so iz je m n o  
p o m e m b e n  reso r. In  v 
S loven iji so  v se h  d o se d a n jih  
20  le t u s tv a rja le  iz re d n e  d o ­
b ičke, o d  k a te r ih  so živeli av­
to c e s tn i  ta jk u n i:  a v to c e s tn i 
k riž  je v  m a lh o  m e n e d ž e r je v  
p r in e s e l  k a k ih  12 m ilija rd  
evrov , o d  te g a  je b ilo  za 3 
m il i ja rd e  p re p la č a n ih  
p o slo v . K ralji te h  m e š e ta r ­
jenj, Ivan  Zidar, H ilda  Tovšak 
in  D u šan  Č rn igo j, so b ili p re ­
jšn ji te d e n  p ra v n o m o č n o  
s p o z n a n i za krive p o d k u p o ­
v an ja  v  o d m e v n e m  p ro ce su  
Č ista  lo p a ta , v p le te n i  p a  so 
še v  v rs to  d ru g ih  s o d n ih  
p o s to p k o v  (k o t o s u m lje n c i  
ali o b to žen c i), ki še po teka jo . 
V sakdo, ki je b il v  z a d n jih  20 
le t ih  m in is te r  za p ro m e t, je 
v  b is tv u  u p ra v lja l n a jv e č je  
in f r a s t r u k tu r n e  in v e s tic ije : 
in  v sak  m in is te r  za p ro m e t

in  in f ra s tru k tu ro  je b il v  z a d ­
n jih  20 le tih  tak o  ali d ru g ače  
p o d v rž e n  p ritisk o m  cestn eg a  
lo b ija  ( in  m n o g i so te m  p r i­
tis k o m  p o d le g li) .  T udi 
d a n a š n ji  m in is te r  za in f r a ­
s tru k tu re  im a  veliko  m o č  in  
je h k ra ti  m o č n o  p r iv la č e n  za 
vse lo b is te  te r  p o s lo v n e ž e  
v sak ršn eg a  slovesa. Res je, da 
d ržave n i več  m o g o č e  m o ls ti 
z g ra je n je m  av tocest: te  so že 
zg ra jen e , g ra d b e n e  f irm e  pa

so že bo lj a li m a n j v  s teča ju . 
Res je tu d i, d a  d a n e s  d ržava 
n e  n a m e n ja  več to lik o  d e n a r­
ja in v estic ijam , ker ga p ač  n i. 
A so še v e d n o  in f ra s tru k tu re  
tis ta  z la ta  jam a, k je r se d a  s 
p ra v im i p o z n a n s tv i  d o b ro  
zasluž iti. V M a h erjev e m  p ro ­
g ram u , ki ga je b la g o slo v ila  
B ra tu škova , je b ila  p o d  n u ­
jn o  z a p isa n a  to č k a  g rad itev  
d ru g e g a  t i r a  K oper-D ivača .

In  to  je ideja, ki je p o v sem  n a  
m e s tu  (za ra d i o la jš a n ja  
p ro m e ta  in  u s tv a rja n ja  večje 
z m o ž n o s ti p re to v o ra  iz Luke 
K oper). A d a  se v r n e m o  n a  
M ah erja : kako  la h k o  d an es, 
p o  v se h  p re te k lih  izk u šn ja h , 
s lo v e n sk i d rž a v lja n  z a u p a  
M a h e r ju , ki so ga m e d iji 
u lo v ili n a  ta k o  b a n a ln e m  za­
k o n sk e m  in  e t ič n e m  
p re k ršk u  -  č rn i  g ra d n ji , da 
b o  la h k o  o b v la d o v a l ta k o  za­
h te v n o  in  p a s ti p o ln o  p o ­
d roč je , k o t so in fra s tru k tu re . 
Izsiljevanje in  laži 
Č rn a  g ra d n ja  (tako  k o t v saka 
p re p is a n a  d ip lo m a , p la g ia t

vsakega s tro k o v n eg a  d e la  ali 
vsaka laž o izobrazb i) za p o li­
tik a  in  ja v n o  izp o stav ljen eg a  
č loveka n i sa m o  n e e tič n o  in  
n e z a k o n i to  d e ja n je . N e, v 
p o l i t ič n e m  sm is lu  je p r e d ­
v se m  sredstvo  za izsiljevan je  
po litikov . M a h e r jeva zg o d b a  
je sicer p riš la  n a  d a n  tako j, a 
kaj b i b ilo , če b i zg o d b o , p re ­
d e n  b i p rišla  do  nov inarjev , v  
svo jih  p re d a lih  im e li lo b is ti

in  p o s lo v n e ž i , ki se m o rd a  
z a n im a jo  za d ru g i tir?  Kako 
b i v  te m  p r im e ru  o d rea g ira l 
M ah er?  Pa spet, n e  gre sam o  
za M aherja , am p ak  za sistem , 
ki dovo lju je , d a  se n a  o d g o v ­
o rn a  m e s ta  p re riv a jo  m a h e r-  
ji. S m e šn o  je p o s lu š a ti  
v s a k o k ra tn e  p re d s e d n ik e  
v lad e  in  d ru g e  o b la s tn e že , ki 
g o v o rijo  o s tro k o v n o s ti  in  
p o d k o v a n o s ti  svo jega k ad ra  
v  m in is tr sk ih  ali p o s la n sk ih  
k lo p e h . Pa se p o te m  
so o č am o  z la ž n im i d ip lo m a ­
m i, n e o b s to je č im i m a g is te r­
iji in  bolj ali m an j v ir tu a ln im  
šo la n je m . In  vse to  je la h k o  
s tv a r  iz s iljev an ja . V prašan je  
k ad ro v a n ja  to re j n i sa m o  tis ­
to  n a jb o lj  e n o s ta v n o  o t. i. 
s tro k o v n ih  k a d r ih , ki im a jo  
p re d n o s t p re d  s tra n k a rsk im i 
iz b ira m i. N e, k o t vse v eč ja  
n u ja  se p o sta v lja  p o tre b a  po  
k ad rih  b rez  o k o stn jak o v  sk ri­
t ih  v  o m a ra h . Seveda, v sak e­
m u  je m o g o č e  kaj n a jti,  če je 
raz isk o v a n je  le  d o v o lj p o ­
d ro b n o . Žal, p a  se slo v en sk a  
p o li t ik a  p r i iz b ir i  k ad ro v  
v id ik u  n e o p o re č n o s ti  k a n d i­
d a ta  n e  p o sv eča : kako  je 
m o g o č e , d a  so m e d iji v  le 
n e k a j d n e h  n a  d a n  sp rav ili 
M ah erjev o  zg o d b o , m e d te m  
ko V ira n t ( in  n je g o v i 
s tro k o v n i p o m o č n ik i) , ko je 
M a h e rja  iz b ira l za svo jega  
k a n d id a ta , d o  te  in fo rm a c ije  
n i p riše l?  In  kako  je m o g o če , 
d a  se s tra n k a rsk i o rg a n i n iso  
d o k u m e n tira l i  g lede  "več jih  
g re h o v "  sv o jih  k a n id a to v  
p re d  v lo ž itv ijo  k a n d id a tu r?  
N avsezadn je  je za g ro b o  p re ­
v erjan je , s k a te r im  sp ro ž im o  
a la r m n e  z v o n c e , d a n e s  
p o tr e b n o  le n ek a j te le f o n ­
sk ih  k licev  ali n ek a j m ailov .

A ndrej Černič

Prejeli smo

Rodetove b esed e  tudi 
za  ta  postni čas

j f  ed  sta rim i pap irji 
\  / I  včasih človek  najde  

X V  ± .  izrezek, k i ga je  
spravil zaradi trajne veljave  
kake  vsebine. Tako m i je  te 
d n i v  roke  p riše l 
članek, k i  ga je  15. 
jun ija  20 0 7  na 12. 
strani ob javil
tržaški ško fijsk i li­
s t  Vita N uova  in  
nosi n a slo v  O d le­
ta 1991 se n i  ve ­
lik o  sprem en ilo :  
ve liko  je  še o d p r­
tih  in  n erešen ih  
prob lem ov.
Gre za članek, p o ­
svečen  p red a ­
vanju, k i ga je  im e l tiste dn i v  
Trstu na večeru v  organizaciji 
štud ijskega  centra S tu d iu m  
Fidei kard ina l France Rode, 
tedaj še p re fe k t Kogregacije 
posvečenega življenja. 
Kardinal R ode je  tedaj p o u ­
daril v eč  še danes pereč ih  
p r o b le m o v  s lo ven ske  d ru ž­
be; gre za vprašanja, k i so še 
vedno  bistvena in  za nas p e ­
reča. O blast je  še v ed n o  v  
rokah  p o s tk o m  un ističnega  
lobija. Ti zaradi svoje id eo lo ­
g ije  p o sku ša jo  iz  s lo ven ske  
dru žb e  n a siln o  izr iva ti vse, 
karko li d iši p o  krščanstvu:  
"dom išlja jo  si, da so lju d i 
osvob o d ili, v  resn ic i so jih  
p a h n ili v  brezno  sovraštva". 
Večina ljud i je  zm an ipu lira ­
na  o d  m ed ijev , k i so ža l v  
rokah  libera lne  in  p o s tk o ­
m u n ističn e  nom enkla ture, je  
tedaj ugotavljal Rode, k i na  
širok  kro g  bra lcev vp liva jo  
razdiralno, saj širijo  pro-  
tikrščansko držo v  družbi. V  
bistvu  propagirajo zgo lj m a ­
teria lističn i u tilita rizem  in  
relativizem .
Kardinal Rode je  tedaj ugo­
tavljal, da bi m orala slo ven ­

ska C erkev po skrbe ti za fo r­
m a cijo  kršča n sk ih  ra zu m ­
n ik o v , ka terih  naloga je  
o b liko va ti in  u trd iti za ves t 
vern ikov. Ž iv ljen je  v  takem

oko lju , k i zan ika  transcen ­
denco , pa  je  p o  R o d eto v ih  
besedah nevzdržno .
Kako aktua lno  zven ijo  kardi­
na love besede, izrečene v  Tr­
stu  že  daljnega leta 2007, ko  
je  poudaril, da m ora  b iti 
C erkev  na S lo ven skem  s 
svo jo  držo  pričevalka  razlo­
g o v  upanja in  p o n o v n o  n a ­
govoriti slovensko  dušo in  ji 
vliti za n im a n je  za d u h o v n o  
rast. Tudi danes velja, da je  
p o tre b n o  p o  m a jh n ih  s tva ­
reh  vračati lju d e m  p r is tn o  
sporočilo  Besede, k e r  bo  le  
tako  m o g o če  p reg n esti s lo ­
vensko  družbo  v  tem  sekula- 
riziranem  svetu, da bo lahko  
tud i v  m a lih  stvareh m ogoče  
na jti p riokus večnosti, k o t  je  
tedaj poveda l kardinal Rode. 
M islim , da so te m isli vredne  
prem isleka, tud i ker, k o t  pra­
vi s lo ven sk i pregovor, "po 
sed m ih  le tih  vse p rav  pride". 
Sedaj, k o  je  kriza s lo ven ske  
družbe še globlja, k o t  je  bila 
p red  sed m im i leti, so besede  
kardinala  Rodeta  la h ko  p o ­
m e m b n o  vod ilo , ka ko  iz  
d u h o v n e  in  ku ltu rn e  krize.

Pavle Bračko

Na slovesni namestitvi papeža Frančiška

Tudi p redsedn ik  RS 
Borut Pahor

T '\ r e d s e d n ik  republike 
1 - ^  Slovenije Borut 
J. Pahor se je 19. marca 
2013 v Vatikanu na Trgu 
sv. Petra udeležil slovesne 
nam estitve papeža
Frančiška ob prevzemu 
dolžnosti poglavarja kato­
liške Cerkve.
Prisostvoval je celotni slo­
vesnosti in  ob koncu je bil 
tudi na sprejemu za vodje 
delegacij v baziliki sv. Petra 
v Vatikanu.
Ob robu obiska v Vatikanu 
se je predsednik Pahor se­
stal s kardinalom Obrillom 
y Castillom, nekdanjim  
nuncijem  Svetega sedeža v Slove­
niji. Kardinal Castillo je predsed­
niku prinesel pozdrave novega 
papeža Frančiška in  dobre želje 
za Slovenijo. Slovenski predsed­
nik Pahor se je v Vatikanu srečal 
tudi s slovenskim kardinalom  in

nekdanjim  prefektom Kongrega­
cije za ustanove posvečenega 
življenja in  družbe apostolskega 
življenja dr. Francem Rodetom, 
pred odhodom  iz Rima pa še z 
nekaterim i Slovenci, ki delujejo 
v institucijah Svetega sedeža.
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S smehom v cvetoče 
pomladne dni

eprav  v  te h  v sesp lo šn o  
I  k r iz n ih  časih  preživ lja  
V ^ / t u d i  k u ltu ra  h u d e  s ti­

ske, so se p rire d ite lji tr ijez ič­
n eg a  festivala k o m ičn eg a  g le­
d a lišč a  K om igo , K u ltu rn i 
d o m  G orica, k u ltu rn a  z a d ru ­
ga M aja iz G orice, o b  so d e lo ­
v an ju  K u ltu rn eg a  d o m a  N o ­
va G o rica  in  še d ru g ih  s lo ­
v en sk ih  in  ita lija n sk ih  u s ta ­
n o v  te r  p o d  p o k ro v ite ljs tv o m  
F undacije G oriške h ran iln ice ,

jih  b ilo  še e n k ra t to lik o  in  da 
b i b ili v an je  v p le te n i p re d v ­
sem  m lad i, d a  b i se zarad i te ­
sn o b e  o b  n e z n a n k a h  p r ih o d ­
n o s ti  n e  zap ira li vase, am p ak  
se tu d i zna li vk ljučevati v  k u l­
tu r n o  dogajan je .
O p o m e n u  so d e lo v an ja  m ed  
u s ta n o v a m i v  se d a n je m  h u ­
d em  času  je sp regovorila  tu d i 
d irek to ric a  K u ltu rn eg a  d o m a  
v  N ovi G orici, Pavla Jarc, ki je 
b ila  p riso tn a  n a  tiskovn i kon-

go se b o  začel v sredo, 
3. a p r ila  2013, z m u ­
z ik a lo m  L jub im  te, 
sp rem en i se (p ro d u k ­
cija P rospo t d. o. o. Ra­
d o v ljica , v  rež iji G aš­
p erja  Tiča. V n je m  n a ­
s to p a  tu d i D an ije l M a­
la la n , d ra m sk i ig ra lec  
d o m a  iz Trebč, p red  le ­

ti č lan  SSG Trst. M oped  sh o w  
v  živo , v  rež iji R o m an a  
K ončarja, bo  p reve tril to rkov  
večer, 16. ap rila ; p rv ič  b o  p ri 
n as  v  g o ste h  T one F ornezzi. 
Ig ra lka M a rin a  De Ju li, ki je 
p re d  ča so m  s sv o jim  ž iv a h ­
n im  iz v a ja n je m  že o sv o jila  
g le d a lc e  K om igo , b o  v  č e tr ­
tek , 9. m aja , p red stav ila  delo  
D aria  Foja Johanna Padana a 
la Descoverta de leA m eriche. 
V p o n e d e lje k , 20. m a ja , bo

o d lo č ili, da p o n u d ijo  tu d i  v 
to k r a tn i  se z o n i p e s te r  p ro ­
g ram  te  ed in e  to v rs tn e  gleda- 
liško -g lasbene p o n u d b e  v  za­
m e js tv u  in  š irše m  s lo v e n ­
skem  p ro s to ru . P o v p ra še ­
v an je  p o  te m  n iz u  p red stav  je 
v e d n o  živo -  n jegovo  p r ilju ­
b lje n o s t la h k o  ra z b e rem o  iz 
štev ila  a b o n e n to v , ki je vselej 
n ih a lo  m e d  2 4 0  in  2 6 0  g le­
dalci. Kot je povedal ravnatelj 
K u ltu rnega  d o m a  Igor K om el 
n a  tisk o v n i k o n fe ren c i, ki je 
b ila  v  p ro s to r ih  KD v p o n e ­
deljek , 18. m a rc a  2013, je le ­
to šn ji K om igo ju b ile jn i. N aš­
te l b o  n a m re č  že dese t u sp e š­
n ih  sezon  in  le tos b o  ta  niz, 
ki v ab i k sp ro s titv i p o d  g e­
s lo m  Sm eh  je  najboljša tera­
pija na svetu, im e l p red z n ak  
s o lid a rn o s ti  z v se m i k u l tu r ­
n im i u s ta n o v a m i in  u s t ­
varja lci n asp lo h . Prav k u ltu ra  
je n a m re č  tis ta , ki nas  v  te h  
časih  fin an čn o -g o sp o d arsk e , 
p re d v se m  p a  k rize  v re d n o t 
la h k o  s trezn i in  n a m  p o m a ­
ga p reb ro d iti težave, in  sicer s 
s k u p n im i m o č m i. G orišk i 
o b č in sk i o d b o rn ik  za k u ltu ro  
Ž ib e rn a  je p re d  časo m  dejal, 
da je n a  G oriškem  preveč k u l­
tu r n ih  p rire d ite v , o k ro g  
1500. K om el p a  si želi, d a  b i

ferenc i, ker je ta  n o v ogorišk i 
h ra m  že d o lg o  le t so u d e ležen  
p ri K om igo, n a  sp lo šn o  p a  se 
m e d  u s ta n o v am a  že veliko  le t 
p rep le ta jo  b o g a ti stiki, p red v ­
sem  n a  g la sb e n e m  in  likov ­
n e m  p o d ro č ju .
Kot veleva že u s ta lje n a  n av a ­
da, b o  K om igo p o n u d il v  p o ­
g led  šest p redstav , o d  k a te rih  
b o d o  š tiri v  s lo v e n sk em  je ­
ziku, e n a  v  ita lijan šč in i, d ru ­
ga p a  v  m e šan ic i ita lijan šč in e  
in  fu rlan šč in e . N ekaj povsem  
n o v eg a  p a  s ta  dve p red sta v i 
izven  ab o n m a jsk e g a  sk lopa. 
K om igo se b o  za e n o  "p rese ­
lil" v  S teverjan, v  d v o ran o  KD 
B riški g rič  n a  B ukovje, k je r 
b o  T ik Tak te a te r  iz G orice v 
režiji R oberta  C otiča u p rizo ril 
Pravljice (za odrasle), ki je b i­
la p re m ie rn o  u p r iz o r je n a  ko ­
n ec  o k to b ra  la n i ko t p ro d u k ­
cija tega k o m ič n eg a  festivala. 
P redstava b o  v petek , 19. ap ri­
la, o b  2 0 .3 0 . V p e tek , 17. 
m aja, p a  b o  v  so d e lo v an ju  z 
v ečstopen jsko  sred n jo  šo lo  I. 
T rin k o  iz G o rice  in  v e č s to ­
p en jsk o  šo lo  iz D o b e rd o b a  
k o m ič n i m u z ik a l za o tro k e  
M ojčin lepi svet, v  režiji Aliče 
in  K aje tana Č opa, n a m e n je n  
šo la rjem  iz G oriške. 
A b o n m ajsk i p ro g ra m  K om i-

večer ča ro v n ije  M agicam en- 
te... ridere...; v  g o ste  b o d o  
p riš li ča ro d eji iz K oprivnega. 
Ig ra lka in  k lovnesa, ki so d e ­
lu je  tu d i  z " rd e č im i n o sk i" , 
Eva Š. M aurer, b o  v  če trtek , 
30 . m a ja , u p r iz o r i la  d e lo  
Moja n i t  je  rdeča v  režiji M aje 
D ekleva L apajne (p rodukc ija  
DRGI in  C an k arjev  d o m ). V 
petek , 14. jun ija , se b o d o  ab o ­
n e n t i  K om igo  sp ro s til i  ob  
g lasb i in  s m e h u  s p o n u d b o  
T ranskom igo  Glasba in  sm eh  
brez meja. O b  k v arte tu  G orn i 
K ram er in  M a rtin i Feri b o d o  
n as to p ili Boris D evetak , An- 
d ro  M erk u ', R obert C o tič  in  
še d ru g i. Vse n a p o v e d a n e  
p re d s ta v e  b o d o  v  g o rišk em  
K u ltu rn em  d o m u  ob  20 .30. 
A b o n m a  za šest p re d s ta v  
z n a ša  50  evrov, re d n i, 40  
ev ro v  p a  z n iž a n i (š tu d e n ti ,  
u p o k o je n c i, b re z p o se ln i , 
a b o n e n ti  SSG), V pis a b o n ­
m a ja  je m o ž e n  d o  3. ap rila . 
V stopn ice  so letos cenejše: 12 
evrov  (lan i 15 evrov), red n e , 
8 evrov  (lan i 10 evrov) zn iž a ­
ne.
P rep u stite  se sm e h u  o b  so li­
d a rn o s tn e m  K om igo 2013 z 
g es lom  Kultura je  p o vso d  do- 
mal
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Kot včasih ponudba domačih pridelkov

Nova tržnica pred 
staro pošto

veza neposrednih obdelo- 
M  val cev je že pred leti začela 

*  -J n a vsedržavni ravni akcijo 
'Campagna amica' -  'Prijazno 
p o d eže ljeAnaliza tržišča 
je nam reč pokazala, da so 
ljudje v Italiji vse bolj po­
zorni na kakovost živil in 
da veliko dajo na to, da so 
pridelki sveži in  domači.
Ce so pridelani ali prede­
lani v neposredni okolici, 
pom eni tudi, da so stroški 
za prevoz skrajno omeje­
ni. K tej pobudi je pristo­
pila tudi pokrajinska fede­
racija Zveze neposrednih 
obdelovalcev, tako da 
kmetije in  vrtnarji že dve 
leti ob sobotah ponujajo 
svoje blago na trgu Goldo­
ni v Trstu, podobna tržnica pa je 
tudi pri Svetem Jakobu. Ob vse 
večjem povpraševanju so pri

tržaški občinski upravi dosegli, da 
so jim dodelili še en tržni prostor, 
in  sicer Trg Vittorio Veneto pred 
staro pošto v Trstu, se pravi trg, ki

ga je pred kakim letom  uredil 
znani arhitekt Boris Podrecca. Na 
tem  prizorišču v strogem m est­

nem  središču bodo odslej kmetje 
iz tržaške pokrajine in  Posočja, ki 
so pristopili k pobudi Prijazno po­
deželje, lahko ponujali svoje bla­
go-
Prvič je ta tržnica zaživela v torek, 
19. marca. S tem  so razširili mož­
nost neposrednega trženja kme­
tijskih pridelkov v mestu. Potroš­
niki so nam reč vse bolj ozavešče­
ni in se radi seznanijo z blagom, 
ki ga kupujejo, oziroma želijo vz­
postaviti določeno zaupanje do 
ponudnikov sveže, domače hra­
ne, ki jo kmetje in  predelovalci 
osebno predstavijo in  ponudijo. 
Pokrajinski predsednik zveze ne­
posrednih obdelovalcev Dimitrij 
Žbogar je ob tem  ugotavljal, da si 
niso izmislili nič novega, saj so 
ljudje iz okolice Trsta od nekdaj 
nosili mleko, jajca in  zelenjavo, 
pa tudi druge proizvode, v mesto 
in jih prodajali Tržačanom. Pobu­
da 'Prijaznopodeželje' je torej le 
preverjen način neposrednega 
trženja, ki je prirejen potrebam  
sedanje dobe. V času, ko ljudje tu­
di v veleblagovnicah temeljito 
premislijo, preden kupijo 'zalo­
go' in  raje sproti kupujejo, kar po­
trebujejo, je za dom ače proiz­
vajalce to  kar pom em ben vir 
dohodka.

CAMPAGNA
AMICA

Z 9- strani

DVS Bodeča n e ž a ...
"T  Trhovska dekleta so na Če- 

\ /  ško odpotovala v četrtek, 
V 21. marca. Začetek festiva­

la je bil napovedan za naslednji 
dan: v petek dopoldne se je DVS 
Bodeča neža udeležila sprejema v 
mestni hiši, v popoldanskih urah 
pa so sledile priprave na nastop. 
Vrhovska dekleta so na oder pred 
komisijo stopila v soboto, 23. 
marca. Po m im ohodu po praških 
ulicah, ki so se ga udeležili vsi na­
stopajoči, je na vrsto prišel najbolj 
pričakovan trenutek. V večernih

urah so razglasili rezultate, ki so 
bili v veliko veselje in  zadoščenje 
vsem goriškim dekletom  iz 
vrhovske dekliške vokalne skupi­
ne. M ednarodna žirija, ki je 
ocenjevala zbore, je pri Bodeči 
neži pohvalila prepričljiv in  do­
vršen nastop, ustrezno in  zanimi­
vo izbiro program a ter ubran 
zvok zbora. Za izvedbo obvezne 
skladbe je dekleta posebej pohva­
lil tudi njen skladatelj Jiri Labur- 
da. Festival je bil nazadnje še od­
lična priložnost, da so pevke na­

vezale stik z ostalimi nastopajočii 
zbori. Prejele so tudi nekaj vabil 
na druge evropske festivale. Tek­
m ovalni del za zbore je bil raz­
deljen na pet kategorij: m ešani 
zbori, deški in  dekliški zbori, 
otroški zbori in  kategorija gospel. 
Vseh udeleženih zborovskih se­
stavov festivala je bilo nekaj čez 
20 .

S tem  uspehom  DVS Bodeča ne­
ža, ki jo sestavlja 19 pevk med 14. 
in  25. letom starosti, iz širšega go- 
riškega območja, stopa novim  iz­
zivom naproti: v letošnjem letu je 
pred dekleti am biciozen načrt 
Pojemo Evropi, ki bo dekleta Bo­
deče neže soočil s štirimi m edna­
rodno uveljavljenimi dirigenti.

Koncert v Teatro Nuovo Giovanni da Udine

Elio e le Storie Teše z letošnjo turnejo 
znova presenečajo svoje občinstvo

T  zredno nadarjeni, g lasbeno 
I  podkovani, sm ešn i in  prav 
J. gotovo  izv irn i n a  vsakem  
svojem  nastopu , tako bi lahko 
opisali č lane znane  italijanske 
g lasbene skupine Elio e le Sto­
rie Teše, ki je p ravkar začela 
svojo novo  tu rn e jo . V p o n e ­
deljek, 25. m arca, so nastopili 
na o d ru  Teatro N uovo G iovan­
n i da U dine v V idm u.
Skupina Elio e le Storie Teše je 
nastala v M ilanu  leta 1980 po 
zaslugi fro n tm an a  Elia, Stefa­
n a  Belisarija, in  je km alu  zaslo­
vela v  m estu  in  okolici. Leto 
kasneje je izšla njihova plošča z 
naslovom  Elio Samaga Huka- 
pan Kariyana Turu-, takoj so 
p ro d ali 100.000 n je n ih  izvo­
dov. V nasledn jih  le tih  so zače-

tu rn e jo  predstav lja jo  svojim  
oboževalcem  p o  iz jem n em

li sodelovanje pri razn ih  te le­
vizijsk ih  od d ajah , kar jim  je 
p rineslo  veliko vidljivosti m ed  
italijanskim  občinstvom . Tudi 
danes nastopajo  z ino v a tiv n i­
m i in  izv irn im i g lasbenim i iz­
delki.
Elio e le Storie Teše se z letošnjo

u sp eh u , ki 
so ga dožive­
li na festiva­
lu  italijanske 
popevke v 
S anrem u: s 
pesm ijo  La 
canzone 
m ononota  
so si nam reč 
prislužili 

d rugo  m esto, p riznanje glasbe­
n ih  kritikov, p rizn an je  ča­
snikarjev iz raz ličn ih  m edijev 
(časopisov, radia in  televizije) 
in  p o se b n o  n ag rad o  za n a j­
boljši aranžm a.
K oncert, ki ga je o rgan iz irala  
d ružba Azalea p rom otion , v so-

Foto D&M

delovanju  z O bčino  V idem , se 
je začel ob  21. u ri v popo lnom a 

razprodanem  videm ­
skem gledališču. Zai­
grali so vse klasike iz 
svoje do lgo le tne  ka­
riere (Čara ti amo, II 
vitello dai p ied i di 
balsa, La terra dei ca- 
chi... ) in  nekaj n o ­
v ih  pesm i. O b č in s t­
vo so vžgali p red v ­
sem  s svojo zadn jo  
uspešn ico  la C anzo­
n e  m o n o n o ta . K on­
ce rt je tra ja l skoraj 
dve uri, zaključili so 
ga s svojo izvirno p ri­
redbo  Rossinijeve 
opere Figaro, na kon­
cu  pa so zaigrali še 
nekaj dodatkov, m ed 
katerim i priljubljeno 
Born to be Abramo.
S te m  n a s to p o m  se 
začenja nova sezona 

p o m e m b n ih  koncertov  v naši 
deželi Furlaniji Julijski krajini. 
Letos bodo  n a  odre naše deže­
le stopile svetovno znane  sku­
p in e : 25. m aja  b o d o  n a  ve­
likem  trgu  v Trstu igrali G reen 
day, v  Vili M an in  se bo d o  p red­
stavili Kiss 17. jun ija  in  Ram- 
stain  11. julija, Brian M ay (kita­
rist skupine Q ueen) bo  nasto ­
p il v G radežu 16. julija, D eep 
P urple pa 24. julija v M ajanu. 
Pričakujem o izredno  vroče p o ­
le tje  v zn a m e n ju  kakovostne 
rock glasbe, ki bo  v našo  deže­
lo privabila ljubitelje tovrstne 
glasbe iz Slovenije, Avstrije in  
d ru g ih  sosednjih  držav.

Katja Ferletič
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Ko lahko spet verjameš v sočloveka...

Prijaznost naredi 
svet lepši

mož bo dobil pokojnino, upra­
vičen je, "salvaguardato". Preži­
vela bova, izbranca sva, srečneža 
m ed tolikimi, ki trpijo v teh kriz­
n ih  časih. Ki komaj shajajo do

vzel k srcu naš problem. Čeprav 
so nam  na sindikatih govorili, da 
ni treba plačevati noben ih  pri­
spevkov, da je sama prošnja do­
volj, nam a je svetoval, naj si mož

T~~7 aščiteni, upravičeni..., 
M  nekako tako bi lahko pre- 

*  Jw rm  italijansko besedo 
"salvaguardati", ki smo jo v 
zadnjih letih ničkolikokrat slišali 
po televiziji in brali v pisanih m e­
dijih. Pa vendar ta skupina 
65.000 državljanov, ki se je poz­
neje povečala še za dodatnih pe­
tinpetdeset tisoč oseb, ni nikoli 
spadala m ed srečneže in  brez- 
skrbneže. Tiste namreč, ki imajo 
dobro službo in  zagotovljeno 
plačo konec meseca.
Italijanski "salvaguardati", ki spa­
dajo sicer v veliko številnejšo sku­
pino odpuščenih, v italijanščini 
jim pravijo "esodati", so delavci, 
ki so izgubili službo zaradi 
stečajev, krize, pom anjkanja na­
ročil in  podobn ih  neprijetn ih  
okoliščin. Ostali so na cesti pri 
petinpetdesetih, šestdesetih letih, 
nova M ontijeva pokojninska 
reforma pa jim je delovno dobo 
podaljšala še za dobrih pet let. 
Brez vsake m ožnosti, da bi jih 
kdorkoli zaposlil, seveda. Še za 
mlade ni delovnih mest. Tako je 
pred dobrima dvema letoma na­
stal zakon, ki naj bi te ljudi zašči­
til in  jim  zagotovil preživetje, s 
pravico do upokojitve po starih 
predpisih. Vendar dolge mesece, 
pravzaprav leta, nihče ni vedel, 
kako bo zakon uresničen, kdo bo 
spadal m ed srečneže in  kdaj bo 
italijanski pokojninski zavod IN- 
PS izdal lestvico dejanskih upra­
vičencev do ugodne upokojitve. 
Moj mož, ki je spomladi leta 2011 
izgubil službo zaradi stečaja, je tr­
novo pot prvih 65.000 zaščitenih 
doživel na lastni koži. In jaz seve­
da z njim, kajti, kot nam  je pred

mesecem dejala gospa, ki je tudi 
sama čakala na lestvico in  pokoj­
nino, miza je v vsaki hiši samo 
ena.
Dve leti sva bila živčna, prvih 
nekaj mesecev niti spanca ni bi­
lo, še manj veselja, potem  sva se 
nekako navadila in upala. Le ko je 
naju kdo vprašal, kako bova 
shajala brez službe, nam a je bilo 
težko pri srcu. Kajti odgovora na 
to vprašanje ni bilo. Ostalo nam a 
je samo upanje...
Potem je prišel tisti letošnji dvaj­
seti marec. Navadno jutro, zima, 
ki je noče biti konec, zajtrk. Ne 
vem, kaj me je m ed zajtrkom pre­
gnalo ven, izgovor je bil, da grem 
po pest trave za zajčka. Vendar je 
bilo nekaj drugega, nekaj, česar 
ne znam  razložiti. Ko govorimo 
o živalih, pravimo tem u nagon, a 
je nekaj drugega, neko čutenje. 
Enostavno sem morala ven rav­
no v trenutku, ko se je pred našo 
hišo pripeljal poštar. In mi je v 
roko podal nekaj pošte, največ 
reklame. Sredi vse te šare je bilo 
še pismo, belo in  modro, z napi­
som  INPS. Zastal mi je dih, po­
božno sem ga vzela v roke in  od­
ložila ostalo. To ni pismo, to je TI­
STO PISMO. Mož je takoj razu­
mel, ko sem vstopila s kuverto v 
rokah, zavladala je tišina, še psa 
sta nem o in pozorno strmela va­
me. Sveta tišina, m olitev in 
upanje. Ko sem odpirala, s kepo v 
grlu in  s solzami v očeh. Še sedaj 
jih im am , ko to pišem. Potem 
sem prebrala in  sledil je krik in 
bili so objemi in  sta psa zalajala 
in  skakala. In je bilo veselje in  sol­
ze in  sreča... Konec je dolge nego­
tovosti, neprespanih noči. Moj

konca meseca, ki so na cesti, ki 
nimajo kruha za otroke. Jočem in 
objem am  moža in  oba psa. Vsi 
smo veseli. Tudi mama, ki ji takoj 
telefoniramo in se veseli daleč, v 
Trstu. Zdaj boš imela, kar si boš 
zaželela, ji govoriva. In se smeje­
mo.
Spom nim  se še na uradnika s 
tržaškega sedeža zavoda INPS. K 
njem u smo prišli pred dvema le­
tom a, obupani, brez službe in  
brez upanja na pokojnino. Prav­
zaprav je k njem u šel moj mož, 
potem  ko je vložil na sindikatih 
prošnjo za prostovoljno plače­
vanje prispevkov, a ni dobil od­
govora. V osm ih mesecih... govo­
rili so mu, da se ne mudi, naj pač 
počaka. V Trstu je pozitiven od­
govor na prošnjo dobil takoj, po­
vedali so mu, da so ga že dvakrat 
posredovali na goriški sindikat, a 
očitno je bila uradnica prezapo­
slena, da bi se ukvarjala z može­
vo pokojnino.
S prošnjo v rokah sva se nekoliko 
oddahnila. Plačevalci prostovolj­
n ih  pokojninskih prispevkov naj 
bi spadali v skupino tistih slavnih 
65.000. Začela sva upati, verjeti. 
Prijazen uradnik, Alessandro, si je

Paritetni odbor

Jav n e  up rave  ne spoštujejo  
zaščitnega zak o n a

"Ta seji paritetnega odbo- 
I ra, ki se je sestal 19. 

X .  N  m arca, sta prišla n a  
dnevni red dva prim era nespoš­
tovanja zaščitnega zakona od 
strani krajevnih uprav in  usta­
nov, ki opravljajo javne službe. 
G oriški občinski o d ­
b o r  je sprejel sklep o 
sestavi krajinske kom i­
sije, n e  da bi p ri tem  
upošteval 21. člena 
zaščitnega zakona, ki 
p redvideva v p risto j­
n ih  posvetovalnih  or­
g an ih  zagotovljeno 
ustrezno predstavništ­
vo slovenske m an jši­
ne. V seznam u članov 
komisije, ki jo je odo ­
b rila  goriška občina, 
n i nobenega Slovenca. 
Predsednica paritetne­
ga odbora Jole N am or 
bo  opozorila goriškega župana, 
naj spoštuje zakon, sprem eni že 
om enjen i sklep in  naj v kom i­
sijo vključi tud i slovenskega iz­
vedenca.
Števerjanska občina pa je opo­
zorila p a rite tn i odbor, da 
podjetje Ison tina A m biente, ki 
opravlja javne storitve tu d i za 
občine, k jer velja zaščitni 
zakon, p ri svojem  poslovanju  
n e  upo rab lja  slovenskega je­
zika. Podjetje bo  v kratkem  
sprem enilo  s ta tu t in  pogodbe s 
k rajevn im i upravam i. Tudi v 
teh  d o k u m en tih  n i predvidena 
raba slovenskega jezika. Šte­
verjanska občinska uprava p o ­
ziva paritetn i odbor, naj poseže 
pri om en jenem  podjetju  in  od 
n jega zahteva, da spoštu je 8.

č len  zaščitnega zakona glede 
dvojezičnosti.
V skladu z zaščitnim  zakonom  
pa tržaška pokrajinska uprava 
zagotavlja dvojezično delovanje 
pokrajinskega sveta.
Paritetni odbor je nato  določil

kriterije in  prioritete za finanč­
n a  sredstva, ki jih  n a  podlagi 8. 
č lena prejem ajo  javne uprave 
za dvojezično delovanje. Prva 
prioriteta so projekti za jezikov­
ne urade ali okenca, sledijo pre­
vajanja u ra d n ih  d o k u m e n to v  
in  tolm ačenje n a  sejah izvolje­
n ih  organov. Finančna sredstva 
so n am en jena  tud i za izobraže­
valne tečaje za slovenščino, 
uslužbence javnih uprav, dvoje­
zične nap ise, sp le tne  stran i v 
slovenščini, za objave in s titu ­
c io n a ln ih  zadev v m ed ijih  in  
sodelovanje z razn im i u s tan o ­
vam i.
Č lani p arite tn eg a  o d bo ra  so 
opozorili n a  pom anjkljivost 8. 
člena, ki predvideva finančna  
sredstva za projekte in  torej ne

vendarle doplača leto ali dve. Da 
sicer ni nič gotovega, a govori se, 
da bodo le dejanski plačniki 
upravičeni do pokojnine po sta­
rih pravilih. Verjela sva m u in s

pom očjo m am e in  tašče zbrala 
denar za doplačilo. Gromozanska 
vsota za našo družino, a v prim e­
ru, da bi mož moral čakati pet let 
brez dohodkov, bi bile denarne 
težave vsekakor veliko večje. 
Plačali smo, dan pred zapadlostjo 
roka, in  skrbno shranili položni­
ce, z upanjem  v srcu.
Sedaj, ko držim  tole pism o v 
rokah, vem, da nam a je Alessan­
dro s svojim nasvetom veliko po­
magal. Ko ne bi plačali pri­
spevkov, bi namreč čakali še pet 
let. Pokojnino dolgujeva njemu. 
Odpiram spletno pošto in  pišem 
rnail. S tresočimi rokami... Hvala 
Alessandro, tisočkrat hvala, z 
vsem srcem, z dušo, z besedami... 
Hvala, nikoli ne bova pozabila. In 
ga že vidim, ko bo sporočilo od­
piral v zatohlem  uradu tržaškega 
sedeža INPS.
Z m ožem  greva tega dne na 
sprehod, popoldan imava prost, 
saj sva ravno nameravala na sin­
dikat. A sedaj je tu  pismo in ro­
manja po uradih niso več potreb­

na. Na večer dobim  Alessandrov 
odgovor...
Piše mi, da je pač samo opravil 
svojo dolžnost. O n se pač drži 
Ghandijeva načela, da m oram o 
biti taki in  živeti tako, kot si želi­
mo, da bi drugi bili in  živeli. 
Dajati m oram o drugim  to, kar 
hočem o sami prejemati. In Ales­
sandro pravi, da je srečen, ko 
vstopi v urad ali trgovino in nale­
ti tam  na prijaznost, pozornost in 
razpoložljivost. Tak hoče biti z 
vsemi, ker ve, da je od vsakega iz­
m ed nas odvisno, kakšen bo svet. 
S hvaležnostjo berem  njegov od­
govor, ostali bom o prijatelji in  te­
ga sem vesela. V teh hudih  časih, 
ko je kriza izbrisala nasm eh z 
naših  ust in  ko smo največkrat 
nejevoljni in  sovražni do vsega in 
vsakogar, sem srečala nekoga, ki 
zna še biti človeku človek. In sem 
srečna, ne samo zaradi varne 
prihodnosti, am pak še posebej 
zato, ker spet verjamem v sočlo­
veka.

SuziPertot
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zagotavlja kontinu itete, predv­
sem  pri pogodbah  za uslužben­
ce.
Seje odbora se je udeležil tud i 
deželni odborn ik  Elio De Anna, 
ki je zagotovil, da bodo  sloven­
ske ustanove km alu  lahko raz­

polagale s f in an čn im i 
sredstvi, saj je pristojno 
m in istrstvo  1. m arca 
podp isa lo  dekret, ki 
n am en ja  sredstva na 
pod lag i zaščitnega 
zakona. Deželnega od ­
b o rn ik a  je o d b o r sez­
n an il s k ritičn im  
stanjem , v katerem  je 
špetrska dvojezična šo­
la. O bnova šolskega 
poslop ja je n a  m rtv i 
točki, čeprav so že n a  
razpolago državna fi­
n an čn a  sredstva. Teža­
ve so pri špetrski obči­

ni, kjer se župan  izgovarja, da 
m u  zakon o stabilizaciji javnih 
financ ne dovoljuje, da bi pod­
pisal n ač rt obnove šolskega 
objekta. Deželni odborn ik  je bil 
m nenja, da om enjen i n ačrt ne 
bi sm el spadati k zakonu o sta­
b iln o s ti in  bi ga žu p an  lahko 
obobril. D eželni odbo rn ik  se je 
tu d i zavzel za skupno  n as to ­
pan je  pravkar izvo ljen ih  p o ­
slancev in  senato rjev  iz naše 
dežele do rim ske vlade, da bi 
tako lahko več dosegli za našo 
deželo.
O šolstvu v videm ski pokrajini 
bo  govor tu d i n a  p rihodn ji seji, 
n a  kateri naj bi bila p riso tna tu ­
di deželna šolska ravnateljica 
Daniela Beltrame.

DP

Te dni sva s prijateljem in sodelavcem Andrejem 
Vončino, ki je duhovnik, govorila o pom enu litur­
gičnih oblačil, mašnih in drugih plaščev, ki jih vide­
vamo tudi po televiziji in na spletu, še posebej sedaj, 
ko vlada pravo malo veselje okrog novega papeža 
Frančiška, ki nas preseneča s svojim neformalnim 
vedenjem, nevsakdanjim predvsem zato, ker doslej 
nismo bili tega vajeni, in tu mislim predvsem na to, 
da sveti oče poenostavlja vse, kar zmore, tudi pri li­
turgiji. Andrej me je namreč odločno opozoril, da 
sem pri nekem zapisu, ki sem ga objavil minulo ne­
deljo na spletu in  na omrežju Facebook, napačno 
zapisal, da je papež oblekel čez svoje belo papeško 
oblačilo rdeč mašni plašč, ker vstopamo v veliki te­
den, ki je predvsem spomin na veliko trpljenje Jezu­
sa Kristusa na križu in  pravi uvod v Veliko noč, praz­
nik Kristusovega vstajenja. Hitro sem m u odvrnil, 
da ne gre za to, ker po moje nihče danes pravzaprav 
ne razume pomena mašnih in drugih liturgičnih 
oblačil ali skoraj, ter seveda takoj zraven dodal svoj 
lonček odgovornega urednika, saj sem ga povabil, 
naj mi za prihodnje številke našega tednika napiše 
niz krajših zapisov, v katerih bo razložil namen, zgo­
dovino in simbolni pomen mašnih in drugih litur­
gičnih oblačil.
Se enkrat je Andrej trmasto ponovil, da so to po­
membne zadeve, sam pa sem zapis takoj popravil, da 
je bil v skladu s tem, kar mi je Andrej povedal. Dej­
stvo pa je, da so mi njegove besede dale misliti. 
Rubriko Kaj sploh počnem tukaj? bere tudi veliko 
bralk in bralcev, ki se v krščanski veri ne prepozna­
vajo, nekateri zvesti bralci in bralke mi to večkrat 
vljudno tudi napišejo in  sam sem vesel dejstva, da 
vsaj na omrežju Facebook nekateri Slovenci zmore­
mo pri nekaterih temah ostati znotraj meja dostoj­
nosti in  se ne nenehno žalimo z vedno istimi, grdi­
mi ter ciničnimi žaljivkami, ki slonijo na pritleh­
nem  ideološkem obračunavanju. Še posebno sem 
vesel takrat, ko vsi skupaj zmoremo toliko dostojan­
stva, da se lahko o najbolj pom em bnih vprašanjih 
človeško toplo pogovarjamo, pustimo drug druge­
m u dostojanstvo, predvsem pa drug drugega po­
slušamo, kar je danes redkost.
Nikdar nisem razumel tega vseprisotnega, pogub­
nega cinizma, ki ga je na spletu predvsem na slo­
venskih blogih in  v družbenih omrežjih odločno 
preveč, ko se namesto besed uporablja težki bat, s ka­
terim se sogovornika najprej dobro useka po zobeh 
in  glavi ter nato šele napiše cinično, grdo, žaljivo 
pavšalno oznako, po kateri smo vsi tisti, ki hodimo 
v cerkev, ene navadne..., saj besedo poznate, no, na 
Primorskem jo dostikrat rabimo, ko hočemo za 
nekoga povedati, da je tepček. Zares ne prenašam 
zapisov, ki zmerjajo to ali drugo politično opcijo na 
Slovenskem, ker gre v bistvu za žalitve, ki so krivič­
ne do dotičnih oseb, še največ pa povedo o tistih, ki 
jih pišejo, saj je nivo pisanja pod vsakim pragom ne- 
dostojnosti, da, nedostojnosti, ki ne bi smelo imeti 
pravice obstoja v javnosti.
Andrejevo sporočilo mi je prišlo preko klepetalnice 
na dom prav v trenutku, ko sem razmišljal, da bi v 
tej rubriki poiskal nekaj primernega za velikonočni 
čas. Na nedeljo popoldan sem namreč v mrazu, le­
denem vetru in  dežju sklenil, da ostanem doma in 
poiščem kako knjigo, ki sem jo že prebral in zadeva 
Veliko noč, našel pa sem samo Tolstojevo Vstajenje, 
sam imam doma ta roman v slovenskem prevodu 
slovitega prevajalca Vladimirja Levstika, gre pa za 
eno od izdaj pri Cankarjevi založbi. Vstajenje sem pr­
vič prebral kot dijak, seveda po naročilu nepozabne­
ga dr. Antona Požarja, kasneje sem ta sloviti Tolstojev 
roman še enkrat prebral pri vojakih, kot študent pa 
sem večkrat segal po njem, čeprav lahko danes priz­
nam, da bi bil sam zelo vesel sodobnejšega sloven­
skega prevoda, saj se pozna, da je Vladimir Levstik 
prevajal v drugih časih, čeprav zame omenjeni pre­
vajalec ostaja mit, ki ga bo zelo težko preseči, prav 
njemu sem lahko namreč hvaležen, da me je uvedel

v rusko književnost. Ne bom  obnavljal zgodbe 
Vstajenja, ker nam en te rubrike ni v tem, da bi raz­
glabljali o odličnosti neke že itak znane knjige, lahko 
pa povem, da je roman Vstajenje vedno znova odk­
ritje za vsakogar, ki se v življenju sprašuje po globljih 
stvareh, za vsakogar, ki se vsaj občasno vpraša, kaj 
sploh počne tu in zdaj. To je zgoščeno in morda za 
današnje čase tudi staromodno napisana zgodba o 
vstajenju, preporodu, ki ji najbrž ni para.
Pa sem misel o romanu Vstajenje opustil, ko me je 
Andrej zadel s tem svojim mnenjem o tem, kako po­
membna so liturgična oblačila, saj me je opozoril na 
tradicijo, ki je v Cerkvi izjemno pomembna, a tudi 
na tradicijo, ki je del mene, a nanjo kot skoraj vsi so­
dobniki počasi pozabljam.
In sem zato kar nekako obstal s staro knjigo porume­
nelih listov v rokah ter se zamislil, kakšna je moja Ve­
lika noč danes, in se spomnil praznika, ki sem ga 
kot otrok na kmetih pred skoraj petdesetimi leti ži­
vel, si sam priznal, da je že večina lepih navad odšla 
v pozabo, saj vendar ne morem pristati na ceneno­
st velikonočne ponudbe v marketih, kjer je vsega 
dovolj in  preveč, a se ve, da se občutja praznika ne 
more kupiti in  ne prodati, se ve, da je praznik sicer 
res lahko tradicija, a Velika noč zagotovo ni samo to. 
Sam sem vesel vseh tistih, ki ne hodijo v cerkev, a 
vseeno ohranjajo navezanost na stare navade in tako 
ob Božiču kot Veliki noči še vedo, kakšni običaji so 
nas nekoč označevali, marsikomu od teh med pogo­
vorom tudi rečem, naj pridejo kdaj z m ano vsaj ob 
praznikih k maši, navsezadnje ne škodi, če se vsaj uro 
časa posveti samemu sebi, razmišljanju o sebi in o 
večnem, o nam enu našega počasnega minevanja, 
vsem pa tudi povem, da je ob praznikih že lepo sa­
mo spremljati mašni obred.
Sam danes še kako pogrešam vonj sveže pečenega 
kruha iz krušne peči, ki je na veliki teden v mojih 
otroških letih kraljeval na svežem belem prtu do­
ma!
Ko je pa mama dodala zraven še potico, pirhe, kos 
kuhanega pršuta, pravzaprav je bilo kuhano pleče, 
a smo ga bili vsi še kako veseli!, in  hren ter druge do­
brote, smo vedeli, da je praznik tu, da prihaja Velika 
noč!
Ko smo prišli na veliko soboto domov in smo iz cerk­
ve prinesli blagoslovljene velikonočne jedi v koša­
rah, se je vedno dalo tudi živalim v hlevu blago­
slovljen kruh in blagoslovljeno sol! Vem, ne moji 
otroci in ne noben mlad tega danes ne more razu­
meti, a spominjam se, kako sem bil kot otrok vesel, 
ko mi je oče dal skodelico soli in  mi rekel, naj jo ne­
sem v hlev in porazdelim, naj dam malo kravi Sivki, 
volu Miškotu, bikcu Morotu, juncu, telički, vsej go­
vedi v hlevu, vsaki živali posebej majhno pest blago­
slovljenega kruha in  soli, še bolj vesel pa sem bil, ko 
mi je Miško dolgo ter previdno, skoraj obzirno, na 
koncu še polizal slano roko; nisem se bal, naš Miško 
ni nikdar nikogar ugriznil, imela je prav mama, ko 
je govorila: "Našemu Miškotu manjka samo bese­
da"!
Letos bom  na veliki teden in ob Veliki noči pogrešal 
prijatelja Andreja Malniča, ki leži v bolnišnici v ko­
mi, zadnja leta sva skupaj pred Veliko nočjo kupova­
la domače pleče, doma sva nato kuhala velikonoč­
ni pršut, po navadi smo se z družinami skupaj dobi­
li za velikonočni ponedeljek, prinesel je košaro, jaz 
svojo, na skali smo nekje v naravi pogrnili...
Tako sva skupaj z družinama skušala ohranjati tradi­
cijo, bil je tudi edini, ki mi je vedno stal molče ob 
strani, ko sem mu omenil, da pogrešam svet, ki ga 
ni več, kmečki svet.
In bom ob letošnji Veliki noči še kako pogrešal pri­
sotnost očeta, ki leži in  ne bo nikdar več vstal s po­
stelje, ker, bolan in star, čaka na večno odrešenje in 
nima več nasmeha na obrazu.
A tudi vem, da bom  pri vstajenjski maši vesel, ko 
bom  zavohal kadilo, spremljal mašnika in  daljši 
obred, razmišljal tudi o svojem minevanju!



V eselo  Veliko noč
vam želita banki, ki se razlikujeta 

in sta vam vedno ob strani.
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i q  a q  credito cooperativo del carso 
IZJ UO zadružna kraška banka


